﻿ Contexte artistice Revista Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Florența Director stiintific Fulvio Cervini Manager de site Anthony Pinelli Director al Școlii de Specializare Sonia Nail secretar de redacție Christian Giometti Bord editorial Giovanni Giura, Mara Portoghese Comitetul științific Sonia Chiodo, Giovanna De Lorenzi, Andrea De Marchi, Lorenzo Gnocchi, Dora Liscia, Maria Grazia Messina, Alessandro Nigro, Donatella Pegazzano, Lucilla Sacca, Tiziana Serena, Guido Tigler, Paul Tucker, Mara Visona Revista este finanțată de Școala de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic Colegiul editorial: Departamentul de istorie, arheologie, geografie, artă și artele spectacolului, via Gino Capponi , Florența (cristiano giometti@unifi it) Ediție: Fundația Memofonte, Lungarno Guicciardini r, Florența ( ) rezumat Fulvio Cervini Să ne găsim unul pe altul CONTRIBUȚII Elena Mazza Cele mai vechi abatii vallombrosane din Valdarno de Sus Analiza cinci studii de caz pentru definirea unei arhitecturi vallombrosane Chiara Corsi intersecții liniare între Santa Maria Novella și Assisi, între Duccio și Giotto Istoria unui motiv textil cu stele și cruci Julia Spina Între Arcangelo di Cola și Bartolomeo di Tommaso: câteva reflecții asupra probabil Angelo di Bartolomeo da Camerino Federica Ambrusiano O Eneida Ferrara și o nouă propunere pentru Bartolomeo di Beninca Elizabeth Dester Aurire și aurire în Capela Ducală a Castello Sforzesco din Milano Elena Cencetti intervenții artistice în biserica Certosei di Calci între XVii și XViii secolul: intrarea în documente Benedetta Bonfigli Știri și precizări despre cariera artistică a lui Lorenzo Merlini ( - ) Isabella Pileius "Dragostea care m-a condus către artă" Raffaele Giovannetti la Lucca în prima mijlocul secolului al XIX-lea Contexte artistice Catherine Caputo Instrumente optice ca ajutor al imaginației în opera grafică a Grandville Federica Franci Arta spirituală a lui Carlo Adolfo Schlatter: pictor și teosof uitat Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma: urme ale unei călătorii artistice Paola Giuntoli Anita Pittoni și revista de artă și modă "lil" ( - ) Caterina Zaru Afacerea Ventura: Antichitari și colaboratori în jurul celui de-al doilea război mondial lume O cercetare inspirată din documentele Arhivei Siviero Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma: urme ale unei călătorii artistice cariera artistică a sculptorului Attilio Selva ( - ) se desfășoară de peste cincizeci de ani ni de activități și traversează, istoric și geografic, multe anotimpuri artistice Partea mai cunoscută decât opera sa, despre care se pot găsi informații mai imediate, este, fără îndoială, asta care aparține marelui sezon monumental al anilor treizeci, care l-a văzut participând, ca și alți colegi de-ai săi, întreprinderi artistice legate în mod divers de comisiile de regim fascist De la mijlocul anilor douăzeci, Selva a fost implicată în crearea principalele monumente pentru Koper și Trieste, orașul său natal, care se afla la acea vreme cunoscând o activitate urbană reînnoită, menită să definească, să întărească și să celebreze propria italianitate atinsă Lucrările sculptorului, care ar fi celebrat figurile cheie a iredentismului, precum Guglielmo Oberdan și Nazario Sauro, sau a comemorat voluntarii căzuți în război, moștenitori ai învățăturilor lor, vor marca noua fizionomie a orașului în unele dintre locurile sale cele mai reprezentative și semnificative, cum ar fi Colle di San Giusto, the cartierul Oberdan și Piazza dell'Unita Totodată, pe la , alte importante colaborările îi sporesc notorietatea (recunoscută definitiv odată cu numirea la Academician al Italiei, în martie ), precum cele pentru Mausoleul Cadorna din Piacentini în Pallanza și pentru Stadio dei Marmi de la Foro Mussolini, proiectat de Del Debbio acest eseu, extras dintr-o amplă muncă de studiu și cercetare pe surse nepublicate , a urmărit pentru a reconstrui opera complexă și puțin investigată a sculptorului, acesta dorește în schimb să dea socoteală a primilor ani de pregătire şi a activităţii sale desfăşurate între Trieste, Torino şi Roma, care va fi fundamental în conturarea imaginii carierei sale artistice, în încercarea de a con- textualizează și înțelege mai bine profunzimea operei sale Pentru un tânăr ca Attilio Selva care la începutul secolului al XX-lea a vrut să întreprindă cariera sa artistică, Trieste, un port liber și cosmopolit al Imperiului Austro-Ungar, un com- Negustor de vocație, a oferit oportunități rare și ocazionale de pregătire și discuție De sine Pentru o discuție aprofundată a activității monumentale a sculptorului în anii , cu bi- bibliografie, vezi articolul meu iredentism la Trieste, iredentists la Roma cazul sculptorului Attilio Selva, "Qualestoria", XLVi, , , pp - , iar lui L Masolini, Attilio Selva Enigma și ritmul formei, în Attilio Selva - , Sergio Selva - În interiorul studioului, catalogul expoziției, editat de M Carrera, L Ma- solini, Roma , pp - , parțial - Studiul activității sculptorului, subiectul tezei mele de licență (Sculptor Attilio Selva Lucrări până la , conducător Prof Giovanna De Lorenzi, Universitatea din Florența, anul universitar - ), aici într-un extras parțial, publicat în catalogul publicat cu ocazia expoziției Attilio Selva - , Sergio Selva - În interiorul studioului de la Galleria Berardi din Roma, în martie (Masolini, Attilio Selva cit ) Esențial pentru această lucrare a fost materialul din Arhiva Attilio Selva conservată la Roma la moștenitorii sculptorului, pe care i-am putut consulta de-a lungul anilor datorită generozității și disponibilității lor de Fabiana Selva, care păstrează cu grijă și dăruire lucrările artistului; mulțumirile mele cele mai sincere vă sunt minți pentru ajutorul său neprețuit Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, fizionomia sa particulară - geografică, politică și economică împreună - făcuse din ea o insulă fericit în ceea ce privește prosperitatea traficului comercial, viața culturală a orașului nu s-a caracterizat printr-o bogăție și o vioiciune egală, cu atât mai puțin în cadrul comunității italiană, care și-a marcat caracterul nu numai economic, ci și politic și cultural Pe lângă unele forme de agregare promovate de acestea din urmă în secolul al XIX-lea, precum companii și cluburi în scopuri recreative, caritabile sau literare, în domeniul frumuseții arte inaugurarea în a Galeriei de Artă Modernă a orașului, unul dintre primele muzee la o scară europeană de artă contemporană accesibilă publicului, marchez un moment de semnificație deschidere culturală proastă De-a lungul timpului, instituția a devenit o adevărată bază de referinţă pentru mediul artistic triestean: administrat de un Curatorium format din reprezentanţi ai clasei mijlocii superioare , creşterea colecţiilor s-a realizat cu precizie și uneori decizii semnificative de cumpărare prin canalul privilegiat al expozițiilor bienale al Veneției , favorizând astfel o actualizare continuă a celor mai recente tendințe artistice, în Italia și la nivel internațional Muzeul a constituit şi un suport valid pentru valorificare promovarea și promovarea activității artistice locale, atât pentru inițiativele promovate de Club Artistică și pentru înființarea Premiului Rittmeyer, o bursă de doi ani pentru sejur nr dintre tinerii artişti triesteni din Roma, capitala Regatului Italiei şi, mai universal, a istoria și cultura latină, la care comunitatea italiană din Trieste a moștenit în mod ideal Singura ofertă accesibilă de formare artistică din oraș a fost Kaiserlich-Konigliche Staatsgewerbeschule, un institut tehnic caracterizat prin actualizare constantă și funcțională asupra rezultatelor artei decorative austriece, în care învățăturile școlii se concentrează pe artă au favorizat aspectul practic şi artizanal al comerţului În ciuda limitărilor sale Dimensiunea municipală, Trieste i-a oferit însă tânărului Attilio posibilitatea de a lua legătura cu scena artistică italiană și internațională prin Bienala de la Veneția, ambele în direct, dată fiind apropierea celor două orașe, și prin incrementele de colecție de Museo Revoltella, deosebit de atent la noile rezultate ale sculpturii italiene Pentru cadrul istoric și cultural al orașului, consultați eseul concis, dar fundamental de A Ara, C Magris, Trieste O identitate de frontieră, Torino , parțial pp - Vezi, de asemenea, intervenţii ale aceluiaşi şi ale lui G Negrelli la intelectualii de frontieră Triestini în Florența ( - ), vol , acte a conferinței de studiu de la Florența ( ), editată de R Pertici, Florența , i, respectiv la pp - , - , - Vezi M Masau Dan, "Un institut de arte plastice" pentru "calificarea în frumusețe" Muzeul Revoltella de la înființare ad astăzi, în Muzeul Revoltella din Trieste, editat de M Masau Dan, Vicenza-Trieste , pp - ; P Fasolato, - : știri și note despre arta la Trieste, în Arta Europei între două secole - Trieste, Veneția și Biena- li, catalogul expoziției de la Trieste, editat de M Masau Dan, G Pavanello, Milano , pp - B Cuderi, Conservatorul Muzeului Revoltella din până în , în Arte d'Europa cit , pp - M Masau Dan, Politica de achizitii a Muzeului Revoltella de la infiintare pana in Instruire si cre- creșterea unei galerii de artă modernă între expozițiile internaționale și viața provincială, în Arte d'Europa cit , pp - A Caroli, Kaiserlich-Konigliche Staatsgewerbeschule din Triest Artă și tehnologie la Trieste - , Monfalcone Pentru o privire de ansamblu critică asupra artei trieste la începutul secolului XX, vezi L Nuovo, identity of Trieste art in începutul secolului al XX-lea, în lume și în Arta moderna la Trieste - , catalogul expozitiei, editat de P Fasolato, E Lucchese, L Nuovo, Trieste , pp - În ultimul deceniu al secolului al XIX-lea au devenit parte a colecției La derelitta a lui Domenico Trentacoste Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, a fost de fapt un an decisiv pentru alegerile sculptorului, care urma deja școala pentru șefii de artă ai institutului profesional al orașului: sala personală dedicată de Bienală lui Leonardo Bistolfi îi va dezvălui tânărului care avea să-i devină în curând profesorul în special, acolo expusă Crucea (a cărei tencuială a fost donată pentru ocazie de către aceeași Bistolfi de la Muzeul Revoltella ) fusese indicat de criticii vremii ca fiind semnificativ ficativ în producția artistului, care abandonase pasajele rafinate ale basoreliefurilor ușoare precedente în favoarea unei conduite generale și mai stricte în nudurile Sculptorul de fapt părea să interpreteze reînnoirea sculpturii italiene, orientată spre un plastic meditat și articulat după un echilibru care a salutat lecția formală a clasici în lumina unei noi sensibilități moderne, așa cum sugerase deja opera lui Rodin (care găsise o anumită difuzare în Italia în urma camerei personale dedicat lui în la Bienala de la Veneția ): Ojetti întrezărea deja "principiul o sculptură mai arhitecturală, mai compusă" , și o afirmație curajoasă, după dezintegrarea formală impresionistă, a unui drum care a găsit noi posibilităţi în "via a sculpturii modelate şi a tradiţiei clasice" The primele sugestii ale tinerei Selva, care au fost decisive în alegerea de a merge pe urme lui Bistolfi până la transferul la Torino la studioul său în anul următor, o dată și-a subminat studiile și după ce a participat la concursul pentru Premiul Rittmeyer, pe care nu l-a primit dar rezultat pozitiv În călătoria spre Torino, Selva a avut probabil ocazia să-i confirme pe a lui câștigă cu ocazia Expoziției Internaționale de la Milano din , unde în expoziție de arte plastice, în pavilionul Grubicy a fost prezentată Frumusețea eliberată din chestiunea lui Bistolfi În mod ideal, urmează cuvintele lui Ojetti, care a comentat lucrările de acolo expusă, până și tânăra Selva va fi putut citi confirmarea acelei drumuri deja trasate de către sculptor din Torino cu La Croce anul precedent, unde s-a reluat lecția de la ( ) și Visul de primăvară de Pietro Canonica ( ), lucrări reprezentative ale încercării de depășire adrese realiste și impresioniste ale sculpturii italiene a vremii Vezi Muzeul Revoltella cit , nr , pp - , și nr , pp - Conceput ca monument funerar pentru senatorul Tito Orsini pentru cimitirul Staglieno din Genova, versiunea ne în marmură a fost comandată și cumpărată de Galeria Națională de Artă Modernă din Roma în același an Vezi Muzeul Revoltella cit , p , nr , și Leonardo Bistolfi - calea unui sculptor simbolist, catalogul expoziției, editat de S Berresford, Casale Monferrato , pp - , G Cena, Leonardo Bistolfi, "Noua Antologie", XL, , , pp - ; E Thovez, Sculptura la Veneţia Leonardo Bistolfi, "La Stampa", iulie Datorită aprecierii criticilor și cunoașterii operei lui Auguste Rodin în Italia între ultimul deceniu al secolului al XIX-lea începutul secolului al XX-lea, vezi F Fergonzi, Auguste Rodin și sculptorii italieni ( - ) , "Prospecte- va", XXiV, , - , pp - ; id , Auguste Rodin şi sculptorii italieni ( - ) , "Prospettiva", XXV, , - , p - ; Rodin et l'italie, catalogul expoziţiei, editat de A Le Normand-Romain, Roma U Ojetti, În atelierul lui Leonardo Bistolfi, "Ilustrația italiană", decembrie , pp - id , Arta în Expoziția de la Milano Note și impresii, Milano , p Cunoscută sub numele de Monumento a Segantini, sculptura a fost concepută pentru a fi plasată pe mormântul pictor în micul cimitir din Maloja, în Engadina Superioară Vezi Leonardo Bistolfi - cit , pp - , , și Leonardo Bistolfi monumentele pentru Giovanni Segantini, catalogul expoziției, editat de G Mazza, G Nicoletti, Arch Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, fizic în conducerea plastică a volumelor clare și solide ale nudului feminin, cu mi- chelangioleschi, urma să se alăture unei sensibilități moderne cu o puternică valoare simbolică Anii de ucenicie la Bistolfi, între și , i-au permis lui Selva să intre intrați în contact cu un mediu artistic și intelectual plin de viață : împreună cu practica artistică, de fapt, atelierul sculptorului din Torino a oferit numeroase și variate oportunități de discuție cu intelectuali și critici care împărtășeau principii și idealuri cu maestrul, precum Giovanni Cena ed Henry Thovez Alături de dezbaterea despre arta modernă, reînnoită ca formă și conținut ti , au promovat, împreună cu cele mai recente rezultate ale sculpturii europene contemporane, cum ar fi cea a lui Rodin și Meunier (a căror popularizare personală fuseseră în Italia ), o recuperare progresivă a clasicismului, înțeles ca moștenire de referință și spirituală, a cărui menturile ar fi fost de ajutor și sprijin artiștilor contemporani pentru o mai mare eficacitate expresiv şi formal cia : concepte care şi-au găsit o interpretare fericită în forme rotunjite al grupului Sacrificio pentru Vittoriano, fiind elaborat în acei ani la studio dello sculptor Aceste sugestii l-au influențat fără îndoială pe tânăra Selva, așa cum arată unii dintre ai săi primele lucrari efectuate probabil in aceeasi perioada, care se regasesc in managementul plastic iar în temele tratate, o strânsă corespondență cu ultimele rezultate ale muncii maestrului stro : la dezvoltarea sculpturii moderne spre personajele unui clasicism de spirit şi de fapt, formele par a fi inspirate de un medalion de ipsos, în care stă un bărbat gol tânăr și viguros mergând pe o potecă marcată de doi hermi străvechi cu trăsături grecești și orientale, pentru a indica necesitatea acelor referinţe ideale în continuarea vieţii artistice Ojetti, L'Arte cit , pp - De aceeași părere și criticul Enrico Thovez, un susținător pasionat sculptor care a observat mereu în această lucrare o schimbare formală și ideală față de opera lui Bistolfo mai orientat spre o inspiraţie clasică Vezi E Thovez, Sculpture in Milan monumentul lui Segantini de Leonardo Bistolfi, "La Stampa", octombrie Pentru o imagine a mediului cultural din Torino al vremii, care a avut unul dintre cele mai animate puncte de întâlnire în camera de zi a omului de știință Cesare Lombroso, al cărui vizitator frecvent Bistolfi însuși, vezi AM Damigella, Pictura simbolistă în Italia - , Torino , pp - , iar B Musetti, The work of Auguste Rodin în interpretarea critică a lui Giovanni Cena, "Annali di Critica d'Arte", ii, , pp - , în detaliu - Despre dezbaterea în jurul actualizării și noilor dezvoltări ale artei moderne italiene care începe să se anime în cadrul grupurilor de artiști și critici dintre Milano și Torino începând cu anii , vezi Dami- gella, Pictura simbolistă cit , pp - G Cena, Auguste Rodin, "Antologia nouă", XXXV, , , pp - ; E Thovez, artiști contemporani- ranei Constantin Meunier, "Emporium", VIII, , , pp - Giovanni Cena, descriind Sfinxul din Bistolfi, a acordat de fapt o atenție deosebită "arhitecturalei tonic" al monumentului, construit după "acea lege a frontalităţii" sugerată de plasticul egiptean, care cu siguranță sculptorul trebuie să fi luat în considerare în colecțiile Muzeului Egiptean din Torino Vezi Cena, Leonardo Bi- stolfi cit , p Chiar și Thovez în aceiași ani declara importanța exemplului artei antice, la care apelaseră și contemporanii Rodin și Meunier, a căror lucrare "a dat dovadă de un efort continuu pentru a ajunge la armonia străveche în exprimarea noului sentiment", în încercarea de a "reuși să fie clasici" (E Thovez, Sculptura la Milano În căutarea stilului, "La Stampa", octombrie ) O primă schiță a lucrării a fost prezentată de Bistolfi și acceptată de Comisia Regală pentru Monument lui Vittorio Emanuele II în noiembrie ; în lucrarea se afla într-o stare avansată de execuţie, în timp ce traducerea finală în marmură a fost finalizată în Vezi Leonardo Bistolfi - cit , pp - Reproduct în Masolini, Attilio Selva cit , pp - , p fig Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, perioada torinese a reprezentat un moment important de pregătire pentru sculptor şi o probă fructuoasă a abilităţilor sale: practicarea meseriei îi permitea unul o anumită maturitate de execuție, datorită căreia a putut câștiga Premiul Rittmeyer și da la Roma în ; pe de altă parte, fermentul cultural din jurul studioului de Bistolfi, care inspirase o plasticitate orientată spre recuperarea clasicismului în sens partea în lucrări mai recente, va fi decisivă pentru convingerile artistice ale tânărului care a Roma va găsi o maturizare definitivă În climatul fervent cultural și artistic al capitalei, care se pregătea de grandios serbările pentru cea de-a cincizecea aniversare a Regatului Italiei în , Selva a găsit multe ocazii viziuni de creștere și comparație, atât umane, cât și artistice Roma, de fapt, a fost prilejul pentru să întărească unele prietenii întreprinse la Torino, să facă altele noi și, în același timp, să reconectați-vă cu orașul natal; marea Expoziție Internațională de Artă și reînnoirea urbană a orașului, de altfel, l-a pus în contact cu diverse experiențe artistice- acela, din care a tras idei și sugestii care vor avea o importanță notabilă în opera sa Strânsa prietenie cu Felice Carena, care a sosit la Roma în pentru pensionarea artistului co, i-a permis, pe lângă menținerea contactelor cu mediul din Torino, să intre în reprezentare port cu Angelo Signorelli, care împreună cu soția sa Olga Resnevič a găzduit în sufrageria lui la, una dintre cele mai vii și mai cosmopolite din oraș, unele dintre cele mai mari personalități din lume artistice şi intelectuale ale vremii Angelo Signorelli, colecționar pasionat și rafinat din antichitate, a fost un punct de referință important pentru Selva și pentru artiștii mai tineri și sprijin, în termeni morali și economici: în ferestrele sufrageriei sale, a arătat mândră de colecția sa de descoperiri arheologice romane și etrusce, îmbogățită în de-a lungul anilor din lucrările acelui grup mare de tineri artiști care sosiseră în oraș pentru studiu, pentru muncă sau în căutarea norocului (pe lângă Felice Carena, frecvenți ai Signorelli au fost Armando Spadini, Cipriano Efisio Oppo și sculptorii Angelo Zanelli și ivan Mestrović ) deci într-un climat de deschidere internaţională şi de descoperire a clasicului citează va fi să ne imaginăm primele contacte ale Selvei cu artiştii capitalei, precum şi discuțiile și înțelegerile umane și artistice cultivate apoi în călătoria sa personală, purtat de pasiunea si entuziasmul transmis de proprietar fata de acei tineri Mai mult, interese similare într-un trecut clasic au fost împărtășite de Selva împreună cu un grup mare de tineri din Trieste, studenți la universitatea romană, care da Testele trimise de Selva pentru Premiul au stârnit, de fapt, mari aclamații, confirmate de altfel și de proces-verbal al comisiei de examinare din octombrie, care i-a recunoscut "calitățile excepționale" precum "trebuie- ar trebui mai degrabă atribuită unui mare artist decât unui tânăr elev de puțin peste de ani" (Trieste, Archivio al Muzeului Civic Revoltella, Fundația Rittmeyer, , fol ) Vezi D Rizzi, Olga Signorelli în istoria culturală italiană din prima jumătate a secolului XX, în Arhiva italiană ruso-italiană, Vi Olga Signorelli și cultura timpului ei, vol , editat de E Garetto, D Rizzi, Salerno , ii, pp - , parțial - (cu bibliografia anterioară) Pentru numeroasele prezențe ale artiștilor în casa Signorelli, vezi M Signorelli, Life of Angelo Signorelli, "Strenna dei Romanisti", XLViii, , p ; Ead , Prefață, în Carteggio Papini-Signorelli, Milano , pp - Pentru relația strânsă dintre Signorelli și Mestrović, vezi V Barbić, Mestrović la Roma Colectie Signorelli, Zagreb Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, s-au adunat în jurul lui Giulio Quirino Giglioli, care urma să devină una dintre cele mai importante figuri pentru istoria arheologiei italiene Originea Trieste și pregătirea politică primită i-a unit pe acei tineri condusi de Ruggero Timeus, al carui sculptor era un prieten apropiat, și cu care a împărtășit experiențe estetice și idealuri politice puternice , între călătorii în afara orașului descoperirea ruinelor și săpăturile romane recente după Giglioli și discuții animate în sala a treia a Caffe Aragno, loc de întâlnire pentru unele dintre cele mai importante personalități ale Grup naționalist roman, cum ar fi Enrico Corradini și Luigi Federzoni La asemenea temperaturi sunt de menţionat unele lucrări ale sculptorului, executate în primele zile ale şederii sale nu Roman, destinat memoriei unor personaje semnificative pentru Trieste si pentru istoria redentism (cum ar fi Bustul lui Giorgio Galatti pentru Trieste însuși, cele ale lui Felice Venezian și, mai târziu, de Francesco Rismondo pentru Roma ), de o dezvoltare mai lină și mai sigură faţă de lucrările torinese, încă influenţate de plasticitatea lui Bistolfo, care par să aibă supărat de exemplele franceze ale lui Rodin sau Bartholome, considerate cu siguranță de sculptor cu ocazia Expoziției Internaționale de Arte Plastice din climatul de reînnoire care a străbătut orașul în vederea sărbătoririi celei de-a -a aniversare tenar al Regatului Italiei din , care prevedea, pe lângă o renovare a clădirii, a serie de evenimente internaționale , i-au oferit Selvei oportunități concrete de comparaţie şi de creştere artistică În șantierul Vittoriano, soluțiile de la Bistolfi și de la Zanelli a arătat două răspunsuri diferite de la sculptura italiană față de recuperarea o inspirație clasică reelaborată într-o cheie modernă: una, în volumul solid al dacă compacte și rotunjite, inspirate din formele lui Michelangelo, ale grupului Sacrifice; celălalt, în plasticul puternic cu tonuri elenistice a figurilor în înalt-relief ale marii frize a subsol Mai mult, în laboratorul lui Zanelli a lucrat la acea vreme ca asistent și ucenic Este distant Antonio Maraini, cu care Selva va stabili relatii de prietenie si schimb reciproc reflecție artistică, precum și critică asupra propriei opere, câțiva ani mai târziu Expoziția Internațională de Arte Plastice a reprezentat ocazia de a intra tânărului sculptor în contact direct cu cele mai recente rezultate ale sculpturii internaționale, precum lucrările lui Rodin și Mestrović - reprezentanți de top ai cercetării, după cum a menționat însuși Maraini contemporană în domeniul sculpturii Dacă interpretarea lui Rodin a fost mediată pentru Selva de la maestrul de lectură Bistolfi, întâlnirea cu sculptura lui Mestrović a fost mai directă şi incisive, astfel încât să declare datoria formală evidentă nu numai în lucrările expuse în anii ceva mai tarziu, dar si in cei mai maturi Pe exemplul sculpturii arhaice Vezi GQ Giglioli, Biografie, în R Timeus (R Fauro), Scrieri politice ( - ), Trieste , pp i-LXX, parţial iV, X-Xii Pentru mai multe informații despre aceste lucrări, vezi Masolini, Attilio Selva cit , p ; Ead , iredentismo cit , p Pentru o privire exhaustivă asupra evenimentelor, a se vedea Roma , catalogul expoziției, editat de G Pian- toni, Roma și De la expoziție la muzeu De la Expoziția Arheologică din de la Muzeul Civilizației Romane, catalogul expoziției de la Roma, [editat de] G Pisani Sartorio, D Mancioli, Veneția Pentru cariera artistică și critică a lui Maraini, vezi F Bardazzi, Antonio Maraini sculptor, Florence ; Ead , introducere, în A Maraini, Scultori d'oggi , editat de F Bardazzi, Florenţa , pp VII-XXXV; M De Sabbata, Între diplomație și artă: Bienalele lui Antonio Maraini ( - ), Udine A Maraini, Expoziţia Secession Rodin și Mestrovici, "La Tribuna", aprilie Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, ale marilor civilizații antice, figurile masive, puternice, cu forme puternic stilizate al grandiosului Ciclu Kosovo a reprezentat exemplul unui nou mod de a proceda în sculptură, marcată după calităţi formale care, printr-un proces de abstractizare pe adevărat, ei au reamintit criterii compoziționale arhitecturale care le-au exaltat monumentalitatea Aceste caracteristici îl vor conduce câțiva ani mai târziu pe Maraini, fost critic de artă la "La Tribu- na" și aproape de Selva în împărtășirea experiențelor artistice și reflecțiilor asupra muncii sale , să identifice în invenţiile prietenului său o concepţie asemănătoare despre sculptură, înţeleasă ca "dezvoltarea temelor arhitecturale inerente corpului uman" și desprinse din semnificațiile ulterioare; dar, în același timp, a recunoscut o aderență și un interes deosebit în cercetarea sa formală spre adevăr - o orientare spre care mai târziu avea să hrănească un anume rezerva, favorizând în schimb o abstractizare și un procedeu decorativ sugerat de unul cultura pură a vizibilităţii ibid Bardazzi, Antonio Maraini cit , pp - A Maraini, Câteva lucrări de Attilio Selva, "Review of Ancient and Modern Art", Vi, , - , pp - , în detaliu id , Scultori cit , p Pentru referințele culturale și de pură vizibilitate ale lui Maraini, vezi F Bardazzi, intro- ducție, acolo, pp XX-XXV Fig Attilio Selva, Augusta, , Roma, Galle- ria de Artă Modernă Fig Attilio Selva, Camilla, , Roma, Galeria National de Arta Moderna si Contemporana Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, împreună cu câteva grupuri de tineri artiști, prieteni și colegi au frecventat printre studiourile stradale ale Ripetta și cele ale Villa Strohl-Fern , începând cu anii Selva a început să par- referitor la expoziții mai mult sau mai puțin independente, a căror expresie cea mai semnificativă, tot din punct de vedere al rezultatelor, a fost Secesiunea romană , animată de forţele mai tinere ale lumea artistică a capitalei portretele și nudurile feminine expuse începând cu anii - a dezvăluit deja acele caracteristici care vor distinge lucrările sale și în anii următori: o suprafață rafinată și epidermică, realizată cu exercițiu constant pe adevăratul natural și o construcție formală solidă Mai ales în portrete, a arătat Selva o deosebită sensibilitate și finețe în execuție, de la capetele delicate ale lui Velia și Cecilia, până la volumele mai solide, cu o conducere mai hotărâtă, ale Augustei (fig ) și Camilla (fig ) din , elaborat pe sugestii ale plasticului antic pe care sculptorul o datora cu siguranță luați în considerare, în contactele cu arheologi și pasionați ai subiectului, precum Giglioli, doctorul Signorelli și alți prieteni artiști din acea zonă, destinată găzduirii studenților și internaților pe orbita Academiei de Arte Frumoase, cu domiciliul pe la - Armando Spadini, Alfredo Biagini, Ercole Drei, Ferruccio Ferrazzi și Enrico Del Debbio ca pensionari; frecventatori ai Academiei au fost în schimb Cipriano Efisio Oppo, Orazio Amato, Francesco Trombadori, Amerigo Bartoli și Renato Brozzi Vezi notele și Vezi Artiștii vilei Strohl-Fern între simbolism și secolul XX, catalogul expoziției, editat de L Stefanelli Torossi, Roma ; Artiști la Vila Strohl-Fern Loc de artă și întâlniri la Roma între și , catalog a expoziției, curatorială de GC De Feo, G Raimondi, Roma Vezi Secessione Romana - , catalogul expozitiei, editat de R Bossaglia, M Quesada, P Spadini, Roma ; Secesiunea romană - Teme și probleme, editat de M Carrera, J Nigro Covre, Roma ; Înainte și după Secesiunea Romană Pictura în Italia - , catalogul expoziției de la Viareggio, editat de N Colombo, A Masoero, S Ragionieri, sl ; secesiuni europene Munchen Viena Praga Roma, catalog de Expoziție Rovigo, curatoriată de F Parisi, Cinisello Balsamo Fig Attilio Selva, Ritmuri, ca - , colecție privată Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, împreună cu portretele, în acelea ani în atenția sculpturii- re se concentra pe calitățile compoziționale și formale ale nuduri feminine, care arată au atins o anumită maturitate ta se Ritmuri (fig ) și idol (fig ), cu care a ajuns la prima întoarce grupul Secesio- ne la a treia sa expoziție în , după ce Sfinxul a expus la Veneția anul precedent, cu s-au oprit la Maraini pentru operă prietene, după ani de tenacitate lucru la model, venise "a o firmă de stil personal și con- concluziv" În echilibrul a pandering condus de plastic moliciunea cărnii, dar distribuite cu o construcție solidă tion, el a realizat "în compoziție un sens strâns arhitectural" , gratie "rigo- re continuă şi profundă în controlul şi organizarea propriei sensibilităţi" Investigaţiile compoziţii pe răsucirea corpului şi a membrelor par de fapt să fi fost elaborate de catre sculptor variind treptat pozitiile modelului, printr-o continua şi lucru controlat, până la atingerea unei "viziuni exacte a profilurilor" : prima secundă o tendință închisă și adunată, așa cum indică un grup de nuduri care preludează acelea din , apoi relaxat și cadent, ca la Ritmuri Aici cercetările lui Selva par într-adevăr concentrați-vă pe o aranjare atentă a liniilor și planurilor trasate de membrele model, care conferă lucrării o solemnitate echilibrată, energică și tensionată, însoțită ci dintr-o conducere plastică extrem de sensibilă la particularitățile fizice ale corpului Aceste caracteristici se regăsesc în egală măsură la idol (fig ), al cărui decor pare urmează acea "lege a frontalității" dragă prietenului său Maraini, care îi exaltă sensul arhaic și, în același timp, monumental, în jocul reconstituirilor care se bazează variat pe plasticul egiptean A Maraini, Regele inaugurează expoziția de artă a Secesiunii Tinerii, "La Tribuna", aprilie ibid ibid ibid ibid Fig Attilio Selva, idol, ca - , colecție privată Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, mătușă și orientală, ca cele dintre cele mai multe Cariatide și Sfinxuri recente de Mestrović Chiar și în ocuparea anchetelor în mișcare, ca la Dansatorul (fig ) expuse la al patrulea eveniment secesiunea în - , Selva a arătat o con- a continuat în viziunea sa plastică, "pe baza unei definiții exacte a mase şi profile" , strângerea volumelor mi "în silueta unei mase zvelte compact" , conform unei construcţii arhitectural şi o putere care se uita în continuare la Milos Obilić din Sculptor croat, dar cu simțul suprafata extrem de rafinata si rafinat: demonstrând până acum de precum sculptorul o făcuse pe ale lui acel proces de sinteză şi dominare asupra adevărat că Maraini va merge cu sprijinul face pe paginile "Tribunei" de acolo la câțiva ani, descriindu-l ca ca- caracteristică esențială pentru întoarcerea din parte a artei actuale la un clasicism de spirit, şi nu numai de forme Atenția reînnoită față de compoziție, combinată cu cea pentru valoare comunicative ale operei de artă, au fost împărtășite și de acei tineri ai grupului roman care, participând deja la experiențele Secesiunii, a expus în iunie la Ca- sina del Pincio : lucrările lor, care acum manifestau "cu culori și volume un pro- pria umanitate" , a făcut ca o mare parte a criticilor să vorbească despre un clasicism reînnoit , "înțeles după spirit şi nu după mediul academic" , care i-a determinat pe artişti să-şi exprime fiinţa bărbații din lume prin reapropriere, prin mijloacele formale de pictură și sculptură A Maraini, O vizită la Secesiune Sculptură, 'La Tribuna', ianuarie ibid id , Întrebările art revenirea la clasicism, "La Tribuna", ianuarie C Tridenti, Expoziţia de artă în Casina del Pincio din Roma, "Pagine d'Arte", Vi, , , pp - G Bellonci, La expoziţia Pincio Artiști de spirite și forme italiene, "Il Giornale d'Italia", iunie P Scarpa, Expoziția de artă la Pincio O întoarcere semnificativă la tradiție, "il Messaggero", iunie ; A Maraini, Cronici de artă O expoziție de BA la Pincio, "La Tribuna", mai Bellonci, La expoziţia Pincio cit Fig Attilio Selva, Dansator, ca , colecţie privat Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, tura, "a perspectivelor luminile oamenilor lucrurilor" Calitățile echilibrului formal, soliditatea arhitecturală și, prin urmare, monumental al lucrărilor lui Sel- trebuie ridicate în camera personalului dedicat lui, o sinteză a lui producție până în acel moment la (lucrările deja expuse acolo cunoscut din - , precum Sfinx, ritmuri, idol, dansator, pe lângă un grup mare de dis- gni si unele portrete ), a devenit au fost deosebit de semnificative tive de această orientare, multe pentru a sugera comparația cu Oppo cu "lucruri străvechi foarte mari" , după o cale ideală care din sculptura egipteană a venit până la Donatello și Michelangelo- iată, acesta din urmă invocat acum divinitate tutelară a caracterului italian lian a sculptorului, contra ai exemplele secesioniste din trecut a marcat un moment important de recunoaștere pentru Selva pentru munca sa, care a favorizat un interes din ce în ce mai mare din partea criticilor, nu numai pentru figurile lui Oppo și Ma- raini, deja tovarășii săi pe vremea Secesiunilor, dar și ai mai autoritarului Ugo Ojetti El le-a împărtășit nevoia unei reînnoiri a artei italiene actuale secunde exemplul acelei tradiții artistice naționale care a predat și a recunoscut o valoare fundamentală elementar în domeniul facultăților intelectuale ale artistului asupra realului - în calitățile ordinii, construcție și sinteză formală, alături de cele lirice și sentimentale - în numele unei arte că s-ar putea întoarce să comunice și să facă parte din viața bărbaților Asemenea posturi, care au găsit implementare începând cu pe paginile lui "Daedalus" (în care se aflau diferit ibid în lipsa unui catalog al evenimentului, o reconstituire parțială a lucrărilor expuse este dedusă din descrierile numeroaselor articole dedicate expoziţiei Vezi, de exemplu, CE Oppo, Mostra del Pin- acesta este Attilio Selva, "Ideea națională", iunie ; G Wenter Marini, Un artist din Trentino la expoziția de Pincio la Roma (Attilio Selva), "Alba trentina", ii, , - , pp - Oppo, Mostra del Pincio cit Pentru figura complexă a lui Ugo Ojetti și calea sa critică, vezi G De Lorenzi, critic Ugo Ojetti de arta De la "Marzocco" la "Dedalo", Florența , parțial și următoarele Vezi şi M Nezzo, Critica d'arte in război Ojetti - , Vicenza Fig Attilio Selva, Signora Carena, , colecție privată Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, ai implicat atât Oppo, cât și Marai- ni), erau bine potrivite pentru munca de Selva din aceiași ani, care a rezultat deosebit de reprezentativ - pentru caracteristicile sale de stabilitate și echilibru formal, combinat cu unul mare abilitate tehnica - de asta - drumul pe care ar urma arta italiană a trebuit să călătorească pentru a găsi re- mişcări noi şi originale, în vederea propria declarație În lucrările la care participă Selva po la principalele activități expoziționale postbelic, din până în , criticul mergea de fapt tot mai mult apreciind la sculptor a stilul a ajuns la majorat și unul plin conștientizarea mijloacelor proprii - la egalitate de Maraini, pe care o dedic prietenului meu un articol monografic din -, decât în portrete și investigații pe siluetă au găsit o cârpă fericită- atingerea acestui echilibru e de acea logică constructivă pe care el indicat a aparţine celor mai autentice tradiţia tradiţională italiană "întoarcerea la umanitate, la certitudinea sensibilă și la tradiție" pentru Ojetti a distins rezultatele cercetării noilor generații după tragedie experiența războiului, din ce în ce mai centrată pe figura umană: în lumina acestor gânduri, asupra căruia probabil Selva a avut ocazia să reflecteze împreună cu prietenii și artiștii apropiați, în sejururile frecvente în Anticoli Corrado în urma conflictului , sunt mai multe Aici se face referire la expozițiile Promotricei din Torino din și , Bienala de la Veneția din și și a Bienalelor de la Roma și Napoli din Pentru o discuție mai aprofundată a lucrări expuse cu aceste ocazii, vezi Masolini, Attilio Selva cit , pp - Maraini, Câteva lucrări cit U Ojetti, Expoziția de artă din Torino, "Corriere della Sera", octombrie id , Expoziția de la Roma, "Corriere della Sera", aprilie Celebru încă din secolul al XIX-lea pentru că este frecventat de numeroși artiști datorită caracteristicilor particulare ale peisaj și locuitorii săi, satul pitoresc de la nord de Roma va rămâne întotdeauna un punct de referință pentru sculptor ca loc de rememorare creativă, în care și-a stabilit căminul începând cu anii cincizeci Pentru prezența diferiților artiști de-a lungul timpului, vezi U Parricchi, O țară imaginară: Anticoli Corrado, Roma ; Muzele de Anticoli Corrado Portrete și povești de modele antice de la De Carolis la Pirandello, catalog de Expoziție Anticoli Corrado, curatoriată de M Carrera, Roma Fig Attilio Selva, Natalina (Soția mea), , colecție privat Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, sunt de înțeles adresele operei sale de la începutul anilor douăzeci În liniștea familiei care construia împreună cu soția sa Natalina, sculptorul părea de fapt, ca mulți din generația sa, generație, găsește o nouă inspirație din lumea afecțiunilor familiale, îmbogățindu-și munca ra de o dimensiune mai intima, umana si calda, atat in cercetarea continua asupra nudului cat si in portretistica, pentru care va avea mereu o predilecție intimă la acesta din urmă, de fapt, fermitatea iar managementul rafinat a găsit corespondență deplină în sensibilitatea specială a sculpturii tore, care mângâie caracterul modelului reușind să îmbine aderența la adevăr, expresia, eleganță formală și management expert în rezultate extrem de naturale și convingătoare, care va fi întotdeauna recunoscută de critici drept una dintre cele mai reușite declarații ale sale mai ales în prospețimea capetelor Marcellinei, Teenager, Mariella sau della mai sofisticată Signora Carena (fig ); în referinţele donatelliene ale lui Claudius ca în acelea mai modern decât Mestrović în portretul soției sale Natalina (fig ) Și din nou, chiar și în acelea portrete în care aspectul sintetic pare să prevaleze asupra celui descriptiv, Selva arată un este din ce în ce mai atentă în aderarea la caracterul fizic și la caracterul particular al modelului, cum ar fi pentru Francesca (fig ), Enrico, Augusta sau Nannina, unde finețea unor detalii dă la lucru o expresie mai sinceră și mai participativă a umanității subiecților, însuflețind solidele volume cu o redare materială extrem de precisă Orientare care găsește apoi toată atenția situație în unele portrete din a doua jumătate a anilor douăzeci, precum Raniero Nicolai, inginerul Clerici (fig ), Doctor Pastega, unde un limbaj plastic acum matur știe să devină foarte variat și compozit, în modelare precum și în referințele figurative, extrase din plasticul antic a Ojetti, Expoziția de artă din Torino cit ; CE Oppo, Bienala Napolitană, "Ideea națională", mai ; id , la Prima Bienală Romană Sculptura, "Ideea națională", iulie Fig Attilio Selva, Francesca (doamna Seba- sti), , colecție privată Fig Attilio Selva, Inginerul Clerici, ca - , col- lecție privată Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, cel din secolul al XV-lea, e variat juxtapus cu modernitatea părului - tură sau îmbrăcăminte De asemenea, mână în mână cercetări în curs privind cifră între şi oferta sculptorului- re noi posibilități, că variază de la contrapuncte te blochezi din Enigma la linii mai moi decât Su- sanna sau a Femeii care se trezește, încă atent din exemplele lui Mestrov- IC; unde însă "calităţile greutate imanenta de volum de fermitate" zei trupurile goale arată ca mine- păstrează în sine pre- linii cedați puternic geometric, aproape de făcut prevalează umanitatea de model pe plantă construcție riguroasă nici Chiar și versiunea în marmură Enigma de (fig ), ultimul și poate cel mai complet rezultat al cercetărilor sale formale, chiar și în "vigoare plastică grozavă" , cu aspecte deliberat sintetice și simbolice (întărite poate din șederea sa în Egipt în ), a sugerat "mai degrabă ideea de realitate și evidenta za della vita" , parcă pentru a declara puternica atenție a sculptorului față de aspecte sensibile ale adevărului, dincolo de soluțiile unei plasticități energice și tensionate În mod similar, în a doua versiune a lui Ritmi expusă la Veneția în (fig ), gestul rugăciunii, cu aura misterioasă, se deschide într-o naturalețe odihnitoare, mână în mână cu un modelaj mângâietor- le, care urmărește moliciunea cărnii - precum și în Sogno di Maternita elaborat în Maraini, Câteva lucrări citate, p id , Expoziția contemporană de la Cincantenană Artele figurative, "La Tribuna", iunie De fapt, călătoria în Egipt cu sultanul Fuad I pare să dateze din acel an, după cum se poate deduce din unele documente prezente în Arhiva Attilio Selva (cf Masolini, Attilio Selva cit , p ) M De Benedetti, Prima bienală romană ii, "Noua Antologie", LVi, , , pp - , în detaliu Fig Attilio Selva, Enigma, , Roma, Galeria Națională de Artă Modern și Contemporan Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, aceiasi ani (fig ), unde constrângeri compoziționale cu siguranță renunță la o mai mare fluență în ipostaza, în care lirica abandonul viitorului mama este de acord cu po- răspândită și foarte mo- dularea suprafetelor Această performanță trebuie apoi vorbind cu Ojetti nu numai din cva- tehnici de sculptură - sunteți deja admirați la curs a anilor, dar si a înclinație deosebită a unei cercetări care se desfăşura tot mai multe inscrieri în orizontul uman: a începând cu de fapt, an în care criticul a ales geva Ritmuri modelate pe sculptura nouă , relaţiile între cei doi devin mai în- tensionat, și vezi sculptorul implicate în diverse inițiative am condus de Ojetti pentru promovarea tineretului în arta italiană In orice caz, precum Maraini, în ciuda puternicei stime reciproce și a apropierii de intenții și valori, col petrece timpul relațiile lor nu vor găsi o aprofundare suplimentară, aproape a sugerează o atitudine de rezervă din partea criticului față de opera sculptorului rup (evident acum în pragul proceselor monumentale din anii ), atitudine dictat poate de diferențele de cultură, dispoziții și alegeri personale Semnificativ, în asta În lucrarea, expusă la Promotricea din Torino în , soția sculptorului era de fapt portretizată așteptând a fiicei lor, Lucilla, născută în U Ojetti, A XIII-a Bienala de la Veneția regele care se întoarce, "il Corriere della Sera", mai Cum ar fi înființarea Muzeului de Artă Italian din Lima în , Expoziția a douăzeci de artiști italieni la Gal- Fabrica Pesaro din Milano între și , precum și concursul pentru Monumentul Mamei Italiene din Moș Crăciun Crucea din ; și, din nou, ancheta dedicată predării artistice pe paginile "Daedalus" între aprilie și august a aceluiaşi an Pentru un tratament mai aprofundat, vezi Masolini, Attilio Selva cit , p Fig Attilio Selva, Ritmuri, circa , colecție privată Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma Contexte de artă, adică cuvintele voalate de regret pe care Maraini le-a dedicat Selvei la sfârșitul deceniului în Scultori d'oggi: "Attilio Selva, din Trieste, dar roman de adopţie, a apărut într-o clipă toate depășite [ ] Lucrările sale au păstrat un prestigiu tehnic atât de mare încât se formează grav, nimeni nu ar îndrăzni să-l bată, sau chiar să-l egaleze piesa, în el, luată de la sine și întotdeauna de un maestru care știe să moduleze și să modeleze carnea, să întărească oasele de dedesubt, slăbiți articulațiile într-un mod minunat Poate și tocmai prea adevărat, chiar dacă nu realist Lasă o suflare de spiritualitate să intre în acele corpuri care reprezintă o revoluție arhitecturală ca să le purifice şi se vor ridica definitiv în sferele superioare ale artei" Maraini, Scultori cit , pp - Fig Attilio Selva, Visul de maternitate, ca, colecție privată ﻿ Contexte artistice Revista Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Florența Director stiintific Fulvio Cervini Manager de site Anthony Pinelli Director al Școlii de Specializare Sonia Nail secretar de redacție Christian Giometti Bord editorial Giovanni Giura, Mara Portoghese Comitetul științific Sonia Chiodo, Giovanna De Lorenzi, Andrea De Marchi, Lorenzo Gnocchi, Dora Liscia, Maria Grazia Messina, Alessandro Nigro, Donatella Pegazzano, Lucilla Sacca, Tiziana Serena, Guido Tigler, Paul Tucker, Mara Visona Revista este finanțată de Școala de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic Colegiul editorial: Departamentul de istorie, arheologie, geografie, artă și artele spectacolului, via Gino Capponi , Florența (cristiano giometti@unifi it) Ediție: Fundația Memofonte, Lungarno Guicciardini r, Florența ( ) rezumat Fulvio Cervini Să ne găsim unul pe altul CONTRIBUȚII Elena Mazza Cele mai vechi abatii vallombrosane din Valdarno de Sus Analiza cinci studii de caz pentru definirea unei arhitecturi vallombrosane Chiara Corsi intersecții liniare între Santa Maria Novella și Assisi, între Duccio și Giotto Istoria unui motiv textil cu stele și cruci Julia Spina Între Arcangelo di Cola și Bartolomeo di Tommaso: câteva reflecții asupra probabil Angelo di Bartolomeo da Camerino Federica Ambrusiano O Eneida Ferrara și o nouă propunere pentru Bartolomeo di Beninca Elizabeth Dester Aurire și aurire în Capela Ducală a Castello Sforzesco din Milano Elena Cencetti intervenții artistice în biserica Certosei di Calci între XVii și XViii secolul: intrarea în documente Benedetta Bonfigli Știri și precizări despre cariera artistică a lui Lorenzo Merlini ( - ) Isabella Pileius "Dragostea care m-a condus către artă" Raffaele Giovannetti la Lucca în prima mijlocul secolului al XIX-lea Contexte artistice Catherine Caputo Instrumente optice ca ajutor al imaginației în opera grafică a Grandville Federica Franci Arta spirituală a lui Carlo Adolfo Schlatter: pictor și teosof uitat Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma: urme ale unei călătorii artistice Paola Giuntoli Anita Pittoni și revista de artă și modă "lil" ( - ) Caterina Zaru Afacerea Ventura: Antichitari și colaboratori în jurul celui de-al doilea război mondial lume O cercetare inspirată din documentele Arhivei Siviero Isabella Pileius "Dragostea care m-a condus către artă" Raffaele Giovannetti la Lucca în prima jumătate a secolului al XIX-lea Printre cei care s-au ascuns în tăcere în faldurile istoriei artistice a lui Lucca a prima jumătate a secolului al XIX-lea, rămânând până astăzi în umbră, se află pictorul Raffaele Giovan- net Artist tânăr și întreprinzător, foarte popular pentru epocă, căutat la curte, susținut dintr-o încredere deplină în profesorii săi și a crescut cu convingerea de a trăi din artă După o exaltare sancționată de criticii contemporani și imediat mai târziu, mărturisită de scrierile lui Tommaso Trenta din , de pasionatul Necrolo- Joi din , din Compendiul biografic al pictorilor și sculptorilor din Lucca de Nicolao Ceru din și confirmat de Glorie lucchesi a lui Ottorino Modugno din , care îl citește drept "filozof și istorie" , urmele pictorului aproape că dispar cel puțin până în anii , perioadă în care amintirea lui reapare, deși marginal De fapt, este necesar să așteptăm până în pentru ca Giovannetti să reapară din uitare pe pământ pe paginile revistelor de artă; în special, îi datorăm Sandrei Pinto meritul de a avea noi a concentrat puternic atenția criticilor asupra figurii pictorului luchese, analizându-i-o pe a acestuia relaţiile cu comisiile oficiale şi stilurile produse la curte în perioada Restauraţiei ne, toate redate în paralel cu lucrările lui Camuccini și Benvenuti În Roberto Paolo Ciardi, pe baza unor documente fundamentale, subliniez estimarea de care se bucură Giovannetti ca profesor de desen și adjunct al Comisiei de onoare rare de încurajare a artelor plastice, artelor și manufacturii, roluri care l-au introdus în ac- minte în mediul artistic Cu toate acestea, relocarea pictorului în contextul său de apartenența se datorează, în primul rând, contribuției prețioase din a lui Roberto Giovannelli , ceea ce îl inserează printre semenii, cu an mai mult an mai puțin, ai colegului său Giuseppe Bertini, amintindu-și Aș dori să le mulțumesc sincer profesorilor Cristiano Giometti și Antonio Pinelli, doctorilor Antonia d'A- niello, Silvia Nutini, Valentina Balzarotti, Giulia Altissimo și dr Claudio Casini T Trenta, Știri despre pictori, sculptori și arhitecți din Lucca pentru a servi istoria artelor plastice în secolul al XVII-lea și XVIII, în Memorii și documente care servesc istoriei Ducatului de Lucca, VIII, Lucca , pp - , în parte Necrolog Pictor Raffaello Giovannetti din Lucca, sl , pp - Arhivele Statului Lucca (în continuare ASL), Legato Ceru , c a O Modugno, Glorie lucchesi, Lucca , p S Pinto, Picturi neoclasice la Lucca și Racconigi, "Arte illustrata", Vi, , - , pp - RP Ciardi, prințul inconstant: povestea unui suveran, o comisie și o colecție în Lucca din începutul secolului al XIX-lea, "Actum Luce", X, , - , pp - , parțial , - , - R Giovannelli, Giuseppe Bertini din Lucca, voce necunoscută lui Thieme-Becker, "Labyrinthos", iii, , - , pp - , în parte , , Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, amândoi s-au antrenat la Tofanelli Cinci ani mai târziu, Alessandro Tosi l-a adăugat intra pe lista romanticilor din Lucca, legati de academicism si impregnati de manierisme derivate din David, Camuccini, Palagi și din mediul florentin În Ciardi propune din nou un corpus nepublicat de lucrări grafice ale pictorului conservat în Desenele și Tipariturile Mu- șase echipe naționale din Lucca , o colecție deja raportată de Giovannelli într-o notă la un articol din , și aprofundat în continuare și de Veronica Neri în O nouă integrare ne-a fost oferită în de Maria Teresa Filieri, care include Giovannetti printre pictorii "moderni" adunați de ducele Carlo Ludovico di Borbone și, câțiva ani mai târziu, Alessandra Nannini își amintește din nou de Raffaele printre artiștii din anturajul său a domnitorului Din păcate, aceste studii de pionierat, deși fundamentale pentru scopurile acestei cercetări, nu sunt niciodată contopită într-o analiză monografică aprofundată asupra autorului Adevărat și că datele slabe a arhivelor și dispersarea unei părți importante a producției, împrăștiată printre piețe antichitari, case de licitații și colecții private de pe teritoriul local, național și străin , are pro- probabil descurajat de la orice încercare de reconstrucție Raffaele s-a născut la Lucca în ultimul deceniu al secolului al XVIII-lea într-o familie umilă origini: tatăl său un bucătar și mama lui o spălătorie locuiau cu chirie printre străzile șerpuite centru medieval Giovannetti a studiat la Academia din Lucca cu Stefano Tofanelli , întors recent de la Roma la invitaţia Elisei Baciocchi In a luat drumul, nu usor dar necesar, pentru Orașul , unde ar fi avut loc pregătirea lui, începând cel mai devreme A Tosi, Pietro Nocchi, în "Recensir with the stroke" Desene de Bernardino și Pietro Nocchi, catalogul expoziției, a editat de RP Ciardi, A Tosi, Lucca , pp - , în parte RP Ciardi, Lucca, Museo di Villa Guinigi, în Il Disegno, colecțiile publice italiene, vol , editat de A Petrioli Tofani, S Prosperi Valentino Rodino, GC Sciolla, Cinisello Balsamo , ii, pp - , parțial R Giovannelli, Spigolature follow Bernardino Nocchi, "Labyrinthos", Xi-Xii, - , - , pp - , în parte nota V Neri, Semnele de descoperit Colecțiile de grafică din Lucca, Pontedera , pp - MT Filieri, Proiecte pentru un muzeu din Lucca: de la Stefano Tofanelli la Michele Ridolfi, "Actum Luce", XXViii, , - , pp - , în parte A Nannini, Quadreria lui Charles de Bourbon Duce de Lucca, Lucca , pp , "în epoca eprubetelor a pictat tablouri istorice de o compoziție grozavă care au fost lăudate și a pictat, de asemenea, multe tablouri a unui subiect sacru Lucrările sale sunt împrăștiate nu numai în Lucca și în alte părți ale Italiei, ci și în marile orașe străine precum Viena, Madrid, Dresda și Londra" (G Sardini, The Lucca Institute of Fine Arts de la începutul secolului până în zilele noastre Lectură de către membrul obișnuit contele Giacomo Sardini, decembrie , "Proceedings of the Royal Academy Lucchese di Scienze, Lettere ed Arti", XXVi, , p - , în parte ) nucleul familial era format din tatăl său Carlo, bucătar de profesie, și mama sa Maria Giuseppa Achilla, "lavandă" Din Statul sufletelor din reiese că, la acea dată, Giovannetti era căsătorit cu Teresa Castelletti în vârstă de douăzeci și patru de ani și locuia cu părinții săi, cu fiul său cel mare Achille în vârstă de cinci ani și cumnata lui Angela în vârstă de douăzeci și șase de ani La scurt timp după aceea, în , situația economică s-a consolidat evident și pictorul a reusit sa se mute in via Santa Croce, la Case Nuove, etaj, cu familia, la care au adaugat fiul său de doi ani, Carlo Ludovico, și oa doua femeie pe nume Caterina di Nicolao Pera di Sant'Andrea în Caprile, în vârstă de nouăsprezece ani Vezi Arhiva istorică eparhială din Lucca, Actele parohiale Santa Maria Forispor- tam, Starea sufletelor, , Necrologie cit , p ; ASL, Legate Ceru , c M Ridolfi, Scrieri despre artă și antichitate [ ], editată de E Ridolfi, Florența , p XII; ASL, Legato Ceru , c Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, luminile zorilor împreună cu prietenul său Michele Ridolfi Aici iau legătura cu Vincenzo Camuc- cini și Accademia di San Luca, exersând asupra lui Rafael și a sculpturilor capitoline, con- turnând cu Canova şi Minardi şi mai presus de toate îmbogăţit de nenumăraţii stimuli de de care orașul, leagăn al civilizației antice, plina Înapoi la Lucca, într-un climat acum consolidat Bourbon, s-a împărțit între angajamentele oficiale de profesor de desen la Liceul Regal, cele ale adjunct al comisiei de încurajare, și cele de pictor În a fost numit inspector de obiecte de arte plastice al Ducatului și zece ani mai târziu, cu puțin timp înainte de moartea sa, Conservator de Arte Plastice din Lucca Călătoria artistică a lui Giovannetti se întinde, la fel ca cea a multora dintre semenii săi, contemporan istorie în care se concretizează, adaptându-se la gust și schimbându-și poetica în timp: the foarte tânărul Raffaele se căsătorește cu neoclasicismul, o nouă sensibilitate a gustului pe care a impus-o tânjea după o lume a armoniei și frumuseții, bazată pe expunerea exempla virtutis în jurul celui de-al doilea sfert al secolului luchezii îmbrățișează, urmând arhetipul propus de Hayez, temperamentul romantic, complacându-se la ruminații patriotice asupra urmare a renașterii medievale În ultima parte a vieții sale, contaminat de Michele Ridolfi şi sedus de Purism îşi îndreaptă atenţia către un proces de abstractizare şi pliificare primitivistă În încercarea de a-i contura traseul, este necesar să examinăm puținele picturi cunoscute crescut, ținut în orașul natal perioada cea mai fructuoasă, care îl promovează ca artist profesionist Biblioteca de Stat din Lucca (denumită în continuare BSL), ms , Corespondența Nocchi, iunie ; Ridolfi, Scris cit , p XII; R Giovannelli, Noi contribuţii pentru Bernardino Nocchi, "Labyrinthos", iV, , - , pp - , în parte ; Tosi, Pietro Nocchi cit , p nota ; Neri, Segni cit , p ASL, Reale Intima Segreteria , , cc - Necrologie cit , p ; E Lazzareschi, Institutul de Artă "Augusto Passaglia", Lucca , p R Rosenblum, Transformări în art iconografie și stil între neoclasicism și romantism, Roma , p Fig Raffaele Giovannetti, Pyrrhus plecând la Troia, , Lucca, Palazzo Ducale Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, implicat fundamental în dezbaterea despre antic și centrat pe anii douăzeci ai secolului al XIX-lea, fază legată de relațiile romane, de strânsă prietenie cu personalitățile Academiei din San Luca, cu Camuccini, Canova , Minardi, la studii în marile muzee și zei arheologici maeștri străini, descoperind noi parametri, compoziții experimentale și cromatisme efectiv Prima lucrare cunoscută pe care Raffaele a pictat-o la Roma, în faza ei neoclasică, aflată acum în Sala dei Ministri a Palazzo Ducale din Lucca și intitulat Pirro plecând la Troia (fig ), tablou care a obținut un succes considerabil în rândul contemporanilor , semnat și datat la li- partea stângă "RAPHAEL GioVANNETTI LUCENSiS FACiEBAT " Munca fusese comandat de Maria Luisa di Borbone cu intenția de a crea pandantivul Corneliei mama Gracchi (fig ) executată de Vincenzo Camuccini în de fapt, ambele pânzele se amintesc între ele prin dimensiune și suport, precum și prin implicit dar elocvent Pietro Nocchi la Roma îi întâmpină pe Ridolfi și Giovannetti care veniseră din Lucca și în corespondența sa îi lămurește: "Am recomandat lui Canova" (BSL, ms , Carteggio Nocchi, iunie ) De asemenea, știm că Canova, la Accademia di San Luca, a putut vedea personal desenele lui Giovannetti Într-adevăr, există în partea de jos a desenului pregătitor al lui Pirro plecând la Troia, o notă autografată de pictorul luchez, în care el amintește-ți de o pocăință corectă datorită unui sfat înțelept de la Canova Vedeți Muzeele Naționale din Lucca (de acum înainte apoi MNLu), cat , VII, Necrologie cit , p ; ASL, Legate Ceru , c ; Modugno, Glorie cit , p ; Lazzareschi, Institutul cit , p ; Tosi, Pietro Nocchi cit , p ; G Morolli, Cărări în Palatul Public din Lucca ori, forme, structuri, Lucca , p "Pirro-ul său a fost foarte lăudat, ca să nu mai vorbim de alții de Canova, de Landi și, ceea ce este mai important, de Camucci însuși- ni" și chiar Bartolini, comparând lucrările lui Giovannetti și Camuccini, a pretins că "l-a preferat mai presus de toate relaţiile artei" (Nécrologie cit , p ) Pirro care pleacă la Troia apare, împreună cu Cornelia, mama soților Gracchi, în inventarul Palatului Regal din Lucca din ; ulterior este menționat ca Pyrrhus și Andromache în inventarul din Cf Arhiva de Stat din Florența (de acum înainte ASF), curtea imperială și regală din Lorena, inventarul general al mobilierului lui S AR Ducele de Lucca, format la decembrie , c , în Pinto, Quadri cit , pp , nota Fig Vincenzo Camuccini, Cornelia mama Gracchi, , Lucca, Palazzo Ducale Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, mesaj alegoric și politic pe care l-au lăsat să se înțeleagă Dacă Cornelia, în spatele căreia se ascunde silueta suveranul, reprezintă paradigma virtuților morale, Pirro îl întruchipează pe eroul Carlo Ludovico, fiul Mariei Luisa, cea care ar fi trebuit să apere patria împotriva oricărei adversități și ro- avere (deși, în realitate, aceste intenții au fost ulterior trădate de curs a istoriei, care a luat cu totul alte contururi) tema este preluată din ciclul troian al Micii Iliade ; sunt înfățișați în stânga Pyrrhus, fiul lui Ahile, instigat de Diomede și Ulise să-și părăsească casa maternă pentru a merge să lupte Războiul troian, iar în dreapta mama Deidamia care, la aflarea veștii, cade în leşin tabloul ne arată un Giovannetti perfect conștient de mijloacele sale: o ela- boratie cu note marcate de clasicism, maiestuoasa, monumentala, cu chipuri masculine severe și draperii tactile, ca un maestru desăvârșit O scenografie goală, cu arome davidiene, care introduce într-o cheie speculară paravanul de lemn al Corneliei de Camuccini, și o acțiune care se dezvoltă semantic de la dreapta la stânga, funcțional până la ieșirea din scenă protagonist, cu un stil hotărât, concis și energic pe o parte, și flasc, curbat pe de altă parte Pe un fundal întunecat ies în evidență cromatisme sonore și bine gândite: acordurile lui maro, sclipirea galbenului, ocru, portocaliu plin de viață, verde măsliniu, albastru ultramarin, de liliac, iar în final scara cromatică compusă din tonurile argintii irizate ale coifurilor până la alb sincer al rochiei transparente a Deidamiei Regina este reprezentată epuizată, măturată nut pe un scaun, capul încoronat sprijinit pe umăr și brațele abandonate pe lungime corpul Suportă greutatea copleșitoare a rezistenței prin suferință alcătuit demn, precum și grupul femeilor îndurerate ale jurământului celor Povestea lui Pyrrhus, fiul lui Ahile, este relatată în cărțile VI și VII din Mica Iliada Vezi lucrările starețului Mel- chior Cesarotti Paduan, Vi Iliada lui Homer, t , Pisa , p Fig Francois-Xavier Fabre, Ulise și Neoptolemus iau armele lui Hercule de la Philoctetes, , Montpellier, Muzeul Fabre Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, Orazi făcută de David în și ma- dre Întristarile Plângerii Contesei Haro de Canova, cu ale cărui lucrări Giovannetti pare să vorbească În opoziţia impusă din neoclasicism între dragostea de țară și dragostea de fa- jalonul , femeile devin eroine tăcute celebrate ca icoane ale suferintei în această perioadă pictorul din Lucca a asimilat un substrat lingvistic multiform, dobândit în şederea prelungită romană, o răscruce de experiențe figurative și fermentează din tu de la Academie si a nutrientilor primiti de la Marii francezi care au trecut prin Roma Iconografia de Pirro monumental este de fapt datorat ce al figurii, reprodus în sens invers, al Coriolanus de Giovanni Silvagni, câștigător al Concursul Canova din San Luca în cu ap- punct lucrarea Plecarea lui Coriolano, luată din istoria romană ; dar apare mai sârguincios împrumutat din imaginea lui Pyrrhus Neoptolemus lui Ulise și Neoptolemus preiau armele lui Hercule din Philoctetes de Francois-Xavier Fabre (fig ), un elev al lui David de la care pictorul din Lucca recuperează ipostaza și aceleași aranjamente cromatice Curtea Bourbon îi încredințase lui Giovannetti diverse sarcini publice și portrete oficiale cial , atât de mult încât Maria Luisa de la început și Carlo Ludovico ulterior pot fi consideraţi cei mai profitabili patroni ai artistului Sculptura Plângerii Contesei de Haro a fost comandată lui Canova de către tatăl defunctului, ciam- bellano de Giuseppe Bonaparte și a fost interpretat între și ; odată căzut familia De Haro în dizgraţie lucrarea a rămas neterminată şi în atelierul lui Canova Vezi MF Apolloni, Canova, Florenţa (Art și dosar, ), p A Pinelli, "Horatii" și "Brutus" ale lui David: simetrii și inversări, "Critica d'arte", s , LVi, , - , pp - , în parte Rosenblum, Transformări cit , pp - F Bellonzi, Pictura de istorie a secolului al XIX-lea italian, Milano , p ; A Cesareo, Antonio Canova e Academia San Luca, Perugia , p Schița acestei lucrări este păstrată la Muzeul Fabre din Montpellier și opera definitivă, păstrată la Muzeul Luvru din Paris Vezi Francois-Xavier Fabre ( - ) de Florence la Montpellier, catalogul expoziție, curatoriată de L Pellicer, Paris , pp - Cunoaștem un al doilea portret semnat de Giovannetti, copiat dintr-o lucrare din a lui Pietro Ben- a sosit: Regina Etruriei cu copiii ei Carlo Ludovico și Luisa Carlotta ținând în mână portretul tatălui lor Ludovico cel tabloul a fost comandat de Maria Luisa, iar apoi dat de infanta Luisa Carlotta Camillei Biancala- na, doamnă a curții, cu mijlocirea lui Pellegrino Baroni Vezi Arhiva Dinucci, Atestare de donație, mai De asemenea, se pare că pictorul, într-o scrisoare scrisă cu propria sa mână, era angajat în realizarea unui Portretul "SAR Maria Luisa" și de a nu putea, din acest motiv, să meargă să vizioneze picturile adăpostite în încăperile Regale Vezi ASL, Comisia de Arte Plastice ( - ) , octombrie Fig Raffaele Giovannetti, Portretul ducelui Charles Louis de Bourbon în Palatul Dogilor Lucca, , Florența, Vila Medici La Petraia Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, Micul Portret al ducelui Carlo Ludovico a reapărut expus la Roma în lui Bourbon în Palatul Ducal din Lucca (fig ), semnat și datat , și a debarcat în la Vila Medici La Petraia ca achiziție a MiBAC de atunci Depinde de Gonzal- ez-Palacios a găsit-o: după destinația inițială din Lucca, toate urmele ei se pierduseră până în , când savantul și-a observat prezența la o expoziție Chaucer Fine Arte la Londra Nu există știri despre istoria zbuciumată a operei de pe piața anticară rio până în , anul în care a aterizat la Milano la licitația Casa Porro & C ; ine- rente descrie pictura executată în ulei pe pânză și o califică ca aparținând Colecției de Villa Fontanelle de Gianni Versace Ludovico, în vârstă de douăzeci și patru de ani, introdus într-un cadru aurit plin de trup, apare în picioare, între un birou monumental în stil imperiu și un scaun cu caractere egiptene O perdea Lucrarea a apărut în Comercianți, colecționari și muzee: cele douăzeci și patru de Bienale din Florența în ; cele scrise el amintește, de asemenea, că a fost expus în la XXIV Bienale International Antiques Market Exhibition ținut la Florența la Palazzo Corsini Vezi XXIV-a expoziție bienală internațională de piață de antichități, Torino , p ; Comercianți, colecționari și muzee: cele douăzeci și patru de Bienale din Florența, editată de A Paolucci, Torino , p portretul apare şi în E Colle, Traccia per una storia del mobile lucchese, în Le dimore di Lucca Arta de a trăi în palatele unei capitale din Evul Mediu până la Statul Unitar, lucrările conferinței de studiu de la Lucca ( ), editat de E Daniele, Florența , pp - , în parte A Griffo, Raffaele Giovannetti, în Starea artei, arta statului Achizițiile Ministerului Activelor e activitati culturale si turism Bridging the gaps - Stitching up history, catalogul expoziției, editat de MG Bernardini, M Lolli Ghetti, Roma , p cat a A Gonzalez-Palacios, templul gustului, Milano , p de picturi de maeștri vechi, picturi din secolul al XIX-lea, mobilier și obiecte de artă din colecția Gianni Versace de la Villa Fontanelle, Moltrasio: Licitația , Cernobbio, Villa d'Este mai , p D Wordale, Jean-Baptiste Youf, ebanistul Eloisei Baciocchi și Maria Luisa di Borbone, "Antichita viva", XVI, , , pp - , parțial ; E Colle, Palazzo Pitti cartierul de iarnă, Milano , p ; id , cel mobilier imperiu in italia Mobilier și decorațiuni interioare de la la , Milano , p Gonzalez-Palacios, templul cit , p ; E Colle, mobilierul Palazzo Pitti, iV a doua perioadă tradițională- Chineză - ducatele de Lucca, Parma și Modena, Florența , p Fig Raffaele Giovannetti, L'Asia, ca , Lucca, Prefectura Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, stacojiu este fundalul care o face scoate în evidență imaginea filiformă, "mo- daiola', cu trăsături spirituale, cu nas pronunțat și buclele necom- ești scăldat în atingeri aurii În mâinile apar atributele lui cultura: o carte mica si un gătit planetar Această pictură răspunde gustului de auto-celebrare și oficial al clasei politice și pa- trizia, în urma portretului de scoala franceza si bine ai venit Alte patru pânze, inexplicabile ignorate de literatură coevale, sunt adăugate la catalogul de Giovannetti rezultat din fundatie interes mental în special pentru reconstituirea perioadei romane Ele descriu cele patru părți ale lume și sunt păstrate în prezent vate in camerele de locuit ale resedintei de prefect, în același Palazzo Duca- din Lucca Au fost comandați de marchizul Giacomo Cittadella pentru reşedinţa sa din Viareggio Giovannetti, recuperând un repertoriu iconografic consolidat, precum cel al conologie de Cesare Ripa, arată întruparea unor personificări feminine superbe (Asia, smochin ), nimfe sau regine languroase, întinse ușor sau semi-așezate, drapate divin tu, plasat în peisaje ideale, în care fiecare acord tonal este sincronizat Recent, o pânză nouă (fig ) dezgropată în fosta mănăstire benedictină din Lucca constituie, pe lângă o surpriză foarte fericită și fără precedent, și una dintre piesele lipsă în timp ce citat de surse din secolul al XIX-lea: "a pictat un Sfânt Benedict pentru Majestatea Sa Regina Maria Luisa" într-adevăr, dincolo de figura călugărului, învelit în obiceiul întunecat cu draperii redundante te, se vede un peisaj al dealurilor Lucca, împrejmuit de munţi, iar, mai în depărtare, un banda Serchio; în partea dreaptă o cabană pe un deal blând, iar de jur împrejur o exuberanță Trenta, Notizie cit , p În Inventarul regal lucrările sunt notate cu cuvintele: Cele patru părţi a Europei (ASF, Curtea Bourbon din Lucca, intendența și Tribunalul Real , în Nannini, La Quadreria cit , p ) Palatul a fost deținut de familia Simonetti, mai târziu de către Fatinelli și în cele din urmă de către Cittadellas Cf C Sardi, Viareggio din până în Studiu de tradiții și obiceiuri, Lucca , pp , Necrologie cit , p Fig Raffaele Giovannetti, Sfântul Benedict și Corbul, , Lucca, fosta manastire benedictina Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, ting vegetatie insoteste poteca catre schit Atitudinea impunătoare, ipostaza solemn, impregnat de reminiscențe clasice potrivite pentru un sfânt absorbit într-o atmosferă profund meditativ, în timp ce, simțind înșelăciunea, ea îi spune cioara să alunge pâine otrăvită într-un loc îndepărtat in jurul anilor treizeci si patruzeci, Giovannetti isi schimba registrul pictural inau- gurând un nou capitol al producției sale și face acest lucru într-o manieră compatibilă cu experimente realizate de colegii săi care se ocupă de probleme patriotice Cu expresia mișcărilor sufletului, mișcarea romantică și-a deschis drumul în defavoarea de frumusețe ideală și clasicism; propunea, grație lecției exportate de Hayez, o cultură reînnoită în subiecte, cu subiecte recuperate din lumea medievală și modern, de asemenea evoluat în stil, cu un cromatism declinat în cheie sentimentală- le Intonația emoțională a fost dată de reconstituirea unui eveniment istoric din trecut, în care se vedeau aluzii clare la situaţiile politice şi religioase contemporane nee în acest context Giovannetti a executat pentru cunoscutul colecționar din Novi Francesco Peloso Maria Regina Scoției din Hamilton ( ) Din păcate, lucrarea ne este cunoscută doar datorită unei gravuri tradus în tipar de Gioacchino Mitterpoch pe baza unui desen de Giuseppe Bertini , încă din a E Spalletti, Pictura secolului al XIX-lea în Toscana, în Pictura în Italia, vol , editată de E Castelnuovo, Milano , i, pp - , parțial GL Mellini, Francesco Peloso colecționar de contemporani, "Labyrinthos", iii, , - , pp - , în detaliu nota "Albina italiană a artelor plastice", iV, , , pl XXVi Fig Raffaele Giovannetti, Castruccio Castracani al principelui Antelminelli de Lucca, , Casa de licitații însămânțate Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, disputa juridică deschisă între moștenitori face imposibilă obținerea unei imagini a pânză originală Nu se poate să nu apreciezi aerisitatea și teatralitatea compoziției operei locație și se știe din mărturii contemporane că tabloul, expus în public, a avut mare succes, până în punctul în care Fornaciari a descris-o binecuvântând "mâna care da excelent pictat" opera care se acordă cel mai mult cu faza romantică a pictorului și, totuși, a lui Castruccio Castracani ai principelui Antelminelli de Lucca (fig ), datând din Se pare că regina dintre cele două Sicilii, Maria isabella, după ce a vizitat atelierul pictorului și a apreciat-o pe merit, ceruse un tablou Din această pânză, , m înălțime și , lungime, unde pictorul a introdus o varietate de figuri, culori, ipostaze, stări și varietăți magistrale draperii, nu a mai rămas nicio urmă palpabilă, doar un indiciu vag într-un catalog de licitație Veneția anului la care a participat tabloul comemorează evenimentul victorios al bătăliei de la Altopascio care a avut loc la septembrie tember , in care trupele nobilului ghibelin Castracani degli Antelminelli , ajutat de forțele milaneze și florentine guelfe ale gărzii papale sub conducerea Ioan XXIii Această temă, așa cum își amintește editorul anonim în memoriile sale, "amintește le-a dat italienilor prezenţi şi viitori vrăjmăşia nedorită a bătrânilor noştri" Giovannetti, în felul acesta, dedic un triumf în stil roman fidel faptului istoric, așa cum este descris de surse Compoziția este armonioasă și variată: se înțelege bine înaintarea roiului uman spre poarta orașului, un cortegiu costumat care recuperează pe liturghie ceremonială a aparatelor de aromă străveche, cu trăsături moale Suprafața picturală astăzi pare opac și surd, dar acordurile cromatice precise sunt încă vizibile, întindeți cu pensule precise și draperiile complexe care se termină în ondulații moi clarobscurul îmbinat Lucrarea pare a fi în afara constrângerii de pertinență stabilite, însă, asupra proprietății de către Supraintendență din Novi Ligure (decretul nr al Comisiei Regionale pentru Patrimoniul Cultural al Piemontului, martie ) În ciuda încercărilor repetate, până în prezent nu s-a putut pune mâna pe nici măcar o imagine de acelasi L Fornaciari, Maria Stuarda în pictura Hamilton de prof Raffaello Giovannetti, Lucca , p L Pacini, în jurul unui tablou istoric Triumful lui Castruccio prinț de Lucca Scrisoare directă către iluștri gravor domnul Samuele Jesi cavaler al Ordinului Regal al Legiunii de Onoare, Lucca , p de tablouri de maeștri vechi, licitație la Veneția Palazzo Correr: expoziție de sâmbătă, până joi, februarie , ședință de licitație duminică februarie , casa de licitații Semenzato, p Castracanii nu aveau legături cu Antelminelli; documentația existentă referitoare la cele două filiații pare să susțină, de fapt, că primul exercita comerțul de schimbători și activități care vizează extragerea de fier, în timp ce cei din urmă erau preponderent oameni ai legii Adăugarea la patronimul Castracani a termenului ne de Antelminellis apare pentru prima dată într-un document de datorie din Vezi secolul lui Castruccio Izvoare și documente ale istoriei Luccai, catalogul expoziției, editat de C Baracchini, Lucca , p G Lucarelli, Castruccio Castracani degli Antelminelli, Lucca , pp - Pacini, în jurul cit , p primul biograf al lui Castruccio Castracani, Niccolo Tegrimi, relatează intrarea triumfală impunătoare și procesiunea în stil roman care l-a primit cu bucurie pe domnul Lucca Vezi A Pinelli, Sărbători și triumfuri Continuitate și meta- morfoza unei teme, în Memoria antichității în arta italiană, ii genuri și teme redescoperite, editat de S Settis, Torino , p - , parțial Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, încercarea de omologare piuto de Giovannetti spre pictorii contemporani pare să rezolve versuri pentru pictor, chiar dacă fericit, cu ceva efort De aici anumite exponate perspective ingenioase, cu deformare linii liniare jucate cu trucuri cromatice și lumini care se topesc într-un ap- aplatizarea bidimensională a scenei "Figurinele" înalte și zvelte ies în evidență într-o lume a doamnelor și cavalerilor trimitându-se reciproc în ipostaze de balet, în timp ce cel emoțiile lor sunt filtrate și binevenite inflexiuni arhaice si puriste În lumina intereselor declarate turati in Lucca pentru miscarea purista, filtrat de Michele Ridolfi prin i contacte cu Minardi, dintre care Giovanni netti a fost un elev în tinerețe pentru un scurt perioada cea mai recentă , se pune Martiriul a Sfântului Alexandru (fig ), pictat în Lucrarea, deși se încadrează în faza încă romantică a pictorului, marchează o evoluție importantă spre un proces de epu- rația de forme și spre recuperarea accentelor primitiviste și a tonurilor neo-rafaelesce, da ele aveau să se perfecționeze în continuare în ultima perioadă a carierei sale artistice ducele Carlo Ludovico promovase o campanie de restaurare arhitecturală în oraș și îi încredințase lui Giovannetti pânza destinată tribunei corului Sant'Alessandro , capela curţii, din instalat sub absida pictată în encaustică de Michele Ridolfi În cadrul unei compoziții arcuite, pânza este structurată după o grilă complexă pozitiv pentru etaje ascendente în ea se situează protagoniştii scenei, subliniat: în un climat de acceptare devotată, martirul Rafaelisc își așteaptă tortura înconjurat de un pânză albă, în timp ce chinuitorii, statui de sare înghețate, marcate de incisivitatea trăsăturilor fizionomice, se caracterizează printr-o ferocitate rece sau caricaturală Ei nu scapă explicit- Cu Castruccio Castracani al Antelminelli prințul de Lucca Giovannetti sa aliniat la vocabularul rentino Giuseppe Bezzuoli care în prezentase Intrarea lui Carol al VIII-lea la Florența E Ovidi, Tommaso Minardi și școala lui, Roma , p A Mazzarosa, Către foarte clar marchiz Giuseppe Melchiorri director al Muzeului Capitolin din Roma (scrisoare), Lucca , p ; Nannini, La Quadreria cit , p A Mazzarosa, Ghid pentru Lucca și cele mai importante locuri ale Ducatului, Lucca , p ; necrolog citat, p ; E Ridolfi, Ghidul Lucca, Lucca , p ; G Barsotti, Sacred Lucca Ghid religios istorico-artistic din Lucca, Lucca , p ; P Campetti, Ghid de Lucca cu știri istorice despre oraș și monumentele sale, vederi, plan topografic etc , Lucca , p ; cel Belli Barsali, Lucca Ghidul orașului, Lucca , p Fig Raffaele Giovannetti, Martiriul Sfântului Alexandru, , Lucca, biserica Sant'Alessandro Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, citate de la Camuccini, ca si cifrele a persecutorilor împrumutati de la Moarte lui Cesare ( - ) , sau din nou poziţia ție a martirului, recuperat, dar cu a impuls mai puțin destabilizator al posturii, din Martiriul Fericitului Signoretto Alliata de Pietro Benvenuti ; deci cum faci tic să nu prindă strămoși nostalgici clasicist în structurarea corpurilor Acolo sintaxă superbă de compoziție de acorduri culorile și poetica panoului studiat neggi este, totuși, reconfirmat progres in directia luata da dezvăluie cu Santa Giuliana Falconieri primește obiceiul Slujitorilor Mariei (fig ), pictat a efectuat pentru biserica Sant'Andrea a Viareggio cu un an înainte de moartea lui pictor, în : constituie de fapt ultima sa lucrare cunoscută, cu care el manifestă aderarea deplină la o producţie ţie puristă şi esenţializată În ciuda variațiilor, există o a doua versiune a operei conservată în Galleria d'Arte Moderna în Bologna, a cărei autografie este dezbătută între Camuccini și Palagi Vezi pictorul Pelagio Palagi Tablouri din colecțiile de Municipiul Bologna, catalogul expoziției, editat de C Poppi, Milano , p ; Secolul al XIX-lea în Italia Artele surori Neoclasicismul - , editat de C Sisi, Milano , p Lucrarea, creată în , a fost expusă în mai întâi la Roma și apoi la Academia din Florența și este astăzi situat în Catedrala din Pisa Vezi L'Ottocento cit , pp , Anii de studiu și cei de la începutul carierei ai lui Raffaele au fost punctați de exercițiul produs pe tipăriturile lui lucrări de Benvenuti, dintre care unele se păstrează încă în Arhiva Institutului de Artă Lucca Printre acestea- ste, amprenta lui Judith arată poporului capul lui Holofernes (inv Archivio Istituto Superiore Artistico Passaglia, Nu ), în versiunea Arezzo bazată pe un design de Pietro Ermini, gravat de Antonio Ricciani Bun venit alergase de asemenea, desene traduse în gravuri pentru Description de la Galerie Royale de Florence din și a regizat în ediţia tipărită pentru Galeria Riccardiana Vezi Neri, Segni cit , pp , , Necrologie cit , p ; ASL, Legate Ceru , c Lucrarea de astăzi se află în al treilea altar din stânga A fost inițial în primul, ulterior a fost înlocuit cu tabloul înfățișând Sfânta Inimă a lui Isus Vezi E Poletti, Viareggio and its Sanctuary, Viareggio , p La ordinul lui Carlo Ludovico di Borbone, responsabili au fost Pietro Nocchi, Michele Ridolfi și Raffaele Giovannetti să execute pânzele pentru altarele minore Pietro Nocchi a executat în Fericitul Pellegrino Laziosi îi redă vederea un orb și Michele Ridolfi în Madona cu cei șapte sfinți ctitori ai Ordinului Slujitorilor Mariei Vedea Tosi, Pietro Nocchi cit , pp , Lucrarea este semnată și datată , dar în realitate trebuie să fi fost comandată mult mai devreme, așa cum se arată "pentru hotărâre suverană din octombrie " Printre prospectele de datorii impuse Trezoreriei Reale a Ducatului de Lucca a anului este transcrisă datoria "față de pictorul Giovannetti Raffaele, pentru tabloul reprezentând Preafericită Giuliana Falconieri, să fie plasată în noua biserică din Viareggio" (Verificator al creditului SAR, Lucca , p ) Fig Raffaele Giovannetti, Sfânta Giuliana Falco- nieri primește obiceiul Slujitorilor Mariei, , Viareg- Joi, biserica Sant'Andrea Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, Nu este posibil să înțelegem pe deplin figura lui Giovannetti fără a te identifica cu persoana lui interes puternic pentru desen, studiat încă din copilărie Investigarea corpus de lucrări grafice cea a pictorului păstrată în depozitele Muzeului Național din Vila Guinigi, în Gabinet- la Desene și Tipărituri, ne permite să-i evaluăm meritul Un set de gânduri raționalizate exprimată prin creion, cărbune, mine alb care alcătuiesc moștenirea grafică a colecția lui Carlo Dal Poggetto: un nucleu de de foi, dintre care doar zece aparțin pictorului şi niciodată expusă publicului Sunt studii pentru compoziții și detalii modelate la preceptele academice, conturate cu ductus de obicei ca un contur pur, uneori asistat prin atingeri de acuarele de culoare sepia sau umezite de plumb alb sau lumini de corvine umbre moi Foi reprezentând teme preluate din ciclul troian , din Eneida , din Infernul lui Dante care alternează cu studii ale capetelor, membrelor inferioare sau exerciții grafice din modele străvechi, toate puternic încărcate cu intonații neîndoielnice ale adevărului poetic în această perspectivă trebuie avut în vedere doliul lui Priam pe trupul lui Hector (fig ) ar trebui să dateze din anii Giovannetti în această mică schiță, cu un semn precis și Pentru mai multe informații despre desenele lui Raffaele Giovannetti conservate în Muzeul Național din Vila Guinigi vezi vezi eu Pileius, Mituri, eroi și personaje Viziuni grafice din secolul al XIX-lea ale artistului luchez Raffaele Giovannetti, "Luk", noastre , , pp - necrologul pictorului Lucchese menţionează şi o serie de desene animate păstrate în atelierul său: Tobia che restabilește vederea bătrânului tată, Judith le-a prezentat lui Holofernes, Ahile, Erminiei și Tancred, întoarcerea lui Columb din America Vezi Necrologie cit , p Modugno relatează că pictorul iubea "figurele colosale care imortalizau pe antici: eroii din Istorie! Îi făcea plăcere să reproducă actele și faptele acelor eroi" (Modugno, Glorie cit , p ) A Romiti, O poetesă din Lucca a secolului al XIX-lea, "Rassegna Storica Toscana", XV, , (ianuarie-iunie) ), p - , în parte MNLu, inv , VII, Fig Raffaele Giovannetti, doliul lui Priam asupra trupului lui Hector, ca - , Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi, GDS Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, bine definite, cu forme intacte și solid construite în partituri de clarobscur gradate, cerceta si experimenteaza solutii care sa fie supuse controlului suveranului Bourbon Linia iese în evidență pe corpuri rapid, oprindu-se cu extremă acuratețe în detalii În centru, închis da în interiorul unei piramide vizuale, protagoniștii: Priam, intim torturat, întinde pe brațele pe corpul neînsuflețit al fiului ei și Andromache, adevăratul punct de sprijin scenic, își strigă tăcută do- cunoştinţe Alegerea "momentului gravidă" , care vizează proiectarea unui cadru care ne lasă să ghicim evenimentul care tocmai s-a întâmplat, accentuează dramatismul fără a afecta estetica, așa cum este stabilit din principii neoclasice Datoria către Luigi Sabatelli, de la care depinde de poziția melodramatică a lui Priam și de cea abătută a fiului său Hector, recuperat din Ugolino bâjbâie acum orb peste cadavrele copiilor săi ; așa cum pare clar că delirul, Andromache fără voce și sfâșiat amintește de mama suferindă a Masacrului Inocenților de Nicolas Poussin de la Muzeul Conde În secolul al XVIII-lea se răspândea ideea unității acțiunii picturale, pentru a fi abordată în momentul cel mai potrivit, care nu a coincis cu evenimentul cel mai semnificativ, ci cu cel precedent sau cu cel următor Precursor al acestui gând a fost filozoful englez Anthony Ashley-Cooper, al treilea conte de Shaftesbury, în opinia sa despre desen reprezentare istorică sau grafică a Judecății lui Hercule ( ) Scrisul a fost preluat și de Lessing în a lui Laocoon ( ), avocat în arta figurativă a alegerii precise a "momentului gravid" Conform acestui thread- Sofia, pictorul nu trebuia să reprezinte punctul culminant al unei acțiuni, ci să facă aluzie la ea, să declanșeze doar o cadru imaginativ Fiind capabil să reprezinte doar un moment blocat în spațiu, a trebuit să opteze pentru cel mai puțin puternic dramatic, pentru a-și păstra frumusețea, adevăratul scop al proiectului artistic Vedea A Pinelli, În semnul lui Ianus Trecut și viitor în arta europeană între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, Roma , pp - ; C Savettieri, De la neoclasicism la romantism, Roma , pp - Gravura aparține colecției Pensieri Diversi publicată la Roma în și executată în colaborare cu Damiano Pernati, pictor și gravor neoclasic Vezi Luigi Sabatelli - Desene si gravuri, catalog a expoziției, curatoriat de B Paolozzi Strozzi, C Del Bravo, Florența , p Fig Raffaele Giovannetti, Ahile învingător asupra lui Hector, ca - , Lucca, Muzeul National de la Vila Guinigi, GDS Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, O altă foaie mare, Ahile învingător asupra lui Hector (fig ), îşi face drum în fond Dal Poggetto Folosirea unui format identic cu cel al lui Pyrrhus plecând la Troia, din care există desenul pregătitor, ne face să credem că este un prim proiect a temei homerice Urma grafică se rezolvă cu un ductus uneori obosit și chiar ezitant dacă este rapid, semnul creionului revine de câteva ori pe profile, împletindu-se; și apoi asistați creat prin atingeri de acuarelă în tonuri sepia care sar rapid pe corpuri, proiectând umbrele și profilele care se scufundă Cu câteva linii trasate simplu, marcând ochii iar deschiderile gurii, stările de spirit ale personajelor sunt surprinse: mândria, uimirea- ment, dezolare și mânie Compoziția, construită în perspectivă, curge pe planuri liniare paralele: pe fund turn, puternic, zidurile Troiei cu cele două turnuri circulare, în timp ce eroul învingător își pune piciorul obrăzător pe trupul lui Hector și în spatele lui Andromache leșinat, străpuns de durere, se întinde pe un cal pierit, trasând în capul înclinat, în brațul arcuit și în ipostaza alunecată, imaginea Camilei din Moartea Camillei de Anne-Louis Girodet MNLu, inv , VII, Pictorul în vârstă de optsprezece ani executase Moartea Camilei pentru Prix de Rome în Vezi Rosenblum, Transformări cit , p Întâlnirea dintre cultura franceză și cea italiană a avut loc datorită transferului în Toscana a multora pictori care din Franța aduseseră cu ei noi poetici și teme, mai ales ale școlii davidiene, influențând tinerii artiști contemporani și, de asemenea, pe cei din generațiile ulterioare După Tratatul de la Ba- silea întocmit în aprilie , Marele Ducat al Toscana a intrat în componența statelor neutre și a atmosferei de seninătatea și toleranța au convins mulți artiști francezi, aparținând celor mai diverse orientări politice - din Jacobin Wicar la realistul Fabre, la Corneille, la Gros, la Girodet -, să locuiască în acest teritoriu, în care să poată lucrează și studiază într-o liniște absolută Vezi P Rosenberg, De la Rafael la revoluţie Relaţiile artistice dintre Franța și Italia, Milano , p Fig Raffaele Giovannetti, Studiul a două capete, ca - , Lucca, Muzeul Național de Vila Guinigi, GDS Isabella Pileio Raffaele Giovannetti în Lucca Contexts of Art, Acest artist în special pătrunsese adânc în cultura lui Raffaele, care el se va opri adesea să reflecteze asupra creațiilor sale, atât picturale, cât și grafice în cele din urmă, este imposibil să nu amintim de un Studiu magistral a două capete (fig ), o femelă și unul masculin, construit cu o puternică evocare emoțională Intensitatea stilistică produsă din nuanțele creionului și cărbunelui fac expresiile să vibreze liric În ciuda unele consecințe ale meticulozității academice neoclasice, linia mângâie încet chipul feminin de pe umărul drept și câteva atingeri slabe de plumb alb definesc consistența plastică a gâtului și a rochiei, cu pulsații de lumină pe frunte și păr șeful înclinând ușor femeia și modelat cu un grad ridicat de finisare și exprimă a noblețea singulară a formelor Apare doar o jumătate de profil al bărbatului, pe care artista insistă să evidențieze grafic părul facial, intonând un personaj cu personaje rafaelesce, oprit în acțiunea de a întoarce capul și de a deschide gura pentru a se pregăti a vorbi Deși investigația filologică și iconografică a lui Raffaele Giovan- cercetarea lucrărilor, dintre care unele încă există, apare încă clară și, fără îndoială, incompletă fără identitate în locurile care le păstrează, cred că putem spune în mod rezonabil asta examinarea documentelor cunoscute şi inedite culese până în prezent de scriitor poate ajuta la realizarea a oarecare lumină asupra imaginii evanescente a pictorului din Lucca, plecând de la unele dintre anumite lucrări ale sale și desenele lui Un artist care a reușit să înțeleagă pe deplin stimulii din jur, inventând un tablou construit pe medieri, plin de citate clasice si rafaelesce O artă care nici măcar nu depășește sugestiile lui Nicolas Poussin nevătămat, dar mai ales îndatorat față de referințe derivate de la Vincenzo Camuccini, de la Accademia di San Luca, de la Jacques-Louis David și școala sa, în special pe Francois-Xavier Fabre și Anne-Louis Girodet O artă care nu-i uită pe ceilalți contemporani, ci privește, prin emula- lui Pietro Benvenuti, lui Antonio Canova, lui Luigi Sabatelli și Bartolomeo Pinelli, lui Fran- Cesco Hayez și Giuseppe Bezzuoli MNLu, inv , VII, C onorată tu Sf id 'LA rt Anul , numărul Contexte artistice Revista Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Florența Director stiintific Fulvio Cervini Manager de site Anthony Pinelli Director al Școlii de Specializare Guido Tigler secretar de redacție Christian Giometti Bord editorial Giovanni Giura, Maria Aime Villano comitet științific Sonia Chiodo, Giovanna De Lorenzi, Andrea De Marchi, Lorenzo Gnocchi, Dora Liscia, Maria Grazia Messina, Alessandro Nigro, Donatella Pegazzano, Lucilla Sacca, Tiziana Serena, Paul Tucker, Mara Visona Revista este finanțată din resurse din Fondul universitar - , deținute de profesorii membri ai comitet științific, care vizează finanțarea cercetărilor efectuate la Departamentul SAGAS al Universității din Studii la Florenta Consiliul de redacție: Departamentul de Istorie, Arheologie, Geografie, Artă și Divertisment, via Gino Capponi , Florența ( ) Ediție: Fundația Memofonte, Lungarno Guicciardini r, Florența ( ) Fabrizio Bianchi cele două titluri ale Crucii pictate a bisericii San Frediano din Pisa: o carcasă unic în crucile pictate din secolul al XII-lea Federica Volpera Urme ale maeștrilor "greci" la Genova în a doua jumătate a secolului al XIII-lea: două cazuri studiază pentru context Natsuko Kuwabara Frescele de la sfârșitul secolului al XIII-lea din Santa Maria Rossa di Crescenzago: the ultimele zile ale Fecioarei și o scenă de înmormântare neobișnuită în presbiteriu Giulia Scarpone Note pentru Maesta lui Taddeo Gaddi din San Francesco din Castelfiorentino: funcția și locația originală Daniel Lauri restaurarea unui bun cultural ca instrument de redescoperire cazul lui Lorenzo da Viterbo în contextul succesului său critic Spyros Koulouris O scenă mitologică de Bartolomeo di Giovanni Valentina Balzarotti Urme pentru o călătorie a lui Bernardino Orsi din Collecchio Raffaele Niccoli Vallesi Un artist lombard-venețian pentru o pagină de titlu venețiană din ? Francesco Speranza Ignatius Hughford la Pistoia ciclul Vallombrosan pentru San Michele in Pelago a lui Forcole Contexte artistice rezumat CONTRIBUȚII Fulvio Cervini A începe Julia Coco Anecdote ale picturii în Anglia ( - ) Obiective și metode pentru a istoria artei în Anglia Maria Russo Capitala Florenței: mișcarea mobilierului între palatele reședințelor regale din Toscana în primii ani ai Regatului Italiei Francesca Vaselli Giovanni Boldini și picturile murale din Falconiera; o nouă ipoteză despre tehnica executiva Tonino Coi Libero Andreotti și Ugo Ojetti Însemnări în marginile corespondenței, în arhivele de Roma și Pescia Eva Francioli Pentru o nouă contextualizare a abstractionismului clasic niste documente nepublicate Louise Jacob Un caz particular de autoportret: dubla "bufuletă" a artistului Louis Cane pictor Giacomo Biagi - : arta conceptuala intre vizualitate, misticism si analiza - Extremisme si Despărțiri Recenzii Cristina Spada, Laura Zabeo Sărăcia religioasă, bogățiile vizuale Arta în bisericile dominicane din centrul Italiei în secolele al XIII-lea și al XIV-lea de Joanna Cannon Clare Carpenters "Magnifia" lui Agostino Chigi Colecții de antichități și pasiuni în Vila Farnesina, de Costanza Barbieri Benedetta Chiesi D'or et d'Ivoire Paris, Pisa, Florența, Siena - De Xavier Dectot și Marie-Lys Marguerite Lens, Musee du Louvre-Lens, - mai septembrie Gianna Iandelli Panouri și coperți: artiști ilustratori din Italia pentru publicitate și publicare? Emanuele Greco Terrae ‒ Ceramica în cercetarea informală și în cercetarea contemporană, editată de Lorenzo Fiorucci, (Citta di Castello, Galeria Municipală de Artă, Palazzo Vitelli alla Gunboat, august- noiembrie ) Silvia Berti O punte între trecut și viitor, între tradiție și inovație: trei exemple de Muzeele olandeze prezentate la Premiul Luigi Micheletti (Brescia, - mai ) Francesco Speranza Sediu nou și față nouă pentru Galleria Sabauda Valentina Filice Întoarcerea lui Francisc I: Galeria Estense se redeschide publicului Elisa Bonaiuti Bergamo și Pinacoteca sa: noua viață a capodoperelor din Carrara Valentina Balzarotti Urme pentru o călătorie a lui Bernardino Orsi din Collecchio numele lui Bernardino Orsi apare pentru prima dată în literatura de artă în optzeci ai secolului al XVIII-lea, citat de Tiraboschi ca tatăl mult mai cunoscutului Lelio și care autor al unui altar conservat în catedrala din Reggio Emilia , până în prezent singura lucrare semnată și datată de artist (fig ) La începutul secolului al XIX-lea Lanzi şi Pungileoni au reluat aceleaşi informaţii care au fost pronunţate fără adăugiri substanţiale în literatura artistică ulterioară Doar in Saccani , în singurul articol monografic existent astăzi despre Orsi, trasat pentru primul dar a întors profilul artistului din Reggio și a negat credința că Bernardino ar fi tatăl a lui Lelio, deoarece cei doi proveneau din ramuri diferite ale aceleiași familii vechi În Filippini și Zucchini au publicat prețioasa urmă documentară a bo- Lognese din Orsi Cu excepția acestei scurte paranteze, investigațiile asupra pictorului au avut un eșec până în optzeci, când în intervalul de cinci ani, numele său a apărut de mai multe ori în studii sediul Printre acestea s-a remarcat contribuția lui Monducci care a asigurat transcrierea documentelor esenţială pentru reconstituirea călătoriei lui Bernardino la Reggio În , De Marchi, raportând opinia lui Giovanni Romano, s-a referit la pictorul Sfântul Ieronim din capelă Castelele din San Petronio din Bologna (fig ) În anul următor, Bacchi și De Marchi au avansat o propunere de reconstrucţie a unui grup de lucrări atribuibile lui Orsi Acest corpus, cu toate acestea, nu a fost acceptat în de Negro și Roio, care au atribuit-o în schimb unui G Tiraboschi, Biblioteca Modena sau Ştiri din viaţa şi operele scriitorilor autohtoni ai statelor de Seninicul Duce de Modena, Modena - , pp - L Lanzi, Istoria picturală a Italiei, de la renașterea artelor plastice până la sfârșitul secolului al XVIII-lea, Bassano , stuf Milano , iii, p L Pungileoni, Memoriile istorice ale lui Antonio Allegri cunoscut sub numele de Correggio, Parma , pp - G Ferrario, costumul sau istoria antică și modernă a guvernului miliției, a religiei, a artelor, științe și obiceiuri ale tuturor popoarelor antice și moderne, Milano - , ed , p ; G Amati, Cercetări studii istorico-critic-științifice despre originile, descoperirile, invențiile și îmbunătățirile realizate în literatură, arte și științe, Milano , i, p nota ; G Rosini, Istoria picturii italiene expuse cu monumente, Pisa , p nota G Saccani, Ştiri despre pictorul Bernardino Orsi, "Rassegna d'arte", XVii, , pp - , fig Arhivele Statului Bologna, Plângeri ale străinilor, plicul , din noiembrie , F Filippini, G Dovlecel, iluminatori și pictori în Bologna Documente ale secolului XV, Roma , p V Nironi, Primăria din Reggio Emilia, Reggio Emilia , p ; E Monducci, V Nironi, Catedrala din Reggio Emilia, Reggio Emilia , p , fig E Monducci, M Pirondini, Pictura secolului al XVI-lea la Reggio Emilia, Milano , pp - , fig , pp - , - A De Marchi, Bernardino Zaganelli needitate: două "Facies Christi", "Perspectivă", ( ), , pp - , sp nota A Bacchi, A De Marchi, Francesco Marmitta, Torino , pp - , - , fig - , - Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , pictor minor al cercului Ferrara, precum și Gottschalck în anul următor , în timp ce Cavalca în a recunoscut semnătura completă a lui Orsi pentru San Girolamo Castelli Pentru a încadra figura Bernardino Orsi și încercarea de a reconstrui drumul său e inevitabil să plecăm de la singura lucrare sigură, cea Madona cu pruncul Sfântul Ioan, Sf Iacov şi Sf Antonie Stareţul (fig ) Panoul este semnat și datat ca i- inscriptie CO-GAL-COMiTiS- BACCA- DE-CANOSSA-ViVENS-FF-BERNAR- DiNUS-VURVS -REGiEN P - sui bazele coloanelor care încadrează scena Păstrată astăzi în Episcopie din Reggio Emilia, lucrarea a fost comandată lui Bernardino da Galeazzo, fiul lui Baccari- nu Canossa pentru capela sponsorizata de familie în Catedrală Luați în considerare cele câteva exemple supraviețuitoare a pictării Reggio Emilia între Quattro și Cinque- o sută, lopata se dovedește a fi prețioasă nu numai pentru da un chip unui pictor care ar rămâne în rest nimic altceva decât un nume, dar și decât să înțelegem cultura figurativă orasul timpului Componentele formale o fac clar conotaţiile culturale ale carierei sale artistice Dispunerea scenei amintește de cunoașterea directă a faptelor picturii bologneze din acel interval îngust de ani, în special precum altarul Bentivoglio din San Giacomo Maggiore creat de Costa De fapt, urșii mu- a ta de la prototip am costat incadrarea arhitecturala cu arcul rotund, incadrarea- J Gottschalck, în triumful lui Bacchus: capodopere ale școlii Ferrarese din Dresda, catalogul expoziției de Ferrara editat de GJM Weber, Torino , pp - , cat C Cavalca, Retabloul de la Bologna în Renaștere: lucrări, artiști și orașe; - , Cinisello Balsamo , p - , fig - , p , fig , p , cat Saccani, News cit , p , fig ; Monducci, Pirondini, Pictura cit p ; M Pirondini, La pictura la Reggio Emilia în secolul al XVI-lea, în Pictura în Italia: secolul al XVI-lea, editată de G Briganti, Milano , p - , sp , fig Un act din mai consemna că capela urma să fie împodobită cu povești ale Sfântului Gheorghe și însoțită de un altar "cum imagine gloriose Virginis Marie et Sanctorum Antonii e Jacobi", Monducci, Nironi, Catedrala cit , p nota Filippini, Dovlecel, Iluminatori și pictori cit , p Fig Bernardino Orsi, Madona cu Pruncul, Sf Giovannino, San Giacomo și Sant'Antonio Abate (Pala Canossa), Reggio Emilia, Episcopia Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , tura, coloanele și capitelurile, dar mai ales poza Fecioarei așezată ușor oblică Copilul, după o iconografie neobișnuită, ține în mână napolitana pe care se află o cruce stilizată cifix, particularitate care face ca altarul să fie plin de referiri la ritul euharistic și justifică expresia tristă de pe chipurile celor din treacă Retabloul Canossa denunta un substrat lingvistic asimilat într-un sejur prelungit sau repetat la Bologna, răscruce de experiențe rative de la Ercole de' Roberti la Lorenzo Costa, la prototipurile perugiene împrumutate de la Francesco Franţa Data exactă la care s-a născut Bernardino di Lazzaro di Pietro Orsi da Col- nu este cunoscută lecchio, dar, ținând cont de faptul că pictorul era încă în viață în , poate fi plasat aproximativ între mijlocul deceniilor VI şi VII ale secolului al XV-lea Tatăl lui Bernardino, Lazarus de Ursis alias de Colechio, marangonus et civis regii , le- gnaiolo, și documentat în pentru că a participat la renovarea Palazzo del Co- mune si in ca martor in actul de impartire a imobilelor mincinos al familiei Fossa După ce și-a făcut testamentul la august , a murit la august din acelasi an Prospero, fratele lui Bernardino, a moștenit atelierul Acesta din urmă, s-a mutat în "vicìnia" din San Tommaso, a primit primul său comision cunoscut, semnat Trimit și datează la aprilie un Sfânt Mucenic Petru, acum pierdut, pentru biserica San Dominic În partea de jos a altarului era o inscripție care dezvăluie numele client Carlo Boiardo: Spectabili Karolus Boiardus feci fierit hoc opus die nd aprilis Bernardinus de Ursis pinxit Memoria picturii este pretioasa pentru trasarea primei activitati Reggio Emilia a pictorului, deoarece în Orsi a putut semna deja un altar pentru o biserică cetățeanul trebuie să-și fi terminat pregătirea și poate să aibă o afacere stabilită la noiembrie a aceluiași an, Prospero și-a întocmit primul testament, la aprilie din testat a doua oară și a murit în ziua următoare Poate și din cauza doliu apropiat, la scurt timp după aceea, familia Orsi s-a mutat din Reg- gio Emilia din Bologna în urma noului cap al familiei, Bernardino În registrele de străinii din orașul Bologna au raportat de fapt prezența lui Bernardinus Lazari de Ursis mic Monducci, Pirondini, Pictura cit , pp - Arhiva de Stat din Reggio Emilia (denumită în continuare ASRe), Notar, Affarosi Manfredo, V Nironi, Primăria "inferioară" în a doua jumătate a secolului al XV-lea, "Buletinul istoric Reggiano", XiX, , , pp - , sp , ASRe, Arhiva Municipiului, Memoriali, , cc v- r; A Rovetta, E Monducci, C Caselli, Cesare Cesariano și Renașterea la Reggio Emilia, Cinisello Balsamo , pp - "Vicinìa" constă dintr-o zonă rezidențială și un ansamblu de persoane care în acest caz aparțin bisericii a Sfântului Toma din Reggio Emilia Reggio Emilia, Arhiva San Domenico, Memorialul lui Michele Vincenzo Gabbi; Saccani, Stiri cit , p ; Tiraboschi, Biblioteca Modena cit , p Reggio Emilia, Arhiva San Prospero, c XXXi, D ; ASRe, Notar, Roberti Gabriele, , aprilie ; Saccani, News cit , p Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , tor forensis împreună cu mama sa Maria, the fratele Simone si cumnata Caterina Specificația afacerii sale mici tor forensis ar părea să implice motivul transferului Miscarea a întregului nucleu familial presupune un motiv la fel de important ca unul ilustru comision care justifică șederea extinsă în oraș nu sunt acolo momentan știri bărbie care mărturisesc reîntoarcerea lui Bernardino în Reggio Emilia cel puţin până în , dacă este adevărat că până la această dată există documente pentru un contract chirie Perioadei bologneze şi atribuibile o mare parte a grupului coerent de re raportat de Andrea Bacchi și Andrea De Marchi, strâns înrudiți unul cu celălalt târziu Luând ca punct de referință ment altarcul Canossa, sunt multe elemente care o unesc cu San Gi- rola capelei Castelli din San Pe- tronium (fig ) Acesta din urmă, atribuit în mod tradițional lui Lorenzo Costa, a trezit printre cei opiniile diferitelor savanți După atribuirea lui Bernardino Orsi de către De Marchi, de fapt, Molteni s-a limitat la a accepta cu ezitare propunerea, în vreme ce Cavalca, di a aprobat-o recent Retabloul Canossa și San Girolamo Castelli împărtășesc organizarea spațiului și prezintă o structură arhitecturală foarte asemănătoare perspectiva înclinată a traveilor, monumentalitatea tronului, arcul cu clypei laterale în relief cu scene antice par Filippini, Dovlecel, Iluminatori și pictori cit , p Știrea este citată de Rovetta dar fără referința arhivistică, așa că nu a fost posibilă verificarea astfel de informații: Rovetta, Monducci, Caselli, Cesare Cesariano cit , p Bacchi, De Marchi, Francesco Marmitta cit , pp - , - , fig - , - pictura se află în capela comandată de protonotarul apostolic Baldassarre Castelli Când a murit în au început lucrările de decorare; în anul următor, fratele lui Baldassarre, Giovanni Paolo Castelli, a făcut-o sculptați pe bariera porții sacellului hramul sfântului cu următoarea inscripție: iO[ANNES] PAV[LVS] CASTELLVS FRATERNi FUNERiS GRA[TiAM] HOC DiVO HiERON[iMO] SACELLVM MCCCCLXXXV K[A]L[EN]D[iS] SEPTEMBR[iS] De Marchi, Bernardino Zaganelli cit p nota ; Molteni, Ercole de Roberti, Milano , pp - , cat ; pentru povestea atributivă, vezi Cavalca, La altarpiece cit , p , cat Fig Bernardino Orsi, Sfântul Ieronim întronat (Retable Castelli), Bologna, San Petronio, Capela Castelli Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , denunta acelasi proiect Chiar și majusculele tabelului bolognez sunt aceleași ca cele ale retabloului Canossa și derivă tot din retabloul Bentivoglio Alegerile formale adoptate în San Girolamo, de fapt, ele nu pot fi explicate decât în lumina acestei lucrări, care a fost pictată de Costa până în august pentru capela Bentivoglio din San Giacomo Maggiore, mult din fi implicit terminus post quem pentru realizarea retabloului Castelli care se încadrează în Călătoria lui Orsi ca etapă intermediară într-un proces evolutiv care din retabloul lui Costa con- duce la retabloul Canossa Indicatori evidenti ai acestor relatii sunt, de exemplu, micile statuete bronz așezat pe o sferă de sticlă pe care maestrul ferarez a așezat-o pe tronul Fecioarei în pictura lui San Giacomo Maggiore și pe care Orsi o repropune în retabloul Castelli, sub formă de mici figurine de marmură care depăşesc tronul pe care stă Sfântul Ieronim Prin urmare, este clar că Bernardino, ajuns în orașul Bologna, s-a dedicat pro- prima actualizare figurativă și și-a luat reperul din lucrările celebrului pictor, care a constituit "punctul de referinţă pentru cultura figurativă bologneză" Cu toate acestea, lung diatriba atributivă care implică tabelul San Petronio a arătat acum că Cultura lui Orsi nu poate fi limitată la singura influență a maestrului ferarez, ci este rezultatul a unui climat cultural "polifonic" De o importanță nu mică trebuie să fi fost, de exemplu, in- fluența lucrărilor lui Ercole de' Roberti prezente în oraș dacă în retabloul Castelli se recunoaște, cum a precizat Benati, "un glas de mai mare fidelitate faţă de lecţia răposatului Hercule" Aceste elemente au permis, de fapt, mai întâi lui Longhi și apoi lui Benati să traseze un fir comun între cele Sfântul Ieronim și lucrări precum Atalanta și hipomeni (fig ) de la Gemaldegalerie din Berlin și Poveștile Argonauților (fig - ) , astăzi împrăștiate în diverse muzee, opere însă că atât savanții au urmărit până la activitatea bologneză a lui Costa Poveștile Argonauților sunt descrise în șase fragmente care au alcătuit fața două cufere de nuntă gemene Stemele prezente pe soclurile coloanelor aparute in fragmente din Paris și Padova și în cel recent trecut de Christie's au permis să identifice una dintre cele două familii de clienţi din familia Guidotti Din păcate, re- picturile au fost mutilate de-a lungul coloanelor care serveau drept element de despărțire pentru indivizi D Benati, Pictura renascentista, in Bazilica San Petronio din Bologna, Bologna , ii, pp - , sp A Bacchi, Istoria picturii în epoca lui Giovanni ii Bentivoglio, în Bentivolorum magnificentia Prinţ and culture in Bologna in the Renaissance, editat de B Basile, Roma , pp - , sp Benati, Pictura renascentista cit p R Longhi, Officina Ferrarese, Florenţa , reed Florența , p - și - , fig - și - ; Benati, Pictura renascentista cit , p MG Diana, Câteva precizări pentru cariera de tineret a lui Lorenzo Costa, "Paragone", XXXVii, , - , pp - , sp ; P Tosetti Grandi, în De la Bellini la Tintoretto: picturi ale Muzeelor Civice din Padova din Quattrocento al Seicento, catalogul expoziției de la Padova editat de A Ballarin, G Baldissin Molli, Roma , pp - , cat ; Negro, Roio, Lorenzo Costa: - , Modena , pp - , cat A e; Vechi Master Painting, Londra, Christie's, iulie , lot Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , episoade, invalidând lizibilitatea stemelor celei de-a doua familii fronturile cassonilor sunt documentate în colecția romană a Giustinianilor până la , data la care, încă intacte, ambii au intrat în colecția lui Antonio Canova Foarte probabil cu ocazia vânzării ulterioare au fost cele două tablete tăiați de-a lungul coloanelor pentru a forma șase pătrate distincte Conform relatării lui Apollonius din Rhodos, secvența începe cu oferirea Banchetului Identificarea propusă a căsătoriei cu cea dintre Sallustio Guidotti și fiica naturală a Giovanni ii Bentivoglio, Griseide, a fost formulat pentru prezența ferăstrăului Bentivoglio pe livrea piticului în secţiunea Paris (Diana, Câteva precizări cit , p ) Criticile mai recente au pus sub semnul întrebării această ipoteză, considerând stema un simplu omagiu adus Bentivoglios: Bacchi, De Marchi, Francesco Marmitta cit , p nota GM Silos, Pinacotheca Sive Romana Pictvra Et Scvlptvra, Libri Dvo în care unele sunt excelente cu care profanul, cu care sacru, care există la Roma, Tablourile și Statuile, sunt împodobite cu Epigrame; S-a apropiat de Ode apendice, ad Lyrici carminis lubamentum, Roma , ed , i, pp - , ii, p ; Sf Danezi Squarzina, La collezione Giustiniani, Milano , i, pp , - , inv - , p , inv - ; nu el însuși segnala la presenza anche nell'inventario del (ivi, p , inv - ) G Pavanello, Sulla collezione di Antonio Canova: i cassoni degli Argonauti di Ercole da Ferrara, "Bollettino del Museo Civico di Padova", , ( ), p - , sp - , Fig Bernardino Orsi, Banchet oferit de regele Aetas lui Jason și fiilor lui Frisso, Paris, Muzeul Artelor Decorative Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , de la regele Eeta la Jason și fiii lui Frisso păstrați în Musee des Arts Decoratifs din Paris (fig ) Acesta este urmat de tăblița, acum în Cassa di Risparmio di Firenze, înfățișând Lupta dintre Iason și uriașii au încolțit din dinții balaurului (fig ) , iar cel care a fost cândva un Londra în colecția Wilson și acum se află într-o colecție privată care a sosit în în în urma unei licitaţii la Sotheby's (fig ) subiectul acestui al treilea tablou este diferit identificare dificilă, chiar dacă având în vedere dimensiunea redusă ar putea înfățișa regele Eeta și ai lui tribunal, atât de mult încât s-a emis ipoteza că ar fi fost partea dreaptă a panoului de la Florența Apollonio Rodio, Argonautiche, editat de A Borgogno, Milano (de acum înainte Ap Rh ), iii, vv - Tableta a fost publicată în legătură cu această serie pentru prima dată în de către Zeri (F Zeri, al treilea panou al "Argonauților" de Lorenzo Costa, "Proporții", ii, , pp - , sp - ), dar da vezi în mod specific Negro, Roio, Lorenzo Costa cit , pp - , cat Ad; A Bliznukov, în lumina lui Apollo: Renașterea italiană și Grecia, catalogul expoziției din Atena editat de M Gregori, Milano - , p Ap Rh, iii, vv - Vezi Negro, Roio, Lorenzo Costa cit , pp - , cat Ad fragmentul se afla la Viena în colecția Moll, Longhi l-a raportat ulterior dr Schaeffer la Berlin în ; după ce a trecut prin Sotheby's la octombrie (lot ca Ercole de' Roberti) a ajuns în colecția lui Peter Wilson, unde a rămas până în când am trecut din nou mai departe market (Old Master Painting, Londra, Sotheby's, aprilie , lot atribuit lui Ercole de' Roberti) și e acum într-o colecție privată (Negro, Roio, Lorenzo Costa cit p , cat Ae) Bacchi, De Marchi, Francesco Marmitta cit p , nota piesa florentină ar putea fi integrată deja Wilson la pictură, deoarece textul lui Apollonius Rhodius povestește că Colhida împreună cu regele lor au participat redus la tăcere la lupta lui Jason Ap Rh, iii, vv - Fig Bernardino Orsi, Lupta dintre Jason și giganți a încolțit din dinții dragonului, Florența, Banca de Economii Fig Bernardino Orsi, Regele Eeta și curtea sa, colecție privată Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , Următoarea tabletă prezintă cel mai reprezentativ episod al ciclului, Jason con- acesta este Lâna de Aur (fig ) , ultimul care a fost legat de seria în de către Zeri The pictat şi recent reapărut pe piaţă sub numele de Bernardino Orsi Noul documentația fotografică ne permite să subliniem că piesa este perfect conformă te celorlalți din serie și constituie unul dintre vârfurile calitative ale capacității artistului de a surprinde momentul emoționant al poveștii al cincilea fragment reprezintă întoarcerea argonauților (fig ) care, cucerind Lână de Aur, se îmbarcă spre Grecia luând cu ei Medea Povestea se încheie cu al șaselea fragment păstrat acum în Muzeele Civice din Padova (fig ) : analiza atentă a lui Bacchi și De Marchi a relevat că farfuria este tăiată în stânga, în timp ce în partea dreaptă - precum și în partea de sus și de jos - marginile originale ale pictura şi semnele încadrării antice sunt vizibile Aceste observații au permis doi savanţi pentru a stabili că acest fragment paduan a fost ultimul din frontalul celui de-al doilea cassone și, prin urmare, nu putea corespunde identificării tradiționale cu episodul Ap Rh, iV, vv - F Zeri, Însemnări pentru Ercole de Roberti, "Buletinul de artă", V, L, , pp - , sp - Vechiul Maestru cit , lot pictura se afla în colecția Gutmann din Heemstede, lângă Harleem În tableta a fost achiziționat de baronul Thyssen-Bornemisza, care a păstrat-o la Lugano până în , când colecția a fost mutat la Madrid; Negro, Roio, Lorenzo Costa cit , pp - , cat Ae Ap Rh, iV, vv - Tosetti Grandi, în Da Bellini cit , pp - , cat ; Molteni, Ercole de Roberti cit , p , cat , smochin ; Negro, Roio, Lorenzo Costa cit , p , cat Ac Bacchi, De Marchi, Francesco Marmitta cit p , nota Fig Bernardino Orsi, Jason și cucerirea Lânei de Aur, prin amabilitatea Christie's Fig Bernardino Orsi, revenirea lui Argonauții, Madrid, Muzeul Thyssen Bornemisza Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , a ieșirii argonauților din Simplegades sau cu expediția argonauților, fragmente care în schimb ar fi trebuit să deschidă ciclul narativ Prezența în dreapta a cavalerilor pe stânci care arată amenințător nava Argo vă permite să recunoașteți în cutia Padova înfățișarea Zborului Argonauților din Colchis: corabia este orientată cu prora spre marea deschisă pânzele umflate de vânt îl împing departe de țărm de care sosesc colchienii furiosi Pe pupa, Iason, înarmat, brandește sabia cu care, conform povestirii, tăiase frânghiile de ancorare Având în vedere scena ulterioară acesteia din Madrid înfățișând epilogul fericit al întreprinderii și al poveștii de dragoste, Bacchi și De Mar- alţii au emis ipoteza că cassonii au fost decorati şi pe laterale şi că ciclul a fost compus nu șase, ci zece pătrate Cu toate acestea, urmând narațiunea lui Apollonius la literă Rhodes citim că Jason, odată ce a câștigat Lâna de Aur, "și-a luat sabia din teacă și Am tăiat frânghiile de la pupa; apoi i-a luat locul, înarmat, lângă fată și cârmaciul Anceo" , descriere care corespunde perfect, după cum am văzut deja, secțiunii Madrid Apoi, pe măsură ce corabia a părăsit râul, vestea trădării Medeei a ajuns la Colhida, Tosetti Grandi, în Da Bellini cit , p - ; Pavanello, Despre colecția lui Antonio Canova cit , p Ap Rh, iV, vv - Fig Bernardino Orsi, Evadarea argonauților din Colchis, Padova, Muzee civice Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , care s-a dus "să garnizeze malurile râului, urlând furios", după cum se vede în Pictura Padova fragmentul Thyssen pare deci să-l precede în mod legitim pe cel padovan; prin urmare cele două cufere au putut fi decorate doar pe cele două panouri frontale și nu pe părţi, conform unei scheme tripartite Absența Medeei pe puntea navei, de altfel, nu este singura contradicție întâlnită bilă în reprezentare, întrucât Hercule apare incongruent la pupă, amenințător împotriva colchienilor cu bâta în mână Potrivit poveștii lui Apollonius din Rodos, totuși, cel Participarea lui Hercule la întreprinderea argonauților se terminase chiar înainte de sosirea lui în Colhida, pentru că eroul abandonase nava Argo pentru a rămâne în Misia și a pleca în căutarea tânărului ei iubit ila, răpită de nimfe Aceasta și alte neconcordanțe - ad exemplu faptul că Iason este înfățișat în actul de a ucide șarpele cu sabia de în fața unei mulțimi mari, în timp ce în Argonautica monstrul este adormit datorită puterile Medeei care este singurul martor la isprava eroului - sugerează prezența lui un text de mediere sau o anumită autonomie faţă de sursă Identitatea autorului Poveștilor Argonauților implicat într-o afacere complexă atribuirea unor personalităţi ilustre ale istoriei artei Atribuit în trecut de majoritatea de critică la atelierul lui Ercole de' Roberti sau la tânărul Costa, aceste tăbliţe sunt astăzi atribuit în mod convingător lui Bernardino Orsi Pe de o parte, de fapt, serialul nu prezintă acea inflexiune turiană care caracterizează prima activitate a tânărului Costa, pe de altă parte pasajele de cea mai înaltă calitate nu ajung niciodată la măreția lui Hercule, relația cu cel care este, de fapt, o emulație apropiată, dar căreia îi lipsește dinamismul mișcării și al profunzimea expresiilor, care în Poveștile Argonauților se transformă în grimase somnoroase lent și obscur, departe de fizionomiile blânde ale lui Costa Pe de altă parte, există multe elemente care apropie acest grup de San Girolamo Castele și care acreditează paternitatea lui Orsi, pornind de la alegerile arhitecturale ale buștenilor căsuțe deschise care pot fi văzute în fundalul lui Jason cucerind Lâna de Aur și în fragment Parizian Tocmai în banchetul oferit de regele Eeta lui Jason și fiilor lui Frisso vedem cum coloane care acționează ca element de despărțire pe laterale încadrează scena exact la fel la fel se întâmplă şi în retabloul Castelli şi în retabloul Canossa in sfarsit statui mici da repetă ca laitmotiv în toate lucrările din perioada bologneză a lui Bernardino, precum și anumite lapsune de gramatică, inacceptabile în claritatea lucrărilor bologneze ale lui Costa, care indică o stăpânire imperfectă a spațiului de către autor, ale cărui personaje, în mersul lor incert, par să plutească la fel ca San Giovannino din retabloul Canossa sau paginile banchetului din fragmentul Parisului Ap Rh, i, vv - privind reconstituirea seriei și povestea atribuirii, vezi în special P Tosetti Grandi, în Da Bellini cit , pp - , cat ; Bacchi, De Marchi, Francesco Marmitta cit , pp - , - , fig - ; M Molteni, Ercole de Roberti cit , pp - , cat - , fig - Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , La grupul de lucrări puternic urmărită până la Orsi e inevitabil să adăugați și Atalanta și hipomene Gemaldegalerie din Berlin (fig ) , de asemenea, poate, demonstrează nimic dintr-un cufăr de nuntă primul care i-a detectat prinderea dependență cu Povești de Argonauții a fost Longhi, care în l-a atribuit lui Costa "în moment de maxim devotament- nici lui Hercule" Arhitecturile, peisajele, referirile la antic vorbesc aceeași limbă gio al Argonautilor, as arată relieful de marmură, figurinele si decorul capitalele Chiar și merele de aur că Atalanta are intenția de a colecta Copacii amintesc clar de ghindele aurii cu care pictorul împodobește marele stejar unde se păstrează Lâna de Aur Pe de altă parte, Plângerea peste Hristos mort de Gemalde- Galeria Dresda (fig ) , raportată pentru prima dată în legătură cu Orsi de Andrea De Marchi în , o atribuire reafirmată, împreună cu Bacchi, în anul următor Afinitatea stringentă care leagă această lucrare de corpus asamblat până acum este foarte evidentă, dacă considerăm degradarea peisajului și fizionomiile fețelor Fecioarei, ale lui Hristos și San Giovanni, care sunt bine configurate ca o evoluție a celor ale Banchetului sau dei parizian Din pământul tăbliței Florenței au încolțit uriași Având în vedere dimensiunea mică, este fără îndoială o lucrare de uz privat, care răspunde bine gustului devotio-ului modern Scenele secundare nu mai sunt dispuse ierarhic pe predelă sau pe laterale a retablourilor, dar reabsorbită într-o singură scenă, care a înlocuit polipticul tabloul (inv A) provine din colecția Solly și a fost achiziționat de muzeu în Pentru poveste atributiv vezi Molteni, Ercole de Roberti cit pp - , cat , fig Longhi, Atelier cit pp , nota , ulterior Benati, Pictura renascentista cit p Pe spate se află un sigiliu cu două nuduri masculine și o inscripție în stilou care spune: "Francesco Squarcione Padova" De Marchi, Bernardino Zaganelli cit p , nota ; Bacchi, De Marchi, Francesco Marmitta cit , p , nota , fig , atribuirea tabletei a fost respinsă de Gottschalck care revine la generic referire la școala Ferrara din Longhi în (Officina cit p , fig ); Gottschalck, în triumf cit pp - , cat Fig Bernardino Orsi, Atalanta și hippomenes, Berlin, Staatliche Museen, Gemaldegalerie Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , co Plângerea dezvăluie capacitatea de a Bernardino să facă scene înalte dramă, suferită în transport a mamei care ține fiu, atent la modelul Cossesco a Plângerii lui Hristos în Muzee Jaquemart-Andre din Paris În Bernardino s-a întors probabil merge la Reggio Emilia, unde este documentat pentru a arenda Dupa test- mărturie datată a retabloului Canossa , a doua atestare certă de afacerile lui Bernardino din Reggio si reprezentata printr-un act notarial din august , când Ludovico Malaguzi, Cristoforo de Luca și Gio- vanni Francesco de Savi, probabil minte membri ai Consiliului de Bătrâni, i-au încredințat pictorului load "ad pingi faciendum tasellum audientie" , a realiza care ar fi primit nouăzeci de ducați de aur ro termenul "tasellum" ar părea să indice un fel de tavan din lemn casetat - la care pare să facă aluzie la termenul "quadronos" - că Bernardino fusese comandat "de bono colore de- pingere" în Sala de Audie Conform studiilor lui Nironi, în această sală, numită și Cancelaria, se țineau ședințe ale Consiliului Bătrânilor, care constituiau doar o parte a Consiliului General Acest spațiu pare să fi fost situat la parter, până atunci de mai multe ori încăperea alocată acestor adunări a fost schimbată în deceniile dintre secolele al XV-lea și al XVI-lea Nironi relatează că în jurul anului , într-o încăpere adiacentă camerei Capitano del Popo- iată, un anume "Gaspare de Morano construise tavanul din lemn, pentru care ligheanele, cornișe- Știrea citată de Alessandro Rovetta nu are referința arhivistică, prin urmare nu a fost posibilă verifica informatiile Rovetta, Monducci, Caselli, Cesare Cesariano cit , p ASRe, Notar, Parisetti Francesco, ; Monducci, Pirondini, Pictura cit , p Alessandro Rovetta menționează o plată în pentru Camera degli Anziani, dar citând studiile lui Monducci se referă, fără îndoială, la actul din august ; Rovetta, Monducci, Caselli, Cesare Cesariano cit , p Nironi, Palazzo del Comune cit , p din acesta, p Fig Bernardino Orsi, Plângerea lui Hristos mort, Dresda, Gemaldegalerie Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , pisici și babuini fuseseră pictate de Giacomo Maineri din Bologna și Lazaro Pozzi din Reggio" actul din august referitor la Orsi continuă în descrierea "rosetas et cornisa- menta et rosetas parvas", elemente proeminente probabil din tavan, pe care le avea pictorul sarcina de aurire Ceea ce este și mai interesant este că sub arhitravă, totul în- revenind la perimetrul camerei, un "frixio", adică o friză, trebuia să alerge documentul nu clarifică în ce a constat mai exact decorul, dar pare să înțeleagă că pictorul ar trebui să intervină "cum figuris" în spațiul care mergea de la tavan până la spatele celui bănci pentru bătrâni Acest lucru nu înseamnă neapărat că camera a fost împodobită cu o friză istoricată, pentru că, după cum atestă studiile, mai avem de așteptat câteva decenii pentru a găsi primele dovezi ale acestei tipologii care s-ar fi bucurat de atâta avere în Emilia, dar în lipsa unor descrieri mai exhaustive această ipoteză nu poate fi exclusă a priori Pentru a clarifica cronologia lucrărilor și angajamentul pe care Orsi și-a asumat-o față de comunitatea Reggio Emilia, alte documente până acum inedite în care sunt venite în ajutor a raportat plăți pentru munca depusă de Bernardino la august , câteva zile mai târziu fapta stipulată cu Bătrânii, a primit o despăgubire parțială "pentru residencia de la Camera de ly anciani" , notație care confirmă că Sala de audiențe pentru care este realizat tasellumul a fost sediul acestui organ la august a fost plătit pentru Francesco da Mellară crearea băncilor pe care urmau să aibă loc Bătrânii și asta e dovadă citirea corectă a faptei conform căreia Orsi trebuia să decoreze încăperea până la umeri numărul de sesiuni la octombrie s-au cumpărat scânduri "pentru a face poduri pentru pictori din Camera de li anciani" și de aici putem deduce că Bernardino nu a fost singur în această întreprindere, ci sprijinit din ajutor Trebuie să presupunem că lucrările de decorare propriu-zise au început abia la acestea date și că prima sumă dată lui Bernardino în august a constat într-un fel de avans asupra muncii de făcut De fapt, nu a trecut mult până când a sosit oa doua plată pe noiembrie, data la care lucrarea la schele ar fi trebuit sa inceapa demult Săptămâna înainte de plata lui Bernardino, Francesco da Mellara, responsabil pentru construirea băncilor, ASRe, Arhiva Municipiului, Registrul mandatelor, aprilie și iunie ; Nironi, Palatul lui Municipiul citat, pp - Monducci, Pirondini, Pictura cit , p Pentru mai multe informații despre frizele pictate în Emilia vezi AWA Boschloo, friza pictată în Bologna de Niccolo dell'Abate ai Carracci, - , Bologna ASRe, Arhivele Municipale, Trezorerie şi fermă Caietul de angajați și mandate, ad an Este foarte probabil ca această plată să fie aceeași citată de Vittorio Nironi în Recapiti la Riformagioni, Nironi, Primăria cit , p Savantul nu numai că înțelege greșit data - crede el fie august în loc de - dar și anul documentului, pe care îl indică , dată citată la început a documentului, dar la care plățile nu se referă Dovada erorii este oferită de faptul că în Cartea Angajaților și Mandatelor Primăriei puteți găsi toate plățile care sunt raportate în Datele de contact la adresa Reforme ASRe, Arhiva Municipiului, Trezorerie și Masseria, Caietul Salariaților și Mandatelor, ad annum , ad annum Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , pusese în "diblu" paisprezece trandafiri de lemn la decembrie, o sumă mare a fost plătită lui Orsi "în plata integrală" pentru lucrare desfăşurat în camera Bătrânilor În document apar și numele ajutoarelor al maestrului: Tomaso Taruoso, care este compensat pentru că s-a ocupat de "de quadrilli pentru tablare la Camera predicta" și Giovan Francesco de Savi, care este plătit cu un salariu modest pentru serviciile prestate pe o perioadă de cinci luni (din iulie până la sfârșitul lunii noiembrie) Deși această compensație pare a fi cea finală, la aproape un an după Ber- Nardino da Collecchio primește alte două plăți, până acum neobservate, pe și noiembrie bre din , pentru că ar fi pictat şi aurit încăperea mai sus amintită Pe lângă clarificarea cronologiei lucrării, această serie de documente care se deschide în august și se încheie în noiembrie , sugerează că pictorul deținea o afacere prindere decorativă, la care au participat și "tovarășii" săi, termen la care mai degrabă decât să facă aluzie un "magazin", pare să desemneze o echipă de muncitori adunați cu ocazia El a aparut cu toate acestea foarte bine integrat în țesătura locală, cu două lucrări relevante la creditul său în locuri momente importante ale vieții orașului, un altar în catedrală și decorarea unei camere din Pa- lazzo Comunale, care i-a garantat o vizibilitate largă și un prestigiu considerabil Urmele ulterioare duc la august , data la care Bernardino închiriază o proprietate primul teren Deși știrea nu este semnificativă în scopul reconstituirii activității sale ta, ne permite să stabilim că artistul a avut un venit în afara profesiei sale la noiembrie a aceluiaşi an Bernardino a predat comanda unui altar încredinţat tăieturi de Stefano Fontanelli și ginerele său Alessandro Malaguzzi El este responsabil de întreprindere în locul său Lazzaro Grimaldi , în timp ce Francesco da Mellară, care la vremea aceea se ocupase de a aparatelor de lemn ale camerei de bătrâni, creează "casamento", un termen Reggio cu care se defineşte capsa, o structură de reţinere în general din lemn , care avea, pe lângă trei decât o funcție ornamentală, scopul de a proteja altarul de lovituri și praf Urmele ulterioare ale pictorului duc la contractul din mai pentru altul lucrare, acum pierdută, destinată bisericii Santa Maria del Carmine la mai Antonio da Mosto, membru al uneia dintre cele mai proeminente familii din Reggio Emilia, a avut i-a trimis lui Orsi crearea - "ad fabricandum et pingendum et ornandum" - a unui din acesta, ad annum, cc - , ad annum, cc v, r ASRe, Notarile, Pittori Tommaso, , c ibid ; Monducci, Pirondini, Pictura cit , pp - ; Saccani, News cit , pp - Referitor la singura lucrare sigură a acestui pictor care a reapărut recent, vezi P Ervas, Profilul lui Geminiano Benzoni, "Studii noi" XIII, ( ), , p , pl iV-V, fig - Îi mulțumesc Andreei De Marchi pentru materialul și notele furnizate cu privire la acest tip de aparat de lemn Pentru mai multe informații, a se vedea studiul asupra exemplarelor friulene de F Frucco, "Unam capsam ubi dicta Anchona stare debet depincta cum stellis" Structurile protectoare ale retabloului din Friuli între secolele XV-XVI, "Ce fastu?", LXXXi, , p - ASRe, Notar, Pittori Tommaso, ; Saccani, News cit , pp - ; Monducci, Pirondini, La pictura citată, pp - Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , panou înfățișând Nașterea Domnului Pe lângă figuri, compoziția trebuia să aibă și animale și sate Bernardino a fost obligat să termine masa într-un an, altfel ar fi suportat "in pena ducatorum decem" documentul relevă că pictorul pe lângă faptul că nu completează retabloul Fontanelli, încredinţat lui Grimaldi, a luat timp pentru o comisie stipulată cca cu șapte ani mai devreme Cu toate acestea, în mod surprinzător, la ianuarie Bernardino a reluat comisionul pe care l-a "externalizat" lui Grimaldi, probabil din cauza morții viitoare a lui coleg și, după cum atestă un document păstrat la Arhiva Statului , a fost de acord cu i colegii pictori Vincenzo de Olio si Filippo Patarazzi sa realizeze cu ei amandoi retabloul pt Stefano Fontanelli și cea a lui Carmine pentru Antonio da Mosto Nu știm care au fost motivele care l-au determinat pe Orsi să vândă un comision sion, stipulează o prelungire și implică alți maeștri în realizarea acestor lucrări Oricum ar fi, câteva luni mai târziu, la martie , a preluat o altă sarcină importantă gno, acceptând însărcinarea, încredințată lui de Vincenzo Gabbi, să decoreze capela familiei în San Domenico dedicată Sfântului Vincențiu, pe al cărui altar se afla un retablo înfățișând acest sfânt Tot în acest caz aurul trebuia să acopere altarul și "totas cornisiam incisas pertinent archivolt et casamento dicte ancone" "casamentum" trebuie să fi avut forma de chioșc de ziare, așa cum sugerează prezența unui "arhivolt" pictat cu "bonis coloribus", la care au adăugat două candelabre pe un câmp albastru Bolta în cruce a capelei pare să fi fost pictat cu "azuri fini stellati, de azuro fino" și figura lui Hristos "de auro fino in campo zenabri fini cum laca" Ultima comisie cunoscută datează din martie pentru capela Pariseti din biserică de San Prospero di Castello antreprenorii Celidonio, Prospero, Paride și Petronio Pariseti i-a însărcinat maestrului Raffaele del fu Franchino di San Paolo, tâmplar, să construiască ta- fly și clădirea pe care Orsi ar fi pictat-o cu aur și "azurum ultramarinum" Către pictor trebuia să picteze o Madonă cu Pruncul cu sfinții mucenici Genezie și Iosif, pe a căror în vârf era Buna Vestire a Fecioarei, în timp ce în "peducio" - prin care poate predela - Nașterea Domnului În acest moment, știrile despre pictor au devenit rare: luna următoare Orsi a testat, numirea moștenitori sunt fratele său și soția sa, Giovanna de' Criminati alias de' Cavalieri și lăsând unele sume către Biserica San Prospero și Monte di Pieta Atestat încă în viață în unele documente te în și , Bernardino a testat din nou în februarie și a murit la scurt timp după ASRe, Notar, Ariberti Prospero, ; Saccani, News cit , p ; Monducci, Pirondini, La pictura citată, pp - ASRe, Notar, Favali Girolamo, , fol ; Saccani, News cit , p ; Monducci, Pirondini, La pictura cit , p ASRe, Notar, Ariberti Prospero, ; Monducci, Pirondini, Pictura cit , p ibid ; Saccani, News cit , p Monducci, Pirondini, Pictura cit , p ASRe, Notar, Araldi Baldassarre, ; Saccani, News cit , p Monducci, Pirondini, Pictura cit , p Valentina Balzarotti Bernardino Orsi din Collecchio Contexte artistice, , Deși rămâne certitudinea că mai sunt multe de făcut, s-a încercat urmărirea unui pro- fir de Bernardino Orsi examinarea reînnoită a corpusului care i-a fost atribuit demonstrează, pe bază referințe punctuale, coerența unui grup de lucrări pe care critica recentă a încercat să le facă contrazice Analiza stilistică și revizuirea documentelor cunoscute și inedite fac posibilă adaugă câteva piese carierei lui Orsi, dezvăluind rolul său de pictor civic în Palatul zona municipiului Bernardino se dovedește a fi capabil să se actualizeze și să adere pe deplin la noutățile de la Bologna pe care le aduce înapoi la Reggio Emilia, pentru ca apoi să se întoarcă pe un gust mai înapoiat pentru a se adapta la nevoile clientului Deși profilul său este încă lac- noso, prestigioasele comisii pe care le semnează pentru aristocrația locală - Canossa, Fontanelli, Da Mosto, Pariseti - face din el unul dintre cei mai interesanți protagoniști ai picturii Reggio Emilia a între secolele al XV-lea şi al XVI-lea C onorată tu Sf id 'LA rt Anul , numărul Contexte artistice Revista Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Florența Director stiintific Fulvio Cervini Manager de site Anthony Pinelli Director al Școlii de Specializare Guido Tigler secretar de redacție Christian Giometti Bord editorial Giovanni Giura, Maria Aime Villano comitet științific Sonia Chiodo, Giovanna De Lorenzi, Andrea De Marchi, Lorenzo Gnocchi, Dora Liscia, Maria Grazia Messina, Alessandro Nigro, Donatella Pegazzano, Lucilla Sacca, Tiziana Serena, Paul Tucker, Mara Visona Revista este finanțată din resurse din Fondul universitar - , deținute de profesorii membri ai comitet științific, care vizează finanțarea cercetărilor efectuate la Departamentul SAGAS al Universității din Studii la Florenta Consiliul de redacție: Departamentul de Istorie, Arheologie, Geografie, Artă și Divertisment, via Gino Capponi , Florența ( ) Ediție: Fundația Memofonte, Lungarno Guicciardini r, Florența ( ) Fabrizio Bianchi cele două titluri ale Crucii pictate a bisericii San Frediano din Pisa: o carcasă unic în crucile pictate din secolul al XII-lea Federica Volpera Urme ale maeștrilor "greci" la Genova în a doua jumătate a secolului al XIII-lea: două cazuri studiază pentru context Natsuko Kuwabara Frescele de la sfârșitul secolului al XIII-lea din Santa Maria Rossa di Crescenzago: the ultimele zile ale Fecioarei și o scenă de înmormântare neobișnuită în presbiteriu Giulia Scarpone Note pentru Maesta lui Taddeo Gaddi din San Francesco din Castelfiorentino: funcția și locația originală Daniel Lauri restaurarea unui bun cultural ca instrument de redescoperire cazul lui Lorenzo da Viterbo în contextul succesului său critic Spyros Koulouris O scenă mitologică de Bartolomeo di Giovanni Valentina Balzarotti Urme pentru o călătorie a lui Bernardino Orsi din Collecchio Raffaele Niccoli Vallesi Un artist lombard-venețian pentru o pagină de titlu venețiană din ? Francesco Speranza Ignatius Hughford la Pistoia ciclul Vallombrosan pentru San Michele in Pelago a lui Forcole Contexte artistice rezumat CONTRIBUȚII Fulvio Cervini A începe Julia Coco Anecdote ale picturii în Anglia ( - ) Obiective și metode pentru a istoria artei în Anglia Maria Russo Capitala Florenței: mișcarea mobilierului între palatele reședințelor regale din Toscana în primii ani ai Regatului Italiei Francesca Vaselli Giovanni Boldini și picturile murale din Falconiera; o nouă ipoteză despre tehnica executiva Tonino Coi Libero Andreotti și Ugo Ojetti Însemnări în marginile corespondenței, în arhivele de Roma și Pescia Eva Francioli Pentru o nouă contextualizare a abstractionismului clasic niste documente nepublicate Louise Jacob Un caz particular de autoportret: dubla "bufuletă" a artistului Louis Cane pictor Giacomo Biagi - : arta conceptuala intre vizualitate, misticism si analiza - Extremisme si Despărțiri Recenzii Cristina Spada, Laura Zabeo Sărăcia religioasă, bogățiile vizuale Arta în bisericile dominicane din centrul Italiei în secolele al XIII-lea și al XIV-lea de Joanna Cannon Clare Carpenters "Magnifia" lui Agostino Chigi Colecții de antichități și pasiuni în Vila Farnesina, de Costanza Barbieri Benedetta Chiesi D'or et d'Ivoire Paris, Pisa, Florența, Siena - De Xavier Dectot și Marie-Lys Marguerite Lens, Musee du Louvre-Lens, - mai septembrie Gianna Iandelli Panouri și coperți: artiști ilustratori din Italia pentru publicitate și publicare? Emanuele Greco Terrae ‒ Ceramica în cercetarea informală și în cercetarea contemporană, editată de Lorenzo Fiorucci, (Citta di Castello, Galeria Municipală de Artă, Palazzo Vitelli alla Gunboat, august- noiembrie ) Silvia Berti O punte între trecut și viitor, între tradiție și inovație: trei exemple de Muzeele olandeze prezentate la Premiul Luigi Micheletti (Brescia, - mai ) Francesco Speranza Sediu nou și față nouă pentru Galleria Sabauda Valentina Filice Întoarcerea lui Francisc I: Galeria Estense se redeschide publicului Elisa Bonaiuti Bergamo și Pinacoteca sa: noua viață a capodoperelor din Carrara James Biagi - : arta conceptuala intre vizualitate, misticism si analiza - Extremisme și rupturi Prima expoziție care se concentrează pe aspectele cele mai caracterizate ale cercetării conceptuale a fost Konzeption concept: Documentation einer heutigen Kunstrichtung - documentation of a tendința artistică de astăzi, de la sfârșitul anului , curatoriată de Konrad Fischer și Rolf Wedewer La fel de Wedewer afirmă în catalog, radicalismul artiștilor conceptuali nu stă în a privi la artă dintr-o perspectivă vizuală pasivă, dar făcând-o un mediu pentru o investigație realitatea metodologică și structurală, o atitudine activă și interactivă menită să se dezvolte spre orizonturi tot mai teoretice Componenta teoretică a conceptualismului nu este întâmplătoare a apărut din necesitatea de a experimenta cu esenţa intrinsecă a artei ca funcţie, potrivită pentru demitificarea şi reformularea categoriilor culturale preexistente, al dincolo de orice convenţionalitate Acest lucru a fost însoțit de convingerea că arta nu este rezidat în faciesul estetic, cât și în componenta evaluativă Pornind de la aceste presupuneri acestea, de clară ascendenţă duchampiană, artiştii conceptuali intenţionau să ajungă, prin o atitudine reducţionistă care vizează eliminarea oricărei redundanţe inutile, în identificarea artei, în adevărata ei esenţă, cu teoreticul, idealul şi planificare; o etapă pe cât de germinativă, pe atât de bogată în posibilităţi Cu toate acestea, un astfel de afinitatea nu a împiedicat dezvoltarea în cadrul curentului a mai multor linii de investigație, din când în când diferite și în unele cazuri polari opuse Simptomele clare ale eterogenității căutărilor conceptuale erau deja detectabile în cazul concepției Konzeption: în ciuda generalității introducerii lui Wedewer, în catalog şi de fapt se pot găsi tipuri de operaţii caracterizate prin cantităţi subtile diferențe decisive în special, este interesant să luăm în considerare doi artiști prezent în expoziție, reprezentant al declinațiilor opuse ale conceptualismului: Sol LeWitt e Joseph Kosuth În catalogul expoziției, Propozițiile despre arta conceptuală ale primei conturate- nu o concepție despre artă ca planificare, ca sintaxă sistematică și teoretică, totuși izvorât dintr-o subiectivitate ireductibilă, irațională și intuitivă: în acest sens, "gândurile iraționale trebuie urmate în mod absolut și logic " a afirmat artista; în plus, oricât de artistică intrinsec este deja la un nivel ideal, opera, pentru LeWitt, ar putea ajunge la o traducere materială fără ca valoarea să fie compromisă Deoparte R Wedewer, Vorwort, în Konzeption concept: Dokumentation einer heutigen Kunstrichtung - documentarea unei tendințe artistice de astăzi, catalogul expoziției Leverkusen editat de id , K Fischer, Koln- Opladen , pp sn Pentru mai multe informații, a se vedea Conceptual Art, editat de P Osborne, New York cit S LeWitt, Einfuhrung, în Konzeption concept cit , pp sn Un exemplu este seria Wall Drawings în care, în conformitate cu o gramatică executivă prestabilită, respirația subiectiv apare, deși în toată raționalitatea sa sistematică, fundamentandu-se într-o textură de linii și culori diferită din când în când Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , lui Joseph Kosuth a publicat în catalogul The Fifth investigation (fig ) care, dimpotrivă, deja a relevat alienarea aproape totală a fiecărei componente estetice și subiective, în favoarea a atitudine riguros logică și analitică, funcțională unei investigații efectuate exclusiv clar la nivel de limbaj Lucrarea constă într-un text simplu compus dintr-o serie de ghicitori menite să declanşeze o activitate intelectuală în cititor care, într-un context artistic cum ar fi catalogul, ar trebui să conducă la experimentarea artei ca gândire în realizarea, ca idee ca idee, ca sintaxă formativă primară, în evidența ei de sine analitică întotdeauna va- clară și absolută Normativitatea rigidă a propunerilor Kosuthian a fost însă contrabalansată chiar și din operațiunile mai casual ale lui Lawrence Weiner, Douglas Huebler sau Robert Barry care, deși înființat în perioada - ianuarie împreună cu Kosuth ca nucleu germinativ a artei conceptuale americane, a prezentat declinații ale conceptualismului mai deschise către comparaţie cu realitatea empirică şi subiectivitatea Dovada evidentă a substanțialului ireductibilitatea conceptualismului și de asemenea, mereu în catalog, intervenția lui Daniel Buren Începând cu o Mise en Garde, artistul se ocupă aici de problematica divergență dintre linii de cercetări aparent înrudite, precum și modul în care a fost folosit atunci cuvântul "concept" arbitrar Doar în expoziție, într-o cheie larg asertivă, identifică trei diferite sensuri, cărora, totuși, potrivit lui Buren, toate cercetările non-conceptuale le-au corespuns și, dacă conceptual, nu specific artistic Strămoșii designului caută cât de mult acele operațiuni dematerializate nuanțate cu o atitudine romantică și evazivă, erau caracterizat printr-o repetitivitate și un manierism subiacent, departe de tranzitivitatea funcțională a propriei practici vizuale; dar ca deriva cea mai periculoasa indica identificarea con- XXX, Einfuhrung, în Konzeption concept cit Fig Joseph Kosuth, A cincea investigație (Arta ca idee ca idee), - Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , concept cu o idee și în consecință a ideii, în forma ei cea mai pură și mai dematerializată, cu arta Oricât de seducătoare, această formă de conceptualism s-a fosilizat conform artistului despre încercarea de a scăpa de componenta materială, fără a realiza imposibilitatea o operaţie asemănătoare dacă nu printr-un compromis al realizării artistice în sine Adevăratul cercetarea conceptuală nu trebuia să se concentreze "pe rezolvarea confuză a puzzle-ului unora sort" - referirea la investigația lui Kosuth este clară - dar trebuia identificată cu a metodă operațională funcțională pentru vizualizarea și înțelegerea problemelor legate de context Digresiunea teoretică în sine nu a fost suficientă: era necesar să o facă urmează o intervenţie sistematică, dar materială, în cazul lui Buren pictural Exemple în astfel de simțul ar fi fost propriile dungi, care doar odată finalizate puteau fi luate în considerare rata opera de artă: semata vizuală reală După o accepțiune deschisă și incluzivă a conceptualismului, acestea au alternat în catalog deci operează, deși caracterizat printr-o componentă conceptuală, profund eterogen, dar paralel adus sub egida poetică a lui LeWitt, ale cărui Propoziții, acționează ca Einfuhrung, "introducere", în catalogul în sine: Artiștii conceptuali sunt mai degrabă mistici decât raționaliști, ei ajung la concluzia că logica nu poate ajunge Divergența dintre conceptualism și conceptualisme în cadrul expoziției a presupus menționați evoluțiile viitoare ale cercetării conceptuale și receptarea lor: în empatie cu cel revendicările poetice ale fiecărui operator, critica ar fi elaborat de fapt mai multe perspective tive, făcând dezbaterea vie și articulată orientativ și de publicare, concomitent la deschiderea concepţiei Konzeption, a Extremisme et rupture Mișcarea artei contemporane porain autour d'un concept, de Michel Claura, în care criticul francez, printr-o analiză din iulie - august - septembrie , pune bazele unei prime interpretări a cercetării concepte, evidențiind și punctele lor critice Din prima lectură dă, e într-adevăr, este posibil să surprindem un scepticism de bază plictisitor față de "extremism" reducţionist al grupului de artişti americani format din Barry, Huebler, Weiner şi Kosuth Înstrăinarea datelor vizuale, potrivit Claurei, a făcut aceste căutări destul de sterile și potențial în acesta cit LeWitt, Einfuhrung, în Konzeption concept cit , pp sn Celebrele afirmaţii ale lui LeWitt ad deschiderea catalogului par să dorească să-l indice ca părintele metaforic al unei mișcări de matrice teoretică, planificare, sistematică, dar caracterizată în același timp de o componentă inevitabil subiectivă e irațional, tocmai "mistic" Adoptarea poeticii artistului ca premisă pentru toate cercetările conceptuale, dacă pe de o parte era justificată de circulaţia internaţională a Paragrafelor sale despre arta conceptuală deja din , pe de altă parte, s-a datorat, probabil, unei dinamici fundamentale comerciale Unul dintre curatori al expoziției, Konrad Fischer, a fost de fapt primul proprietar de galerie al lui LeWitt din Europa și, în mod semnificativ, va a arătat întotdeauna o reticență vădită față de poetica kosuthiană Vezi J Jappe, interviu cu Konrad Fischer, "Studio international", CLXXXi, , , p ; S Richard, Unconcealed: The international Rețeaua de artiști conceptuali - Dealers, Exhibitions and Public Collections, Londra , pp - M Claura, Extremisme et rupture (i) Mouvement de l'art contemporain autour d'un concept, "Les letters francaises", septembrie , p - Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , adevărat: dacă pe de o parte deconstrucţia intensă a artei a aruncat din ce în ce mai multă lumină asupra contradicţiilor termeni care denotă arta însăși, pe de altă parte, eliminarea progresivă a opacității și a zonelor umbrite - atât estetic cât și de conținut - a condus la paradoxul de a fi nevoit să întrebe "comment l'art est encore posibil" Verificarea efectuată de concepteurs a fost de natură să ducă la distrugere a artei în sine în al doilea rând pentru critic, în ciuda intențiilor, în lucrările con- conceptualiştilor componenta estetică a rămas: materiale precum fotostate, fotocopii sau hărţi, totuși, le-a făcut o "formă" de artă care, în plus, "il ne faut pas etre exigeant pour meme croire qu'elle est noua": "Tout le travail actuel constă simplu în reprendre les idei dadaiste, evidemment, et les enrobant d'une ideologie strictement regressive, qui sera soit naturalistice, soit pom- pieriste, soit cosmogonique, soit litteraire, pour les rendre plus presentables" pe scurt aceste atitudini, rezultate din reelaborarea cercetărilor de la începutul secolului - da gândiți-vă la Duchamp - s-au rezolvat într-o reprezentare a depășirii unei reprezentări sentiment sau, uneori, dat fiind caracterul lingvistic, în simplă "literatură" Comparativ cu unii extremisme, după Claura, era necesară o "pauză" care să conducă aceste cercetări înapoi la "une adevărată reacție, consistant a les remaquiller, a les dissimuler a nouveau sous le man- teau humaniste, afin que l'art se survive" Nu întâmplător şi la Daniel Buren, de câţiva ani protejatul său și, deși parțial, în LeWitt și în Carl Andre, pe care criticul îi identifică ruptură, un mod de a trece dincolo de artă, dar în cadrul permanenței faciesului estetic Acest articol a fost tradus într-o expoziție celebră, Paris iV : coeditată de Claura, Seth Siegelaub și Rene Denizot și ținând cont de antecedente precum - ianuarie , printre alții Jan Dibbets, Marcel Broodthaers, Ed Ruscha, Buren, Weiner, Huebler, Gilbert & George și David Lamelas, toți operatori reprezentativi ai celor două incendii identificat de Claura Pe lângă prezențe importante, trebuie remarcat și un consimțământ tulburător za, cea a lui Kosuth, un neajuns deloc nejustificat Intervalul de timp dintre articolul Claurei și pregătirea Paris iV poate fi de fapt, este caracterizat ca fiind un semestru "fierbinte" pentru arta conceptuală După publicarea lui id , Extremisme et rupture (ii) Mouvement de l'art contemporain autour d'un concept, "Les lettres francaises", octombrie , p - , sp ibid din acesta, pp - ibid criticul susținea artistul deja de la Salon de la Jeune Peinture, la Muzeul de Artă Modernă din Paris, al : id , Buren, Mosset, Toroni, "Les lettres francaises", decembrie , p C Gintz, "l'art conceptuel, une perspective": notes sur un projet d'exposition, în L'art conceptuel, une perspective, catalogo della mostra îngrijit de C Gintz, S Page, Paris , pp - , sp - ; Claura, Extremism și ruptura (ii) cit , p id , Prezentare, în Paris iV , catalogo della mostra di Parigi a cura di id , S Siegelaub, R Denizot, Germania de Vest , p ; Gintz, "l'art conceptuel, une perspective" cit , pp - Giacomo Biagi Artă conceptuală Contesti d'Arte, , Cu extremism și ruptură, "Studioul său internațional" a ieșit din era Artei după Filosofie: "Cea mai "pură" definiție a artei conceptuale ar fi aceea că este investigarea fundamentelor conceptul "artă", așa cum a ajuns să însemne Ca majoritatea termenilor cu destul de specifici sensuri aplicate în general, "Arta conceptuală" este adesea considerată o tendință [ ] Dar mi-e teamă că raționamentul din spatele noțiunii unei astfel de tendințe este încă legat de eroarea caracteristicilor morfologice ca legătură între ceea ce sunt cu adevărat dis- activităţi parate în acest caz este o încercare de a detecta stilul în asumarea unui primar relația cauză-efect cu "rezultatele finale", o astfel de critică o ocolește pe cea a unui anumit artist intențiile (conceptele) de a se ocupa exclusiv de "rezultatul final" al său " Attraverso questo testo, a dispetto di tante letture che avevano generic identifio "rezultatul final" al conceptualismului într-o reducere simplistă și dematerializare a te, Kosuth revendic componenta intrinsecă a cercetării sale: pentru artist o investigație ar putea fi definit ca conceptual nu pentru că este dematerializat, nici pentru că trebuie experimentat într-unul dimensiune metallingvistică, ci pentru că este o reflecție tautologică și propozițională asupra artei caracter analitic, deci eliberat de toate formele de iraţionalitate şi psihologie in acest în sens, principalele referințe ale lui Kosuth ar fi fost structuralismul analitic și neo- pozitivismul logic al unor personalități precum James Opie Urmson și Alfred Jules Ayer - citat în Art după filozofie - pentru care o propoziție s-ar putea spune că este analitică numai dacă este validitatea ar putea fi verificată printr-o analiză a elementelor interne în sine Fostul- fără veridicitatea artei, prin urmare, nu ar putea fi redescoperită într-o dimensiune metaforică, ci printr-o deconstrucţie analitică şi o evidenţiere a sintaxei propoziţionale a artei însăși: adevărul tautologic al operațiunilor kosuthiene care, ca de la sine înțeles, nu trebuia verificat empiric; materialele fizice și contingente utilizate, în viziunea artistului, ele erau doar mijloace necesare pentru a declanșa experiența adevărului în art Cu toate acestea, criticile nu au întârziat să apară: în ianuarie , în secțiunea Corespondență a "Studio international", au apărut concepții greșite conceptuale, semnate provizoriu de Claura: în articol criticul care atacă scrisul lui Kosuth, subliniat la început ca în primele zece rânduri au fost citate toate luminarii gândirii filosofice moderne fără niciuna clarificarea exhaustivă a implicațiilor acestora; a acuzat ulterior redundanța re- Inflexiune kosuthiană de a acționa doar ca o mască pentru o sărăcie dezolante de idei În cele din urmă, după ce i-a reproșat ingeniozitatea că a dovedit moartea filozofiei după Witt- J Kosuth, Art after philosophy: part 'Conceptual Art' and Recent Art, "Studio international", CLXXViii, , , p - , sp id , Arta după filozofie, "Studio international", CLXXViii, , , , pp - , sp și ; AJ Ayer, Limbajul adevărului și al logicii, ed ro editat de G De Toni, Milano , pp - , sp Kosuth, Arta după filozofie cit , pp - ; id , Arta după filozofie: partea cit , pp - ; id Arta după filosofie: partea , "Studio international", CLXXViii, , , pp - ; id , notă introductivă de editorul american, "Art-Language", i, , , pp - Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , genstein, bazându-se doar pe citarea lui Urmson și Ayer , a atacat presupusa aroganță al lui Kosuth în a se considera primul, adevărat și singurul artist conceptual; pentru a apărea ca atare, în viziunea Claurei, ea respinsese chiar și practicile colegilor ei ca fiind neconceptuale Barry, Weiner și Huebler Iar la finalul discursului său a hotărât: "În folos dintre cei care nu au înțeles deja la fel de multe, Kosuth este liderul Artei Conceptuale Mai mult, de acum înainte, când dorim să spunem Artă conceptuală, trebuie să spunem "Art Kosuth"" La un astfel de atac de tăiere, artistul a continuat cu un răspuns la fel de tăios: camera lunii, în aceeași secțiune a revistei, l-a acuzat pe critic că ar fi săvârșit un atac gratuit asupra propriei cercetări, reproșându-i că a raportat clarificarea a diferențelor dintre poetica lui și cea a lui Huebler, Weiner și Barry, ca un atac asupra lor cu fața În același timp, el respinge acuzația de "autoritate", adresându-i criticului francez, afirmând că el însuși a fost principalul susținător al hegemoniei școlii de New York", sau al "Art Kosuth": luat în exces de atacul vehement din propria sa comparațiile, de fapt eclipsase complet contribuția importantă a cercetării analitice Ticuri engleze, în primul rând de Artă și Limbă în cele din urmă, în încheiere, a declarat: "Nenumăratele referințe ale domnului Claura la cultură subliniază poate una dintre obsesiile sale, dar cu siguranță nu este unul de-al meu Deoarece m-am născut în Ohio, fiul unui jucător de baseball, sugerez că dacă cineva are la gât o piatră de moară culturală este domnul de la Paris Domnul Concluzia adolescentă și isterica a Claurei este un final potrivit pentru toată mizeria Dar e bine că domnul Claura ne-a spus temerile sale " Oricât de polemice, adevăruri interesante reies din ambele intervenții: dacă Claura a exagerat acuzându-l pe Kosuth că a depus dosarele colegilor ca pe altul în ceea ce privește arta conceptuală, adevărat și, de asemenea, că, pornind de la publicarea Art after philo- sophy, fosta solidaritate a grupului american a suferit o arestare Precizând cum a fost doar o schiță a propriilor sale cercetări, urmărește Kosuth în faimoasa sa scriere o linie roșie incontestabilă între el și conceptualiștii americani: în privința lui Huebler el afirmă că vârsta lui, participarea la Structuri primare și o indicație a cercetării sale până acum "sculpturi", a dovedit că colegul "nu are atât de multe în comun cu scopurile în cel mai pur versiuni ale "Artei conceptuale", așa cum ar părea superficial" În mod similar, de Weiner și Barry susține că nu au devenit artiști conceptuali decât întâmplător Acesta din urmă, de exemplu, el s-ar referi întotdeauna la entități, oricât de impalpabile, fizice și reale, desigur empiric, când practica kosuthiană se baza doar pe analiză lingvistică: "Barry's post- Picturile lui Newman Reinhardt au "redus" (în material fizic, nu "înțeles") de-a lungul unei căi M Claura, Concepții greșite conceptuale, "Studio international", CLXXiX, , , pp - , sp ibid J Kosuth, Kosuth replică la Claura, "Studio international", CLXXiX, , , p id , Arta după filozofie: partea cit , p Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , de la picturi pătrate de doi inci, la linii unice de sârmă între punctele arhitecturale, la radio- fascicule de valuri, la gaze inerte și, în final, la "energie cerebrală"" În schimb, cercetări similare la propria sa epocă care se regăsește în investigațiile echipei Coventry, tocmai Art & Limbajul, efectiv eclipsat de Claura, în timp ce este indicat de artist ca un alt important multe incendii ale conceptualismului analitic Acest lucru nu diminuează modul în care Kosuth, subliniind mag- sosise o mai mare autenticitate a cercetării sale, lipsită de orice referință empirică a indica propria investigaţie drept "mai pură" Tendința spre categorizare care apare ge din scrierile sale ar fi stârnit de fapt reacții și în sfera americană: el este un exemplu controversa care l-a implicat din nou pe Kosuth, atacat cu această ocazie de Dore Ashton, care în Joseph Kosuth: faptele, pe de o parte evidențiază și investigația analitică a artistului a apărut, asemănător cu practicile dematerializate ale lui Huebler sau Barry, din cercetare caracterizată prin pictorialism și materialitate ; pe de alta ca Kosuth, pentru ei cercetarea era îndatorată lui Mel Bochner, profesorul artistului la Școala de Arte vizuale din New York în sfârșit, după ce i-a reproșat că aproape l-a eclipsat pe acesta personalitate în Arta după Filosofie, sarcastic, legată de importanță spre opus rezervat pentru Artă și Limbă, concluzionează: "Sunt preocupat doar de ajustarea pierderii istorice a memoriei care pare să fie chinuieşte pe Kosuth se pare că Anglia este mai îndepărtată decât sugerează companiile aeriene cu reacție Cu stimă Dore Ashton " Artă după filozofie, cu delimitarea poeticii analitice a artistului, a concurat așadar la începutul unui sezon conceptual schimbat semnificativ și, la un nivel critic, pro- fundamental conflictuală Frecarea rezultată a dus la o redefinire a granițelor și a însăși fizionomiei conceptualismului, odată cu plecarea lui Kosuth din grupul american Rican și deplasarea centrului de greutate al interpretării analitice în Europa indicativ în acest sens și publicarea notei introductive de către editorul american despre "Art-Language" - revista engleza si atribuita grupului cu acelasi nume - in februarie , prin care Kosuth s-a ajuns la diferențierea clară a artei conceptuale cele mai pure de arta minimală, de artă săraci și land art, până atunci suprapuse conceptualismului în mai multe rânduri într-o fază imediat următoare Donald Karshan, cu punerea în scenă a Conceptual Artă și Aspecte Conceptuale la Centrul Cultural din New York, au pus bazele unei com- ibid din acesta, pp - D Ashton, Joseph Kosuth: the facts, "Studio international", CLXXiX, , , p ibid Kosuth , notă introductivă cit , p Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , reconsiderarea cuprinzătoare a fenomenului conform postulatelor rigide kosuthiene Selecția de- artiștii și indicativ: la expoziție au participat doar operatori cu sondaje predominant analitice și lingvistice și toți cei care diferă câtuși de puțin din această perspectivă au fost- nu au fost excluse După cum explică curatorul în The Seventies: Post-Object Art, expoziția caută încercați să clarificați sensul real al unor termeni precum "artă ideii" sau "artă conceptuală", în trecut folosit pentru a indica o colecție eterogenă de cercetări care, deși caracterizată prin "aspecte artă conceptuală', trebuiau să fie distinse de ceea ce criticul definește ca artă post-obiect pologia nu numai că a respins orice implicații estetice ale artei, dar trebuia și distinsă din acele căutări ale ascendenței conceptuale caracterizate prin "dada, gestual sau mistic și activitate poetică sau justificare" Pe această linie interpretativă a afirmat că atât cercetările de Donald Judd și Sol LeWitt, deși ține de un univers de investigații caracterizat de aspecte conceptuale, nu putea fi referită la arta conceptuală Arta ambelor deşi pregătitoare pentru naşterea conceptualismului analitic, "nu trebuie confundat ca fiind la fel" Dintr-un mod de a proceda încă de natură hermeneutică şi intuitivă, art evoluase spre un orizont mai marcat logic și tautologic, fără referințe externă lui însuși Prin urmare, "ideea de artă s-a extins dincolo de obiectul sau experiența vizuală la o zonă de "investigații" artistice serioase", cercetare conceptuală analitică În opoziție observat între Kosuth și LeWitt, este interesant de văzut cum corespunde o structură opusă- mentiunea cataloagelor referitoare la Arta Conceptuala si Aspecte Conceptuale si conceptia Konzeption Deși într-o cheie conceptuală, catalogul Leverkusen este caracterizat de eterogenitate de operaţii diferit declinate, prezentate atât cu ajutorul textelor cât şi al imaginilor În schimb, după distincția făcută de Kosuth, catalogul expoziției Karshan, împărțit în trei secțiuni denumite grafic informații i, informații ii și informații iii, e denotată de o neutralitate rece, dată de absenţa totală a imaginilor şi de simpla prezenţă za de texte ale unei matrice analitice de ansamblu; dar ce este sugestiv și cum introducerea primei secțiuni există, ca manifest, o republicare a art filozofie: un incipit care pare să contrasteze simbolic cu cel al Kon- concepţie zepţie Dacă în acest din urmă caz Propoziţiile lui LeWitt s-ar fi manifestat ca a cercetare conceptuală deschisă la contaminări estetice și o perspectivă incluzivă, cu textul de Revista americană Kosuth a ajuns la o definiție a conceptualismului în conformitate cu viziunea programatică a artistului: "Operele de artă sunt propoziții analitice Adică, dacă sunt privite în contextul lor - ca artă - nu oferă nicio informație despre nicio chestiune de fapt O operă de artă este o tautologie prin faptul că este o prezentare a intenției artistului, adică el spune că asta Conceptual Art and Conceptual Aspects, catalogul expoziției editat de D Karshan, New York D Karshan, The Seventies: Post-Object Art, "Flash art", , , , p ibid ibid Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , o anumită operă de artă este artă, ceea ce înseamnă că este o definiție a artei Astfel, acea artă este arta adevărat a priori[ ] " Pecetluind clar un astfel de sens al conceptualismului a fost ideea Structuri, o expoziție desfășurată în vara anului în Anglia, deloc surprinzător terenul grupului Art & limba Pe lângă evocarea unui contrast sugestiv cu Structurile Primare, aceasta a văzut participarea tuturor artiștilor aparținând unei linii de investigație riguros analitică aproximativ În prezența lui Kosuth, Victor Burgin, Michael Baldwin și restul echipei engleză, a făcut ecou absența lui Huebler, LeWitt, Barry și Weiner catalogul expoziției, asemănător cu cel al Artei Conceptuale și Aspectelor Conceptuale, prezintă o copertă complet alb cu doar titlul evenimentului raportat (fig - ) Nu există înăuntru și nici note introductive de la curatori, ci doar textele artiștilor înșiși, unice mediu prin care se ajunge la experiența artistică: toate lucrările care au legătură cu încercarea de a "vizualiza", la nivel mental, structura ideilor ca o funcție interactivă, în sintaxa ei propoziţională, întotdeauna valabilă şi absolută Dacă prima expoziție declinație a conceptualismului analitic a fost expoziția engleză, prima dar o lectură deterministă consolidată a curentului a apărut în numărul de toamnă al "VH LeWitt, Einfuhrung cit , pp sn; J Kosuth, Arta după filozofie, în Artă conceptuală și conceptuală Aspecte cit , pp - , sp Idea Structures, catalog expozițional editat de P Carey, C Harrison, Londra , pp snp Fig Artă conceptuală și aspecte conceptuale, catalogul expoziției Fig Ideea structurilor, catalogul expoziţiei Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , ", în Franța Cu L'art conceptuel comme semiotique de l'art, criticul de artă militant, al școala analitică și structuralistă, Catherine Millet, a operat pentru prima dată un capila- reconsiderare prin aceeași metodologie care stă la baza actualului La o atentie Totuși, din lectură reiese modul în care intervenția se caracterizează prin a fi un răspuns implicit la celelalte interpretări ale contextului francez și anume cele ale lui Buren și Claura în acest sens Millet insistă- continuă cum această atitudine nu trebuie înțeleasă ca o reducere simplistă "de l'oeuvre a une idee, a un concept, mais 'idee' de l'art, 'concept' de l'art" Mai mult, referindu-se la acuzația făcută de Claura artei conceptuale de a fi renunțat, prin refuzul de dimensiunea estetică, la arta însăși, critica de artă a răspuns inversând perspectiva: arta conceptuală, în ciuda "anti-artei" și a ceea ce a apărut înainte, a fost tipul de investigaţie mai autentic artistică, în virtutea de a avea ca domeniu de investigaţie se Din demagogia și evaziunile utopice ale atâtei arte, cercetări lingvistice s-ar fi remarcat tocmai pentru domeniul lor specific de investigație, arta ca idee de artă Și cu un citat din Kosuth încheie replica indirectă către Claura: "fundamental pentru aceste idei de l'art este înțelegerea naturii lingvistice a tuturor propozițiilor artistice, [ ], et ceci sans tenir compte des éléments employes pour leur construction" Deși criticile ridicate de Claura au fost pe deplin fondat la început Reflecțiile lui Millet au avut mai multe rezonanță vastă, atât de mult încât, puternică de sprijinul galeriei Da- niel Templon, perspectiva lui istoricul de artă a rezultat într-o calendarul expozițional matriceal marcat analitic La galerie s-au ținut între celelalte două expoziții importante: Concept- Theorie, în noiembrie, și, la sfârșit an, o expoziție personală de Kosuth La prima, o expoziție de grup, doar artiști aparținând omologului analitic și structura catalogului și aproape identică cu cea a ideii Structuri (fig ): coperta e alb cu titlul scris cu majuscule cu negru trăsăturile caracteristice ale textelor din cata- logo - gândiți-vă la Le Grammarien, de ian Burn și Mel Ramsden - sunt cele reafirmate de Millet C Millet, L'art conceptuel comme semiotique de l'art, "VH ", , , pp - din acesta, p din acesta, p (textul este preluat din Kosuth's Art after Philosophy, ) Pentru o prezentare cuprinzătoare a sezonului conceptual al galeriei Templon, vezi Galerie Daniel Templon, de ani, editat de D Templon, A Hindry, B Blistene, Paris , pp - Concept - Theorie, catalog expoziție editat de C Millet, Paris Fig Ideea structurilor, catalogul expoziţiei; Concept-Theorie, catalogul expoziției Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , în introducere, construită poetic, cu referire la operaţiile adunate aici, care propoziția analitică în sine: investigațiile conceptualismului pur, "[ ]ne decrivent pas des phenomenes naturels or intellectuels, mysterieux, poetiques, incontrôlables, irationnels sau irrealisables și care l'on a also pris l'habitude de designer din cauza unei abordări superficiale prin expresia "artei conceptuale" [ ] Activitatea care începe aici tinde doar la o cunoaştere a sinelui Adică nu este nici ilustrarea unei reflecții pe care o îmbrățișează doar parțial, nici o simplă teoretizare, analiză a-posterioară Propunerile adunate aici răspund doar la criteriu de relevanță pentru propria întrebare- ment " Ulteriore testimonianza del rol jucato dalla Millet și dalla galleria Templon nell'affer- mazione del conctualismo analitico nell'Eu- ropa continentale e poi inaugurarea unei filiala milaneză a galeriei con l'espo- Site ART CONCEPTUALĂ, în octombrie din (fig ) Cât despre Concept - Theo- ries, catalogul este prezentat într-un format neutru tral şi informaţional şi în cadrul expoziţiei participative ei doar artiști ai omologului analitic, adică pe care unii l-au repropus cu această ocazie dintre principalele lor cercetări: din republicarea- ținerea unor extrase, în italiană, din reflecții Ioni Kosuthian, până la unele lucrări de Art & Limbă şi Victor Burgin Întotdeauna cât pentru expoziția franceză, la deschiderea catalogului, cu argumente similare, există o introducere semnat Millet, care reiterează modul în care uni- Arta care trebuia considerată efectiv conceptuală era cea analitică, lipsită de interferențe fenomenologic romantic sau evaziv Prin canalele revistelor și expozițiilor, Millet a devenit, așadar, unul dintre cei mai încăpățânați susținători ai viziunii Kosuthian, ajungând la o distincție clară între C Millet, st, ibid, pp snp Vezi A Hindry, Avant-propos, în Galerie Daniel Templon, ans cit , pp - Artiștii care au participat au fost Terry Atkinson, David Bainbridge, Michael Baldwin, Harold Hurrell, Victor Burgin, Ian Burn, Joseph Kosuth, Mel Ramsden și Bernar Venet Barry, Weiner și Huebler nu au fost invitat Vezi ARTA CONCEPTUALĂ, catalogul expoziției editat de C Millet, Milano C Millet, ARTA CONCEPTUALĂ, ibid , pp snp Fig Artă conceptuală, catalogul expoziției Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , practica celor din urmă și declinațiile mistice sau materiale ale altora indicativ și articol a apărut la deschiderea "Flash art" din februarie-martie , în care un text al criticului care își reiterează pozițiile alături de o comparație sugestivă între două imagini: pe de o parte Hollow Square de Carl Andre, inserat într-un context spațial evident și caracterizat de a dimensiune estetică precisă; pe cealaltă Numărul lui Kosuth, un fotostat care, în apartamentul său bidimensionalitate, total deturnat atentie la nivel lingvistic a anchetei (fig ) O asemenea chiasmă semantică între sintaxa vizuală și sintaxă textual, pe paginile "Flash art", da se pretează astfel să sugereze ideea evoluției luție a conceptualismului în timp po şi din punct de vedere artistic și, mai presus de toate, dintr-un punct de vedere eventual chiar critic în așa simți poetica minimală a lui Andre, la apogeul anului crezut de Lucy Lippard caracterizat printr-un marcat "Extremism conceptual", vine aici indirect opusă lui evoluție mai directă și antitetică, atât noul "extremism conceptual" identificat de Claura: opera lui Ko- suth, conform lui Millet artistul conceptual chintesențiale Cu această campanie insistentă totuşi, istoricul de artă ajunsese la acea suprapunere periculoasă între conceptualism şi practică analitică care a redus substanțial arta conceptuală la "Arta Kosuth" prezisă de Claura Din container deschis spre primirea celor mai disparate aptitudini, conceptualismul a devenit rigid cămașă de forță a unei investigații extrem de reducționiste, lipsită de orice implicație Ead , Joseph Kosuth, "Flash art", , , pp - În a fianco di Kosuth în realizarea cărții Xerox, și Andre, după publicarea de Art after Philosophy, nu are preso le distanze Del și l'intervista di Phyllis Tuchman pentru "Artforum" în occasione della quale dichiaro: "Cu siguranță nu sunt un fel de artist conceptual din cauza existenței fizice a operei mele nu poate fi separată de ideea de artă A vorbi despre idei ca concepții în sens filozofic și apoi să vorbim despre idei pentru artă, ei bine, adică să vorbim despre două lucruri complet diferite [ ]" C Andre, Conceptualism, în Cuts: texte - Carl Andre, a cura di J Meyer, Cambridge , p ; Cfr anche Millet, Joseph Kosuth cit , p ; Claura, Extremisme et rupture (ii) cit , p ; LR Lippard, New York Scrisoare: Carl Andre, "Art international", iX, , , pp - A se vedea nota Fig Coperta "Flash Art", , , februarie-martie, cu ) Carl Andre, aluminiu-magneziu - pătrat gol, ; ) Joseph Kosuth, Number (Arta ca idee ca idee), Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , estetic și subiectiv Și imediat după, evenimentele și opiniile au scăzut născut după această perspectivă ar fi fost multe Aliniat și cu teoriile lui Millet la o altă expoziţie amenajată de Daniel Templon la Paris , a fost interpretarea făcută în Context italian de Italo Tomassoni, conform căruia conceptualismul trebuia referit la o practică tice exclusiv analitice care "el elaborează propoziții a priori care sunt sigure și semnificative pentru că sunt tautologice; el nu el literaturizează comunicarea, dar încearcă să-i dea sens; se "prezintă" în cadrul unei dimensiuni analitice bazată pe metodologia autoanalizei care nu este nici un sistem, nici o dogmă, ci o metodă" Cu toate acestea, caracterul transversal al afirmării liniei analitice nu a fost însoțit de o privire de ansamblu dar artistică fără dezacorduri: lectura lui Millet continuă, deși într-un pianissimo general, să fie însoţită de scepticism care ar fi dus la o reconsiderare de ansamblu nici a fenomenului plus promovarea Sentences on Conceptual Art and Wall Drawings de LeWitt (fig ), precum și benzi de Buren sau Marbre di Salvo (fig ), în același număr Sa, st, "Flash art", n , februarie-martie, , p i Tomassoni, De la obiect la concept În elogiu tautologiei Considerații provizorii, "Flash art", n - , decembrie , p Fig Pagina "Flash Art", , , Februarie-martie, cu detaliu de Zid Desene de Sol LeWitt, expuse la Galeria Lambert din Paris (dreapta sus) Fig Pagina "Flash Art", , , februarie-martie, ) Daniel Buren, Tissu prerave de benzi verticale albe și verzi, ; ) Salvo, Marbre, ; ) Pavlos, Manteaux, ; ) Reynaud, Mur PVC , Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , de "Flash art" a interpretării deterministe menționate mai sus, mărturisește eterogenitatea inevitabilă neitatea curentului în acest moment a avut loc la galeria Lambert din Milano Eight Propuneri, la care au participat Barry, Buren, Huebler și Weiner, în timp ce niciuna dintre analizele a fost prezent ; în sfârşit, indirect în sprijinul unei poetici mai puţin normative şi împotriva e- Gemonia Kosuthian, a existat un interviu de Ricky Comi cu Mel Bochner, care cu această ocazie Afirm: "O operă de artă nu este o ilustrare a unei idei [ ] Niciun gând nu există fără a susţinerea sprijinului" În același timp circularitatea celor mai intransigente, imposibile cercetări însă propria lor normativitate, la o dezvoltare diferit declinată a propriei lucrări, a fost reapărând şi la nivel de critică Jack Burnham în în Probleme de critică iX: Arta și Tehnologia observaseră: "Având în vedere circumstanțele, senzația înăbușitoare dintre artiștii de avangardă de a putea a nu merge nici înapoi, nici înainte este de aşteptat Contestând iluzia de schimbare perpetuă în arta modernă, lovim în inima mitului fiind lingvistic, arta nu poate evolua sau progresa; poate defini doar parametrii expresiei lingvistice alocate acestuia" Recul definitiv al interpretării analitice a coincis cu Septieme Bien- nale de Paris din , care, deși creată cu intenția de a ajunge la propriul său instituțional naţionalizarea, a făcut din aceasta o ţintă expusă Foarte grea a fost intervenția lui Giancarlo Poli- ti: "Bienala de la Paris , sau de haos, diletantism, aproximare" regizorul "Flash art" atacă în special secțiunea protagonistă, Concept, curatoriată de un tânăr Alfred Pacquement, Nathalie Auberge și Millet, acuzându-l pe acesta din urmă că are a făcut o selecție destul de confuză de artiști Absențe grele ale lui Lawrence Weiner, Hon Kawara și Douglas Huebler, deși nu ating vârsta maximă stabilită ( de ani pt statut), erau nejustificabile de neînțeles, în fața absențelor, au existat alte prezențe, pe cât de inexplicabilă este lipsa de subdiviziune a secțiunii în două părți, una analitică (cum teoretizat de ea însăşi) şi unul idealist în al doilea rând, alegerea lui Millet de a insera artă conceptuală alături de secțiuni în care dimensiunea estetică a revenit în centrul discuției (da gândiți-vă la secțiunea hiperrealistă, la primul său test internațional), cu o ocazie grozavă arta comparată, precum Bienala, ar fi dezvăluit doar punctele critice ale mișcării Un- "Flash art", , , pp - , , , Sa, Opt propuneri, ibid , p R Comi, interviu cu Mel Bochner, "Gala: actualitate şi obiceiuri", , , pp - , sp J Burnham, Problems of Criticism iX: Art and Technology, "Artforum", iX, , , pp - , sp Pentru mai multe informații: Septieme Biennale de Paris Bienala și Manifestarea Internațională a Tinerilor Artiști, catalogul expoziției editat de G Boudaille, Paris G Politi, La Paris: Bienala copiilor (idioţilor), "Flash art", , , p ibid ; Septieme Biennale de Paris cit , pp - Giacomo Biagi Artă conceptuală Contexte artistice, , că la "Studio international", Virginia Whiles-Serreau a trecut în revistă negativ evenimentul, care plimbarea boemă a unui șchiop În secțiunea Concept, conform criticilor a artei dispunerea serială a cercetării analitice a scos la iveală caracterul repetitiv al acesteia, "care aduce inevitabil plictiseală și confuzie [ ] astfel încât comparația cu rândurile de imprimate textele implică o probă obositoare de rezistență pentru spectator" În schimb, celelalte secțiuni, dintre care principalele au fost tocmai Hyperrealisme și intervenții, au rezultat absolut mai vii Ceea ce, potrivit lui Georges Boudaille, ar fi trebuit să fie prima recenzie a identificarea misiunii artei conceptuale, se dovedise a fi o dezamăgire pentru curatori a conceptualismului însuși în plus, aceleaşi texte ale lui Millet şi Pacquement din catalog demonstrează modul în care dialectica între lectura Claurei și reinterpretarea analitică a lui Millet, a fost orice altceva decât super- ta eseuri respinse pentru ocazie de critica de artă franceză, insistă obsesiv asupra două detalii: pe de o parte urgența de a reitera cum în raport cu arta conceptuală nu a trebuit să vorbim despre ruptură, același cuvânt adoptat de Claura cu ocazia celebrului ei examina ; în al doilea rând, cum arta conceptuală nu ar putea fi comparată cu pra- ticuri literare, tot o acuzaţie adusă de critic În mod similar textul lui Pacquement insistă cu tărie asupra caracterului non-artistic al materialelor folosite de conceptualişti, dovedindu-se a fi un încă o încercare de a respinge acea acuzație de sărăcie formală ridicată întotdeauna de Claura Discutarea continuă a argumentelor adresate de acesta din urmă împotriva artei conceptuale le, în mod paradoxal a dat dovada relativității lor rezonabile: în loc de a proceda la unul reflecție relaxată asupra particularităților mișcării, adesea, producția de eseuri inerente în conceptualismul analitic a ajuns doar să-și exorcizeze problemele critice Această perspectivă asupra Bienalei a fost, prin urmare, un antecedent important al reconsiderării a cercetării conceptuale și a rezultatelor acesteia în Europa De la detonare, conceptualizarea smo, cel analitic în special, după o scurtă pildă reușită, ar fi ajuns așa la o revizuire și demistificare ulterioară, ajungând la o primă problematică istoricizare la nivel epistemologic şi filosofic, tocmai în Italia Vezi Whiles-Serreau, Bienala de la Paris, "Studio international", CLXXXii, , , p G Boudaille, Prefaţă, în Septieme Biennale de Paris cit , p C Millet, L'utilisation du langage dans l'art conceptuel, ibid , pp - , sp din acesta, p A Pacquement, Art conceptuel: pratique et theory, ibid , pp - , sp Pentru informaţii suplimentare: Septieme Biennale de Paris cit , pp - Claura, Extremisme et rupture (i) cit , pp - ; id , Extremisme et rupture (ii) cit , pp - C onorată tu Sf id 'LA rt Anul , numărul Contexte artistice Revista Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Florența Director stiintific Fulvio Cervini Manager de site Anthony Pinelli Director al Școlii de Specializare Guido Tigler secretar de redacție Christian Giometti Bord editorial Giovanni Giura, Maria Aime Villano comitet științific Sonia Chiodo, Giovanna De Lorenzi, Andrea De Marchi, Lorenzo Gnocchi, Dora Liscia, Maria Grazia Messina, Alessandro Nigro, Donatella Pegazzano, Lucilla Sacca, Tiziana Serena, Paul Tucker, Mara Visona Revista este finanțată din resurse din Fondul universitar - , deținute de profesorii membri ai comitet științific, care vizează finanțarea cercetărilor efectuate la Departamentul SAGAS al Universității din Studii la Florenta Consiliul de redacție: Departamentul de Istorie, Arheologie, Geografie, Artă și Divertisment, via Gino Capponi , Florența ( ) Ediție: Fundația Memofonte, Lungarno Guicciardini r, Florența ( ) Fabrizio Bianchi cele două titluri ale Crucii pictate a bisericii San Frediano din Pisa: o carcasă unic în crucile pictate din secolul al XII-lea Federica Volpera Urme ale maeștrilor "greci" la Genova în a doua jumătate a secolului al XIII-lea: două cazuri studiază pentru context Natsuko Kuwabara Frescele de la sfârșitul secolului al XIII-lea din Santa Maria Rossa di Crescenzago: the ultimele zile ale Fecioarei și o scenă de înmormântare neobișnuită în presbiteriu Giulia Scarpone Note pentru Maesta lui Taddeo Gaddi din San Francesco din Castelfiorentino: funcția și locația originală Daniel Lauri restaurarea unui bun cultural ca instrument de redescoperire cazul lui Lorenzo da Viterbo în contextul succesului său critic Spyros Koulouris O scenă mitologică de Bartolomeo di Giovanni Valentina Balzarotti Urme pentru o călătorie a lui Bernardino Orsi din Collecchio Raffaele Niccoli Vallesi Un artist lombard-venețian pentru o pagină de titlu venețiană din ? Francesco Speranza Ignatius Hughford la Pistoia ciclul Vallombrosan pentru San Michele in Pelago a lui Forcole Contexte artistice rezumat CONTRIBUȚII Fulvio Cervini A începe Julia Coco Anecdote ale picturii în Anglia ( - ) Obiective și metode pentru a istoria artei în Anglia Maria Russo Capitala Florenței: mișcarea mobilierului între palatele reședințelor regale din Toscana în primii ani ai Regatului Italiei Francesca Vaselli Giovanni Boldini și picturile murale din Falconiera; o nouă ipoteză despre tehnica executiva Tonino Coi Libero Andreotti și Ugo Ojetti Însemnări în marginile corespondenței, în arhivele de Roma și Pescia Eva Francioli Pentru o nouă contextualizare a abstractionismului clasic niste documente nepublicate Louise Jacob Un caz particular de autoportret: dubla "bufuletă" a artistului Louis Cane pictor Giacomo Biagi - : arta conceptuala intre vizualitate, misticism si analiza - Extremisme si Despărțiri Recenzii Cristina Spada, Laura Zabeo Sărăcia religioasă, bogățiile vizuale Arta în bisericile dominicane din centrul Italiei în secolele al XIII-lea și al XIV-lea de Joanna Cannon Clare Carpenters "Magnifia" lui Agostino Chigi Colecții de antichități și pasiuni în Vila Farnesina, de Costanza Barbieri Benedetta Chiesi D'or et d'Ivoire Paris, Pisa, Florența, Siena - De Xavier Dectot și Marie-Lys Marguerite Lens, Musee du Louvre-Lens, - mai septembrie Gianna Iandelli Panouri și coperți: artiști ilustratori din Italia pentru publicitate și publicare? Emanuele Greco Terrae ‒ Ceramica în cercetarea informală și în cercetarea contemporană, editată de Lorenzo Fiorucci, (Citta di Castello, Galeria Municipală de Artă, Palazzo Vitelli alla Gunboat, august- noiembrie ) Silvia Berti O punte între trecut și viitor, între tradiție și inovație: trei exemple de Muzeele olandeze prezentate la Premiul Luigi Micheletti (Brescia, - mai ) Francesco Speranza Sediu nou și față nouă pentru Galleria Sabauda Valentina Filice Întoarcerea lui Francisc I: Galeria Estense se redeschide publicului Elisa Bonaiuti Bergamo și Pinacoteca sa: noua viață a capodoperelor din Carrara Julia Coco Anecdote ale picturii în Anglia ( - ) Goluri și metode pentru o istorie a artei în Anglia Pictura a fost rareori folosită în vreun scop rău Horace Walpole, Anecdotele picturii în Anglia, la ianuarie , Horace Walpole nota: "Am început viața artiștilor englezi din MSS-ul lui Vertue: adică Anecdote de pictură" Lucra la proiect din septembrie , când încep să văd numeroasele volume de însemnări și însemnări adunate de prietenul meu gravorul George Vertue - intenția de a scrie un Musaeum pictoris Anglicanum, sau viețile pictorilor în Anglia - dobândită de el după moartea sa, "pentru a compune viețile englezilor pictori" în Anglia, în , ideea de a publica volume dedicate biografiilor artiștilor naționali nali nu era deloc evidentă în ţinutul Albionului, mai ales din secolul al XVIII-lea, artişti care au fost De asemenea, critici și colecționari, precum Jonathan Richardson, William Hogarth și Allan Ramsay, a scris despre artă fără să se îndrepte totuși către genul literar al biografiei, timp de secole în tra- dicție de literatură artistică italiană și franceză, dar puțin practicată în Marea Britanie, dacă da cu excepția textelor precum cele douăsprezece biografii culese de William Aglionby în Painting illustrated în trei dialoguri ( ) adresate însă numai artiștilor italieni, ale căror principale surse au fost Viețile Vasariene și, parțial, biografiile scrise de Giovan Pietro Bellori și Cesare Malvasia În , cititorilor de artă englezi li sa prezentat un eseu despre teoria picturii, conţinând teoriile portretistului Jonathan Richardson, instruit în atelierul lui John Riley dar mai influent ca scriitor de artă decât ca pictor, cel puțin după judecată de Samuel Johnson În text, Richardson a repropus vechiul topos al ut pictura poesis, i e adevărată o idee a picturii ca o artă cu caracter intelectual, comparabilă cu poezia, atât de mult că oricine o exercita era egal - dacă nu superior - poetului pictorul, de fapt, ca egalul său a putut "să ridice și să pună în valoare natura" și, mai ales prin portrete, genul pe care Richardson l-a apărat de acuzația de a fi o simplă copie a realității aparente, de "reveal the H Walpole, Corespondență cu Thomas Gray, Richard West și Thomas Ashton, editată de WS Lewis, GL Lam, CH Bennett, , New Haven , p din acesta, p manuscrisele, aflate acum în Biblioteca Britanică, au fost vândute lui Walpole pentru de lire sterline de văduva lui Walpole Vertue pe august : Vertue Notebooks, "The Walpole Society", XViii-XXX, - , sp XVIII, p XIV W Hogarth, Analiza frumuseții Scris cu scopul de a fixa ideile fluctuante ale gustului, Londra ; A Ramsay, A dialog on taste, Londra ; W Aglionby, Pictură ilustrată în trei dialoguri care conţin câteva observații alese asupra artei împreună cu viețile celor mai eminenți pictori de la Cimabue până în vremea lui Raphael și Michel Angelo, Londra ; în text, considerat primul de acest fel din Anglia, Aglionby a pretins primatul picturii istoriei italiene Pentru critica de artă în Anglia în secolul al XVIII-lea cf j Dobai, Die Kunstliteratur des Klassizismus und der Romantik in England, voll și , Berna - Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , minte precum şi aspectul vizual" La astfel de idei, referinţă fundamentală pentru cei Şapte discursuri susținute în Academia Regală de către președinte ( ) de Joshua Reynolds și pentru Activitatea sa de succes ca portretist, Richardson a legat nevoia unei emancipări culturale tural picturii engleze din cea europeană, în special italiană și franceză, plasând totodată baza stiintifica pentru nasterea cunoscatorului si figura cunoscatorului Aceste teorii, argumentate cu un limbaj complex, uneori magnific, chiar în An argument în numele științei unui cunoscător ( ), la Florența au fost făcute cunoscute de Francesco Maria Niccolo Gabburri, un admirator al lui Richardson, pe care îl credea capabil să conducă "alla natural" asemănă portretele cu un asemenea amestec de carne, atât de adevărat încât nu par pictate dar însuflețit cu spirit", până la punctul în care "primatele regatului se întrec pentru a avea mâna lui și-a pictat propriul portret" Mai ales după moartea lui Richardson în , teoriile sale au devenit esențial pentru generațiile ulterioare de artiști și scriitori de artă, deși Hora- ce Walpole, cu multă prevedere, și-a apărat deja valabilitatea când a fost autorul său încă în viață Un cititor pasionat al lui Richardson, ale cărui lucrări le considera "pline de materie, bun simț și instrucție", autorul castelului din Otranto îi apreciez, de asemenea, foarte mult aptitudinile artistice să pozeze pentru el de mai multe ori și să pretindă că a fost unul dintre cei mai buni portretişti de capete dintre cei engleză, deși avea puțină imaginație în a reprezenta celelalte părți ale corpului De asemenea, o relatare a unora dintre statuile, basoreliefurile, desenele și imaginile din Italia Franța, etc , cu observații etc , publicate de Richardson în pe baza știrilor și observațiilor strâns de fiul său în timpul călătoriei sale pe continent în , i-a predat Într-adevăr, lucrarea a avut avere enormă în rândul călătorilor englezi din Europa, dirijandu-le gustul și achizițiile de lucrări de artă, mai ales în Italia volumul îl însoţeşte şi pe tânărul Horace Walpole în al lui Marele tur european, între și , ghidându-l în alegerea colecțiilor de vizitat si a achizitiilor ce urmau a fi facute, multe dintre ele fiind destinate colectarii parintelui in resedinta de Houghton Hall, în Norfolk J Richardson, Un eseu despre teoria picturii, Londra , ried e , p "Un portret este un fel de Istorie Generală a Vieţii Persoanei pe care o reprezintă [ ] Acestea de aceea de multe ori răspund la Ends of Historical Pictures": id , Un eseu despre întreaga artă a criticii în legătură cu pictura, Londra , pp - Su Richardson cfr D Rodgers, sv Jonathan Richardson, în Dicționarul de artă, a cura de J Turner, XXVi, New York , p - , sp ; C Gibson-Wood, Jonathan Richardson și raționalizarea of connoisseurship, "Istoria artei", Vii, , , pp - , Ead , Jonathan Richardson, teoreticianul artei englezilor iluminare, New Haven Vezi Ead , Jonathan Richardson și raționalizarea cit , pp - FMN Gabburri, Viețile pictorilor, Biblioteca Națională Centrală din Florența, ms Amicul EB , iV, p (www memofonte it și www bncf firenze sbn it) H Walpole, Anecdotele picturii în Anglia; cu unele relatări despre principalii artiști; și note incidente pe alte arte; adunat de regretatul domnul George Vertue; digerat și publicat din originalul lui Mss de către Onorabil Horace Walpole, Strawberry Hill - , editat iV ( ) Londra - , pp - , Gabburri găsesc lucrarea plină de "greșeli foarte notabile și mai ales unde vorbește despre Galeria Regală a Toscana și statuile sale, scriind prea sincer unele dintre sentimentele și opiniile sale capricioase, care după intendanţi nu-i fac cinste": Gabburri, Vite cit , iV, p Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , Dincolo de o admirație comună pentru arta secolelor al XVI-lea și al XVII-lea, în special cea italiană, împărtășită de contemporanii săi, ceea ce a unit cel mai mult idealurile artistice ale lui Ri- Chardson și cei din Walpole a fost un fel de revendicare patriotică a demnității artei engleză atât de mult încât, în , lucrările lui Richardson au fost publicate ca supliment la a enemea reediție a Anecdotelor picturii în Anglia, parcă pentru a sancționa o con- continuitatea gândirii Cu toate acestea, nici în Anecdote primatul artei italiene nu a fost niciodată pus la îndoială ne de Walpole care, la aprilie , întorcându-se de la expoziția de pictură a Academiei Regale, i-a scris dezamăgit prietenului său Horace Mann, care locuiește în Florența: "nu-l batem pe Titian sau Gui- face încă", în timp ce lui William Mason i-a comunicat: "Am fost la toate expozițiile și fac nu găsim că suntem cu un centimetru mai aproape de Rafael decât am fost" În prefața aceleiași Anecdotele, de altfel, scriitorul a recunoscut că Anglia, locul nașterii lui William Shakespeare, rare- mintea dăduse naştere pictorilor străluciţi şi că cele mai bune pensule de care fusese în stare ţara s-au laudat cei ai flamandului Hans Holbein si olandezului Antoon Van Dyck Daca asa împrejurarea ar putea crea o prejudecată în cititor față de o lucrare al cărei scop principal era tocmai pentru a sărbători artele unei țări care a produs atât de puțini artiști, adică nu a descurajat Walpole, care înțelesese bine importanța de a face arta cunoscută publicului naţional A făcut-o, așadar, spunând nu numai viețile artiștilor englezi, ci și ale acei străini care au lucrat în Anglia, influențând și pictorii și sculptorii britanici la faptele și curiozitățile care i-au implicat, trasând o poveste marcată cronologic de Henric al III-lea în zilele sale, sub domnia lui George ii Din aceste premise a arătat dacă să scrie Anecdotele picturii în Anglia - și nu Viețile pictorilor englezi, ca s-a grăbit să precizeze în aceeași prefață - pentru a oferi englezilor o educație arta tarii lor și în acest sens că Anecdotele reprezintă prima poveste de artă engleză în Anglia, scrisă de un istoric, savant, colecționar rafinat De asemenea J Richardson, Lucrările lui Jonathan Richardson Conținând i Teoria picturii ii Eseu despre artă de critică, (în măsura în care se referă la pictură) iii Știința unui cunoscător Supliment pentru Onorul a lui Horace Walpole Anecdote ale pictorilor și gravorilor, Londra Lucrarea conține o dedicație lui Joshua Reynolds, care a murit în februarie a acelui an: cf Artă și națiune La fondation de la Royal Academy ( - ), editat de i Baudino, J Carre, F Ogee, Paris "El [Zoffany] este Hogarth-ul picturii olandeze, dar, nu mai mult decât Hogarth, poate străluci din a lui [ ] Joshua Reynolds este un pictor grozav, dar, din păcate, culorile sale rareori stau mai mult decât creioanele Avem un suedez, unul Loutherbourg [Philip James de Loutherbourg], care ar picta peisaje și vite excelent, dacă în fiecare imagine nu ar fi răsfățat o singură culoare în mod exagerat Cai, câini și animale noi pictează admirabil, și câteva peisaje bine [ ] Avem un american [Benjamin] West, care se ocupă de mare istorie și este foarte admirat, dar el este mai greu decât Guercino și are încă mai puțin grație și este foarte inferior": H Walpole, Corespondență cu Sir Horace Mann, de ani, a cura de WS Lewis, W Hunting Smith, GL Lam, New Haven , p - ; id , Corespondență cu William Mason, de ani, a cura di WS Lewis, G Cronin jr, CH Bennett, New Haven , p - Walpole, Anecdote cit , i, p Xii "Tot această împrejurare poate prejudicia cititorul cu privire la o lucrare a cărei activitate principală trebuie să sărbătorim artele unei țări care a produs atât de puțini artiști buni Această obiecție este atât de izbitoare, că, în loc să-i numesc The Lifes of English Painters, i-am dat pur și simplu titlul de Anecdote of Painting în Anglia": ibidem Cfr J Barrell, Sir Joshua Reynolds e l'inglesita dell'arte inglese, în Nazione e narrazione, a cura di HK Bhabha, Roma , p - Giulia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , acesta era un element foarte nou: înainte de atunci, de fapt, critica literară în Anglia terenul a fost încredințat artiștilor - gândiți-vă la Richardson, Reynolds, Ramsay, Hogarth, amintiți mai sus - concentrați-vă pe întrebări teoretice, filozofice, uneori tehnice, niciodată istorice în Italia, Walpole a scris în prefața primului volum, la care a ajuns arta picturii perfecțiunea, a fost celebrată de nenumărați biografi care au ridicat lucrările lui Raffael- lo și Correggio ca scrierile lui Horațiu și Vergiliu, descriindu-le ca fiind divine, în timp ce Franța, lipsită de asemenea maeștri, îi ridic pe Charles Le Brun și Nicolas Poussin din pură vanitate la genele naționale Cât despre Anglia, excluzând lipsa de mari pictori născuți acolo țara s-a datorat lipsei de încurajare din partea regilor - puțini regi au fost mecenate generoase precum Charles i Stuart - autorul a remarcat că, dimpotrivă, genii precum John Milton și William Hogarth câștigaseră admirația universală fără să existe vreodată fost înrobit puterii La fel de evident a fost și modul în care Anglia din Hanovra (George i, George ii și George iii) a fost un stat bogat și prosper, care și-a îmbunătățit zilnic arte și științe proprii, o națiune promițătoare, teren fertil pentru nașterea geniilor destinate la emulare, încurajată de instituții precum Societatea Antiquarilor din Londra și Societatea de arte și științe, fondată la Londra în , din care Walpole a fost făcut membru în martie din , precum și școala statuară înființată de Ducele de Richmond în propria sa casă ne în O societate atât de evoluată, capabilă să beneficieze de frumusețea artelor, avea dreptul și datoria de a fi informat despre propria istorie artistică, niciodată povestită până atunci, și să încurajeze stelele în devenire Așa că Walpole îi sărbătoresc și arta contemporană, sau cea din domniile lui George I și George al II-lea, timp în care tatăl lor Robert a fost primul ministru, mai ales arhitectura si pictura "care ies din starea nenorocita în care stăteau la urcarea lui Gheorghe primul" Arhitectura engleză era îndatorată lordului Burlington și lui William Kent, a căror măreție Walpole clar și rațional invitat să imite în clădirile publice, solicitând în același timp arhitecții contemporani studiază și "visele sublime" ale lui Giovan Battista Piranesi, "sălbatic ca Salvator Rosa, feroce ca Michael Angelo și exuberant ca Rubens" pentru locuințe particulare, unde componenta imaginativă și irațională s-ar fi putut exprima al cel mai bun al lui Cât despre pictură, în special portretistica, un gen național prin excelență combinat cu peisajul, autorul nu a putut evita sărbătorirea gloriilor britanice încă vii Thomas Gainsborough și Joshua Reynolds, acesta din urmă apreciat în mod deosebit în Italia după călătoria făcută între și și publicarea gravurilor din picturile sale ad opera lui Francesco Bartolozzi A proposito di Reynolds, Walpole osservava vine in italia, Walpole, Anecdote cit , i, pp Xi-Xii, XVi id , Anecdote cit , iV, p X "El [Piranesi] îngrămădește palate pe poduri și temple pe palate și urcă cerul cu munți de edificii Totuși, ce gust în îndrăzneala lui! Ce măreție în sălbăticia lui! Ce trudă şi gândire atât în a lui nebunie si detalii! Arhitectura, într-adevăr, are într-un fel două sexe; demnitatea sa masculină nu poate decât să-și exercite mușchii în lucrări publice și pe cheltuială publică: frumusețile sale mai blânde vin mai bine în busola privatului resedinta si distractie" ivi, p Xii; cfr A Pinelli, Souvenir L'industria dell'antico e il Grand Tour a Roma, Roma-Bari , p - Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , pe atunci nu exista nici un pictor capabil să rivalizeze cu o imaginaţie atât de fertilă şi capabil să practice portretul la fel de priceput ca pictura de istorie; în ceea ce privește Gainsborou- gh, a găsit franchețea pozelor de familie plasate în peisajul rural liniștit engleză demnă de cea mai nobilă dintre colecții Sărbătorește pe scurt piețele de conversație ale olandezilor, dar englezii prin adopție Johann Zoffany, interpret al unui gen în care Hogarth a fost maestru și de care englezii, ținând cont Teste de lucru răspândite în Anglia de Marco Ricci la începutul secolului, exportate la Florența mulțumită caricaturilor lui Thomas Patch, Walpole menționează artiști mai mici pe care i-a favorizat entuziasm; printre ei și miniaturistul Lady Lucan, "care a ajuns cel mai mult la copiere lucrări rafinate ale lui Isaac și Peter Oliver, Hoskins și Cooper, cu un geniu care aproape de- apreciază acei maeștri, când considerăm că și-au petrecut viața în atingerea perfecțiunii", caricaturistul Henry Bunbury, "al doilea Hogarth și primul imitator care a egalat pe deplin- i-a condus originalul", Diana Beauclerc şi Anne Seymour Damer Aceasta din urmă, care de la Walpole a moștenit Strawberry Hill, un conac gotic de pe malul Tamisei, a fost o sculptoare plăcută, dar nu tocmai comparabil cu Bernini, cu care scriitorul l-a comparat, mișcat de profunzime afectat mai mult decât de un ochi critic, atât de mult încât a scris despre ea: "Analele statuarii înregistrează câțiva artiști de sex frumos și nici unul de care îmi amintesc orice celebritate Busturile doamnei Damer din viață nu sunt inferioare anticului și ale lor suntem siguri că nu semănau mai mult Câinele ei de șoc, mare ca viața și numai că nu este în viață, are o lejeritate și finețe în buclele care păreau imposibil de teracotat: rivalizează cu marmură a lui Bernini în colecția regală" *** În , Walpole lucra la primele două volume din Anecdote, țintuit la pat de gută în șapte luni o finalizează pe prima, între septembrie și octombrie o finalizează pe a doua și, între ianuarie iar august , am terminat al treilea primele trei volume au fost publicate în Astfel de a rapiditate în elaborarea acestor biografii pline de referințe, fapte, date și îmbogățite de suplimente și anexe este de înțeles dacă ne gândim la geneza lucrării care, de atâtea ori subliniat de Walpole, s-a bazat în principal pe informațiile deja colectate de Vertue, pe care veridicitate - verificată prompt - nu se îndoiește niciodată, având în vedere caracterul de onestitate și de scrutin Walpole, Anecdote cit , iV, pp XVI-XiX din acesta, pp XiX-XXii Walpole pare să uite precedentul Mariei Properzia de' Rossi ( - ), Sculptor bolognez amintit de G Vasari, Viețile celor mai excelenți arhitecți, pictori și sculptori italieni, de Cimabue până în vremurile noastre, Florența , ed contra Roma , p - A Yarrington, Femeia Pigmalion: Anne Seymour Damer, Alan Cunningham și scrierea vieții unei femei sculptoare, "The Sculpture Journal", i, , , p - , sp - ; H Walpole, Corespondență cu Sir Horace Mann, de ani, editat de WS Lewis, W Hunting Smith, New Haven , p Walpole, Corespondența cu Thomas Gray cit , , pp - , Tipărirea celui de-al patrulea volum a fost finalizată la aprilie Lucrarea a cuprins volume: Henric al III-lea către Elisabeta i; de la Giacomo la Carlo cel; de la Carol al III-lea la Anna; de la George ia la George al II-lea cu Despre grădinăritul modern, un tratat de grădinărit; A volum dedicat gravorilor Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , polosa cercetare efectuată de prietenul său Citirea vastei corespondențe dintre Walpole și cei mai eminenți oameni ai prima dată şi iluminatoare pentru a înţelege redactarea lucrării De fapt, ilustrează Intențiile, atitudinea și metoda adoptate de scriitor au fost exemplare: cele ale unuia istoric care, prin culegerea de fapte și documente, face un tablou complet și cel mai mult posibil adevăr al timpului său, informând, dar și distrând, cititorul său Aceleași elemente, care vizează narațiunea prezentului - și a trecutului - înainte influența posterității, stau, de asemenea, la baza Anecdotelor și revin în mare parte a pro- educația literară a lui Walpole; iar cazul corespondenței sale impresionante și Aedes Walpolianae ( ), cu care autorul a fost portretizat de John Eccardt și în care a descris: printre primele din propria țară, colecția Houghton Hall după ce a catalogat-o, deci da să-și eternizeze memoria dincolo de dispersia ei, ceea ce s-a întâmplat de fapt Și mai stricte sunt afinitățile cu opera sa istorică prin excelență, Memoriile, dintre care Anecdotele reprezintă o paralelă artistică Cele două lucrări au un identic structura, adică o scanare temporală care împarte evenimentele istorice și respectiv biografii ale artiștilor din regatele care au condus țara, deși, în cazul Memoriilor, Walpole s-a ocupat doar de evenimente din istoria timpului său: domniile lui George al II-lea și George iii Intenția de bază este în orice caz aceeași: de a pune la dispoziție publicului cultivat și specializat prezentă, dar mai ales posterității, o istorie imparțială, bazată pe surse și documente, a Politica, cultura și civilizația engleză O poveste care a fost deasupra partidelor, lipsite a acelor influențe și prejudecăți asupra cărora este ușor să te complați când povestiți - și citiți - fapte și personalități ale vremii lor "Dacă scriu, trebuie să scriu fapte", scria Walpole în Me- moirurile lui George al II-lea și pentru a realiza aceasta o detașare a fost nevoie de trecerea timpului istoric' între faptele povestite şi prezent și acesta este motivul pentru care în Anecdote, până la urmă, Vertue avea o rețea densă de corespondenți și contacte cu artiști, am vizitat licitații, expoziții și colecții (printre acestea Arundel House, Somerset House, Windsor) și a catalogat unele dintre ele, a făcut o intensă cercetare arhivistică, producând aproape patruzeci de volume manuscrise din până la moartea sa în Vertue cit , XViii Walpole, Corespondență cu Sir Horace Mann, editat de WS Lewis, W Hunting Smith, ani, Nou Haven , p și G Coco, Artiști, amatori și comercianți de artă în salonul florentin al lui Sir Horace Mann, Roma , p - Corespondenţa lui Horace Walpole constituie o sursă foarte bogată pentru studiul istoriei, a Politica, costumul și arta engleză și europeană din secolul al XVIII-lea a fost publicat de WS Lewis în H Walpole, Ediția Yale a corespondenței lui Horace Walpole, New Haven - , voi H Walpole, Aedes Wolpolianae, sau o descriere a colecției de imagini de la Houghton Hall din Norfolk, Londra (ed şi ) În , nepotul său George a vândut colecția Ecaterinei a Rusiei: cf Coco, Artiști cit , pp - și nota Aedes Wolpolianae sunt unul dintre primul catalog raisonnés al unei galerii private publicate în Anglia, după cum a subliniat Walpole: "în Italia, solul natal al aproape tuturor Vertu, descrieri de mari Colecțiile sunt mult mai comune și mult mai ample", implicând o comparație cu Anglia: Walpole, Aedes cit , p Vii il maggio Walpole scriva a Cole: "Amândoi muncim, nu voi spune pentru public, pentru public își tulbură capul foarte puțin cu privire la munca noastră, dar pentru puținii urmași care vor fi curioși și, prin urmare, pentru de dragul lor, trebuie să mă ajutați să-mi fac munca cât mai completă": H Walpole, Corespondență cu Rev William Cole, , a cura di WS Lewis și A Dayle Wallace, New Haven , p H Walpole, Memoriile domniei regelui George ii, vol , Londra - , i, p : cfr Ketton- Cremer, Horace Walpole, Londra , p - Giulia Coco Horace Walpole Contesti d'Arte, , tratto prevalentemente di artisti morti, pur soffermandosi su contemporanei piu o meno illu- stri, și dorea ca Memoriile să fie publicate la cel puțin douăzeci și cinci de ani de la moartea sa Scriitorul, însă, a desconsiderat deseori propriile așteptări: în Memorii și-a exprimat deschis părerea mea despre subiecte fierbinți precum Războiul de șapte ani și nu voi renunța la judecăți implacabile față de adversarii politici ai tatălui său; la fel şi în Anecdote Îi manifest preferințele în domeniul artistic și un entuziasm ușor față de artiștii apropiați - amintitul Seymour Damer - sau mari nume din istoria artei, care au influențat ob- bijectivitatea judecăţii sale Deloc surprinzător lordul Ossory, pe care îl cunoscuse și cu care corespondase Walpole, a notat în Memorandumul său din mai : "Memoriile domnului Walpole sunt geniali și distractive, dar, având în vedere că aparent [el] a fost un om al fire foarte bună și surprinzător să le găsesc atât de pline de amărăciune și răutate" Când s-a apucat să scrie Anecdotele, Walpole era conștient că era un pionier rege în propria sa țară, precum i-a arătat și lordul Beauchamp, subliniind cât de mult lumea îi era îndatorată pentru acea lucrare "curioasă" , pe care a îmbogățit-o în lucrările ulterioare ediții, atât de mult încât, în ianuarie , i-a scris lui Horace Mann - căruia în iulie trimisese primele două volume ale lucrării - să-i procure "la prima ocazie" le Scrisori picturale de Giovanni Gaetano Bottari, pentru că citise acolo pasaje care i-ar fi plăcut insera in noua editie in pregatire Novello Vasari, el a aspirat să devină englezul Montfaucon, după cum o demonstrează corespondența cu prietenul său Andrew Coltee Duca- rel În ciuda titlului, Anecdote, termen care amintește de un gen literar în care sunt narate curiozități biografice și episoade marginale, Walpole a procedat cu rigoare și metodă, atât de mult încât Beauchamp, după ce a citit primul volum, s-a declarat surprins să găsească "un metodic A se vedea, de exemplu, episoadele referitoare la achizițiile unei Madone cu Pruncul de către Sassoferrato, considerat de Walpole a fi opera lui Domenichino și a clopotului de argint atribuit în mod eronat lui Benvenuto Cellini descris în Coco, Artisti cit , pp - și - TB Ossory, Memorandum, mai , în JP Judd, Horace Walpole's Memoirs, New York , p "Lumea în general vă este îndatorată pentru o lucrare curioasă - anticarii în special pentru har la ostenelile și demnitatea lor la anecdotele lor - pictorii pentru că și-au salvat cu bunăvoință numele din uitare Nu pot oferi unul și poate nu un motiv foarte exagerat pentru deficitul de pictori englezi? Ei încă niciodată a avut un [Andre] Felibien, un [Roger] De Pile, pentru a-i imortaliza [ ] în italia îndumnezeire și belșug, în Anglia sărăcia și o faimă trecătoare au fost soarta pictorului Dar artele plastice se pot aștepta acum la zile mai bune, când Tronul a devenit altarul Grațiilor și domnul Walpole se demnează să-și plătească adorațiile acolo": H Walpole, Corespondență cu Henry Seymour Conway, Lady Ailesbury, Lord și Lady Hertford, Lord Beauchamp, Henrietta Seymour Conway, editat de WS Lewis, LE Troide, EM Martz, RA Smith, New Haven , p H Walpole, Corespondență cu Sir Horace Mann, , editat de WS Lewis, W Hunting Smith, GL Lam, New Haven , pp , , ; , editat de WS Lewis, W Hinting Smith, GL Lam și EM Martz, New Haven , pp , , Lui Andrew Coltee Ducarel, care la februarie l-a sfătuit pe Walpole să includă în Anecdote imagini referitoare la istorie și antichități din Anglia, după modelul Les monumens de la monararchie francaise: qui comprend l'histoire de la France (Paris, - ) de Bernard de Montfaucon, scriitorul a răspuns: a doua zi: "Gândul tău despre un Montfaucon englezesc se acordă perfect cu un design pe care l-am avut de mult încercând ceva de genul ăsta, în care și eu am fost încurajat în ultima vreme": H Walpole, Horace Walpole's Miscellaneous correspondence, , editat de WS Lewis și J Riely, New Haven , pp și Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , istoria unei arte plastice sub modestul titlu de Anecdote" Scriitorul, de fapt, a împărtășit Metoda vertue, pe care am putea-o defini ca filologică, de verificare punctuală și săpături a izvoarelor, colectate prin lecturi aprofundate ale manuscriselor și materialelor tipărite de găsit tri cert in acte Această activitate a fost însoțită de vizite la colecțiile celor mai importante multe resedinte la tara din tara, la licitatii si expozitii din Londra, au comentat cu observatii atente observații fixate pe marginile cataloagelor lor, pe care Walpole a scris note și impresii Esențiali au fost prietenii și corespondenții, care au oferit lămuriri, știri, corecturi și remarci, precum George Montagu, Andrew Coltee Ducarel și Arthur Onslow, cărora le-a fost recunoscător pentru că a "îmbunătățit" conținutul lucrării sale prin furnizarea de comunicări valoroase, sau Reverendul Cole care, după ce primise primul volum în dar, raportase în mai "două sau trei errate, sau tipăriri false, pe care sper să mă scuzați că le-am subliniat" comunicându-i "două sau trei observații mărunte" Chiar și însoțitorul de mare tur, cel poetul Thomas Gray, a oferit asistență lui Walpole În octombrie , el i-a scris de la Cambridge: "Am avut în buzunar o jumătate de duzină de artizani pentru cartea ta [ ] sunt Susan Herenbout, Levina Benich, două pictrice în miniatură, Torreggiano Torreggiani, Giuliano da Tre- vigi, Benedetto da Rovezzano și Toto del Nunziata, arhitecți, sculptori și pictori, toți angajați în Anglia de Henric al VIII-lea" În schimb, David Dalrymple a apelat Walpole pentru informații despre portretist scoțianul George Jameson În ciuda așteptărilor scăzute din punct de vedere retoric ale lui Walpole cu privire la viitor a intreprinderii sale si a ironia cu care a judecat-o, uneori minimalizata, desi cu falsă modestie, Anecdotele picturii din Anglia au avut un efect imediat bun Walpole, Corespondența cu Henry Seymour Conway cit , , p Vezi JL Haquette, L'histoire et l'anecdote: reflexions sur les Anecdotes of painting d' Horace Walpole, în La theorie subreptice Les Anecdotes dans la theorie de l'art (XVie-XViiie siecles), editat de E Henin, F Lecercle, L Wajeman, Turnhout , pp - Walpole a adunat impresiile primite din vizitele obișnuite la colecțiile aristocraților, utile pentru verificarea știrile despre Vertue, în două manuscrise, Book of Materials Sept și Cartea materialelor Cf de asemenea, per un'idea delle residenze visitate, PG Toynbee, jurnalele lui Horace Walpole de vizite la Country Seats etc , "The Walpole Society", XVi, , p - H Walpole, Horace Walpole's miscellaneous correspondence cit , , pp e ss , , id , Corespondenta cu Rev William Cole cit , , pp - Walpole, Corespondență cu Thomas Gray, ani, a cura di WS Lewis, GL Lam, CH Bennett, New Haven , p il novembre scriveva a Dalrymple: "nu am putut, domnule, să găsesc persoana respectivă căruia m-ai recomandat pentru o oarecare socoteală a lui [George] Jameson Am o amprentă cu el, soția lui și copil, [di Alexander Jamison], dar nu poate afla detalii despre viața și lucrările sale dacă ar trebui să aprinzi vreuna, sau când veți vedea cartea mea, va fi atât de amabil să subliniez oricare dintre erorile mele" Walpole a primit informații de la John Jameson, negustor de vinuri în Leith și rudă cu pictorul: id , Horace Walpole's miscellaneous cit , , pp - , - , id , Corespondență cu Sir David Dalrymple, , editat de WS Lewis, CH Bennett, AG Hoover, New Haven , p Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , au urmat în Anglia, unde au fost retipărite de mai multe ori în cursul secolului al XIX-lea Conștient de sine de amploarea inovatoare a textelor sale, pe care le-a descris ca fiind bogate în "o cantitate infinită de noi și lucruri curioase", se temea că acestea ar fi neinteresante pentru cititor: "Deoarece este destul de străin de la toate subiectele populare, nu cred că va fi mult frecventat la Nu există un cuvânt de metodism în el, nu spune nimic despre tulburările din Irlanda [ ] și nu abuzează pe Lordul meu George Sackville - cum ar trebui să te rog?", i-a scris lui Montagu în noiembrie Reverendul Cole, în schimb, după ce a citit i primele două volume, așteptau cu nerăbdare al treilea, istoricul Edward Gibbon le-a numit "minut curiozitate și acuitate", în timp ce recenzia lui William Kenrick pentru "The Monthly Re- view" laudă caracterul erudit al operei, capabilă de distracție, în care autorul s-a îmbogățit Materialul lui Vertue de reflecții și știri cultivate, oglindă a vastei sale cunoștințe, sub- aliniind frumusețea gravurilor cu efigiile artiștilor tratați la începutul fiecărei biografii, referire clară la portretele care însoțesc ediția Giuntina din Viețile lui Vasari Se pare că Jean Mariette, care în l-a cunoscut pe Walpole la Paris prin mediere ne de Madame du Deffand, învățase engleza pentru a traduce lucrarea în franceză, a ajutat de însuşi Horaţiu, care a notat la Paris la noiembrie a acelui an: "M Mariette a venit după cină să mă consulte cu privire la traducerea sa din anecdotele mele" niciodată publicată, Mariette i-a scris lui Giovanni Gaetano Bottari în august cu puțin entuziasm, descriindu-și traducerea drept un divertisment de puțin folos recunoaște- cu toate acestea, meritul revine lui Walpole, care și-a batjocorit pasiunea pentru arhitectura gotică să fi făcut onoare Angliei, țara "pictorilor de puțină renume și aproape tuturor pictorilor de portrete": "O operă compusă din patru volume în ° a fost publicată la Londra și în limba engleză care conține anecdote despre pictorii, sculptorii, arhitecții și gravorii, care au a exercitat aceste arte diferite în Anglia M-am distrat să-l traduc și deja sunt la sfârşitul celui de-al treilea volum, dar acest efort va fi, fără îndoială, numai pentru mine; pentru că nu sunt acolo Nu găsesc nimic de mare importanță să merite, din care să fie făcut parte din public limba noastră Îmi doresc în continuare ca această lucrare să poată face multă onoare națiunii În , Edward Edwards a publicat Anecdotele pictorilor care au locuit sau s-au născut în Anglia cu remarci critice asupra producției lor (Londra, Leigh), continuare ideală a Anecdotelor lui Walpole, reeditată la Londra în volume editate de James Dallaway ( - ); în şi Bohn din Londra ediție tipărită în trei volume editată de Ralph Nicholson Wornum, mărită și retipărită în de Swan Sonnenschein, Lowrey & Co H Walpole, Corespondență cu George Montagu, , editat de WS Lewis, RS Brown jr, New Haven , p E Gibbon, Jurnalul lui Gibbon la ianuarie : jurnalul meu i, ii & iii și efemeridele mele, ed DM Low, Londra - , p , W Kenrick, Review, "The Monthly Review", XXVI, aprilie , pp - , sp - și H Walpole, Corespondență cu Madame du Deffand și Wiart, , editat de WS Lewis, W Hunting Smith, New Haven , p Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , Engleză; pentru că dacă scazi tot ce-i privește pe profesorii străini, restul va face nu deține altceva decât pictori de puțină faimă și aproape toți portretiști Autorul este însă un om cu mult duh și care a pus tot acel spirit în această carte a lui, din care cartea a fost capabilă Aceștia și domnul Orazio Walpol[e] fiul ministrului, care a guvernat Anglia de multă vreme Această lucrare este îmbogățită cu aproape o sută de portrete și tipărire și cu adevărat magnifică Te fac să râzi dacă îți spun că biserica S Pietro nu este a lui gust, și că o găsește prea plină de podoabe, ceea ce nu i se pare tocmai pentru un templu demn de măreția Ființei Supreme care o locuiește Că ornamentele, că există împrăștiate abundent, nu există locuri pentru altceva decât pentru a stimula superstiția, din care acuză rău Biserica noastră romană Și ce clădire crezi, că el a da preferință mai sus Sf Petru? La o biserică construită în stil gotic, și spune-le ale căror ziduri sunt toate goale, ceea ce este jalnic " Mai resimțit a fost entuziasmul lui Jean Baptiste Louis Georges Seroux d'Agincourt, care în cu o vizită la Strawberry Hill - dove l'incontro con Walpole e la sua collezione fu deci- sivo per il proiect dell'Histoire de l'art - e che confessava all'amico: "Despre istoria picturii și sculpturii după primul volum din Anecdotele tale de pictură în Anglia [ ] Mă uit la felul în care ați tratat această parte, cum eu însumi să servesc drept model" E ancora, a proposito delle belle arti in inghilterra, scrieva: "Această Națiune are grijă să păstreze monumentele artelor care pot în mon- pentru a surprinde statul succesiv și a-i ilustra stăpânii [ ] Ordinea este clar indicată în lucrarea domnului Horace Walpole [ ] care merită să fie distins cu onoare, a cause de l'exactitude du gott et de la critique eclairee avec lesquels il est execute" comparaţia cu William Hogarth mărturiseşte în schimb primirea călduţă pe care artistul Le rezerv pentru Anecdote, dintre care nu apreciez că au fost opera unui diletant; cu retorica de fapt, el l-a întrebat pe Walpole dacă opera sa a fost o istorie critică a picturii și când i s-a răspuns: "Nu și istoria ei în Anglia, din punctul de vedere al unui anticar", provoca- Thorium Hogarth, care scria un eseu nepublicat la acea vreme, a concluzionat: "oh și o carte de anticar, atunci nu vom fi rivali", reafirmând cu mândrie că a lui a fost G Bottari, Colecția de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură, editată de S Ticozzi, Milano - , iV, p - Cfr R Clark, Horace Walpole și Mariette, "Modern Language Review", iX, , , p - H Walpole, Horace Walpole's miscellaneous correspondence, , a cura di WS Lewis și J Riely, New Haven , p JBL Seroux D'Agincourt, Histoire de l'art par les monuments depuis sa decadence au iVe siecle jusqu'a son renouvellement au XVie, Paris , ii, p Giulia Coco Horace Walpole Contesti d'Arte, , "un'opera di critica", scritta da un artist: "[Hogarth] mi s-a spus că vei distra orașul cu ceva în calea noastră [Walpole] Nu foarte curând, domnule Hogarth [Hogarth] aș vrea să mă lași să-l am, să corect; Ar trebui să-mi pare rău că te expui cenzurii Noi pictorii trebuie să știm mai multe din acele lucruri decât alți oameni [Walpole] Crezi că nimeni nu înțelege pictura dar pictori? [Hogarth] Oh! Atât de departe [ ] și într-adevăr, să spun adevărul, i au constatat, în general, că persoanele care au studiat cel mai puțin pictura erau cei mai buni judecători din ea [ ] aș vrea să mă lași să-l corectez - în plus, scriu ceva din Același fel și eu, ar trebui să-mi pare rău că ar trebui să ne confruntăm [Walpole] cred că nu este mult știu care este munca mea; foarte puține persoane l-au văzut [Hogarth] De ce, este o critică istoria picturii, nu-i așa? [Walpole] Nu, este o istorie antică a ei în Anglia; Am cumpărat doamna domnului Vertue și cred că lucrarea nu va supăra prea mult In afara de asta, dacă o face, nu mă pot abține: când public ceva, îl dau lumii să se gândească la el după cum le plac [Hogarth] Oh! dacă este o lucrare anticară, nu ne vom ciocni A mea este a munca critică [ ]" Ceea ce Hogarth a arătat că nu înțelege, sau mă chinui să recunosc, a fost caracterul inovator din scrierile lui Walpole, până la punctul în care sper să le pot corecta pentru a evita expunerea lor la ridicol, pe cât de convins era că numai pictorii erau cei mai buni judecători Îngrijorat de apucare stricând valoarea tradițională a artistului-scriitor, el pare să ignore a priori conținutul acea lucrare care, deși prezentată cititorului ca o "bagatella", a publicat anecdote și curiozități început aproape dintr-un capriciu de un aristocrat strălucit cu pasiune pentru artele plastice, au încercat pentru a umple un mare gol în literatura de artă engleză De fapt, ei reprezentau o referință importantă pentru studiul istoriei artei în Anglia, o lucrare care, al dincolo de teoriile și speculațiile artiștilor erudici, a ajutat la conștientizarea oamenilor Engleza timpului propriei istorii artistice, reprezentând un esențial, dar puțin referință valoroasă, pentru generațiile următoare Penalizatoare, în acest sens, a fost poate folosirea cuvântului "anecdotă" în titlul lucrării care, în cazul în care la momentul lui Walpole a indicat fapte nepublicate făcute cunoscute publicului, cum ar fi în definiția dată de Samuel Johnson, de-a lungul timpului și-a pierdut, cel puțin parțial, acest lucru al său Așa cum i-a anticipat lui Montagu - "am consacrat o linie geniului său (adică pentru inteligență)" - singura referință lui Hogarth și în prefață: "Domnul Hogarth nu a primit nicio onoare, ci admirație universală" Walpole, Corespondență cu George Montagu cit , , pp - , id , Anecdote cit , i, p XVI Cf L Lipking, The Ordering of the Arts in Eighteenth-century England, Princeton , Haquette, L'histoire et l'anecdote cit , p tema norocului sau nenorocirii nu este tratată aici, critică față de Anecdotele lui Walpole tratate, cel puțin parțial, din Lipking, The Ordering cit , Haquette, L'histoire cit cu bibliografie, și P Griener, La Republique de l'oeil: l'experience de l'art au siecle des Lumieres, Paris , p În plus, merită menționat catalogul Portrete ale pictorilor Desene de George Vertue și Anecdotele picturii în Anglia ale lui Horace Walpole, editat de C Roman, Yale Julia Coco Horace Walpole Contexte artistice, , sens istoriografic ; sens care răspunde perfect unei perspective istorice, cea a autorului, care trece dincolo de povestea vieții pictorilor prin fapte și știri, în ceea ce vizează reconstruirea "dimensiunii une globalisante", adică cadrul general al unui e- puțin prin materiale inedite și din punct de vedere istorico-artistic, după cum a remarcat Jean- Louis Haquette Potrivit savantului, de fapt, pentru Walpole anecdota este funcțională și interesantă sfinți nu numai - și uneori nu atât - pentru că reprezintă o sursă istorică și biografică, cel a cărui veridicitate într-adevăr pune adesea sub semnul întrebării, cât şi pentru că mărturiseşte percepţia că contemporanii au avut un artist, o operă, un curent pictural, perfecţionare mai departe şi cu atât mai complet fresca istorică pe care scriitorul o făcea face În cele din urmă, anecdota este pentru Walpole un instrument prin care poate informa cititor al timpului său, și al posterității, pe propria sa viziune asupra artistului care, ca și cel ilustrează din nou Haquette, în cele mai multe cazuri nu este deloc pozitiv pictorul - de ce și viețile pictorilor care este - și pentru Walpole un cheltuitor bogat și arogant, cel a cărui exuberanţă şi vanitate, care-l fac să uite o condiţie socială inferioară decât cea a clientelei sale aristocratice, scriitorul nu intenţionează să justifice, cu atât mai puţin confunda cu geniul artistic, pe care numai cultura romantică îl va putea aprecia şi înălţa Artiști, așadar, pe care autorul îi reduce la "des artisans doues", respingând a priori "qu'ils sortent de ce rang social subalterne" Afirmând acest lucru, de asemenea, mereu la zi și previziunea Walpole se arată, până la urmă, un colecționar aristocrat și iubitor de frumuseți arts, un anticar, în cuvintele lui Hogarth , a cărui judecată părtinitoare a fost, cel puțin în parte, condiționată de ierarhiile sociale și de cultura vremii În dicționarul său A al limbii engleze (Londra ), Samuel Johnson a definit termenul "Anecdotă" "Ceva încă nepublicat; istorie secretă", ibid , p Haquette, L'histoire cit , p și A se vedea episodul referitor la relația dintre Hans Holbein și Erasmus din Rotterdam raportat în ivi, p din acesta, p și pp - În secolul al XVIII-lea termenul "anticar" nu avea încă sensul modern de negustor de artă, ci mai degrabă și "un om anticar; un colecționar de antichități": Johnson, sv Antiquary, în dicționar A cit , p ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Giorgio Bacci, Davide Lacagnina, Veronica Pesce, Denis Viva Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Răspândirea culturii vizuale: arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, Editoriale p E Stead, O rafală de imagini și desfășurarea ei prin "Revue illustree" p V Pești, acuarele, poze mici, impresii "Riviera Ligurică" între art figurativ și literatură p E Miraglio, Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento grafic" p A Botta, Munchen influențe în grafica lui Alberto Martini: cazul lui La gura măștii p ML Paiato, : Aroldo Bonzagni și desenele pentru revistele milaneze "în Ziar de tramvai pentru toată lumea" și "La dracu!" p G Bacci, Pinocchio: artă, ilustrație și critică de-a lungul secolelor XX și XXI p D Lacagnina, Exerciţii critice între reviste, cărţi şi arhive Scrisori de la Vittorio Pica către Giuseppe Pellizza p A Ducci, "Buletinul de l'Office international des instituts d'Archeologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societate a Natiunilor p T Casini, editarea imaginilor în comparație: edițiile Skira și cele documentar de artă p D Viva, Strămoșii electivi: Giacomo Balla abstractionist între Forma și Origine ( - ) p F Ellena, Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între non-art figurat şi civilizaţie a timpului său p G Gastaldon, Emilio Villa și experiența "Appia Antica" p V Russo, Literatura Einaudi de Paolo Fossati p Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte VILA EmiLiO SI EXPERIENTA "APPIA ANTICA" Revista "Appia Antica" În vara anului primul număr al "Appia Antica Atlante di Arte Nuova", "revista de selecție poetică și calificare ideologică a acelei producții artă care dă mărturie că este activă sau actuală într-un anumit sens" Criticul și poetul Emilio Villa a fost directorul acesteia, în timp ce Charles Delloye a editat redacție străină Pentru acest prim număr, revista a avut sediul la Roma, în via Appia Vechiul nr ; această adresă era împărtășită de periodic cu spațiile galeriei omonime Appia Antica, fondată în de însăși Liana Siști, care i-a fost director pe toată durata a activitatilor sale Deschiderea unei galerii într-o zonă atât de descentralizată a Romei poate părea, la prima vedere, o idee bizară; este însă necesar să ne amintim cum, la acea dată, prin Appia Antica a fost locuită în mare parte de noua bogată burghezie romană, care prefera spațiile mari ale rural la un centru istoric încă marcat de război prima structură a redacţiei a durat pentru un singur număr: deja în al doilea şi ultimul dosarul din ianuarie lucrurile se schimbaseră de fapt în primul rând a venit același titlu modificat, trecând de la originalul "Appia Antica Atlasul Artei Noi" la "Appia Atlas artă internațională nouă", pentru a sublinia o vocație tot mai mare a revistei pentru artă internaţional, în special american in al doilea rand s-a schimbat adresa redactiei romane, nemaifiind situata in via Appia Antica, dar la câțiva kilometri mai spre vest, în via Oderisi da Gubbio n , unde Villa însuși locuia; la aceasta s-a adăugat un birou parizian, la nr din Bulevardul des invalizi Mutarea redacției la domiciliul directorului roman, absența orice referire la o colaborare continua a Lianei Sisti si observarea cum nu s-au găsit vreodată informații despre activitatea galeriei Appia Antica după sunt întâmplări care ne fac să credem că, în , galeria se închisese deja şi revista omonimă și-a continuat publicarea în totală autonomie al doilea număr, după cum am menționat, coincide, pentru istoriografie, cu ultimul număr de "Appia Antica" Publicarea acestei reviste, așadar, trebuie considerată încheiată în Ianuarie Emilio Villa însuși, însă, a afirmat întotdeauna că două probleme suplimentare fusese compilat, dar nu a fost distribuit și că periodicul a durat până în În de fapt, a descris revista cu aceste cuvinte: "'Appia', editată de mine, - , nr și , și, nepublicat, într-adevăr încă zăcând în matrițele unui depozit de tipografii din Citta di Castello, nr și " În ciuda tuturor acestor schimbări editoriale, formatul publicației, particular pentru dimensiunile mari ale paginilor ( cm înălțime și lungime), a rămas Vila a Redactorii sunt Mario Ricci și Liana Sisti, acesta din urmă raportat și ca redactor-șef "La invazia de clădiri a zonei rurale [ ] se adaugă vandalismul mărunt al noilor bogați care le au și-au construit vila Pe sute de metri de-a lungul Appia puteți observa acești noi ziduri de graniță proprietate", CEDERNA , p Vezi CAGNONE , p în acest al doilea număr directorii au rămas neschimbați; Ca manager a fost indicat și Emilio Villa a graficii Angela Maltese s-a alăturat redacției în calitate de manager ViLLA , p În cursul acestei cercetări s-a încercat urmărirea acestor două numere pierdut S-a luat legătura cu Tipografia de legătorie Tiferno a Citta di Castello, responsabilă pentru tipărirea al doilea număr al revistei (primul, însă, fusese produs la Roma, la Stabilimento Tipografico statimari); se pare totusi ca, cu ocazia unei mutari, tot materialul aflat in depozite a fost din pacate eliminat Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte în schimb întotdeauna neschimbată Gastone Novelli nota în acest sens în : "primul a ieșit numărul "Appia Antica", revistă în format aproape pătrat de album regizat la Roma de Emilio Villa" Această alegere ciudată a fost, după toate probabilitățile, nu numai vina lui Villa ca designer grafic al revistei dar și pentru observarea modului în care acest format ar putea să-i fie de folos să prezinte lucrările într-un mod cu totul nou În acest sens, coperta primului număr al "Appia Antica" cu lucrarea Ferro V de Alberto Burri tipărită, color, întreagă pagină fără decupaje sau rame (Fig ); nici măcar titlul revistei nu îi tulbură integritatea, care de fapt își face proprie prima apariție nu pe copertă, ci în interiorul numărului La prima vedere asta publicația ar putea părea, mai degrabă decât o revistă, un catalog monografic despre opera lui Burri, sau un "album" , după definiția fericită a lui Novelli Imaginea - opera a artei prin reproducerea sa fotografică - a jucat un rol primordial în concepţia pe care o avea Villa despre acest periodic relaţia text-ilustrare părea de fapt părtinitoare semnificativ în favoarea acestei a doua categorii care ocupa majoritatea a spațiului disponibil Imaginea a fost fundamentală în "Appia Antica": a jucat un rol primar, în ciuda costurilor mari pe care o publicație atât de bogată trebuia să le implice ilustrații grozave textul scris, de multe ori, aproape părea să comenteze, pur și simplu, imaginea Fotografiile, de altfel, au fost adesea, ca în coperta menționată mai sus dedicat lui Burri, reprodus pe întreaga pagină sau incluzând o mare parte din ea; da prezentat nedecupat, fără cadru, imprimat "viu", uneori se termină cu coincide cu același suport de hârtie Un decor grafic de acest tip trebuia să apară, în ochii observatorului timp, hotărât inovator; impactul vizual al anumitor imagini - gândiți-vă din nou la capacul burriana - trebuia să fie cu adevărat puternic, aproape ca și cum ai încerca să livrezi la cititorului o experiență a operei cât mai apropiată de viziunea sa în viață "Appia Antica" nu este o revistă de avangardă Motivația principală care l-a determinat pe Emilio Villa și însoțitorii săi să înființeze "Appia Antica" trebuia să rezidă în dorința de a avea un cuvânt de spus asupra stării artei contemporane "Appian Antica", de fapt, s-a definit ca o "revista de selecție poetică" - unde "selecție" însemna tocmai actul de separare a binelui de restul - "și de calificare ideologică" Obiect de interes pentru periodic era "acea producţie care este într-un fel activă sau actual" În același timp, însă, Villa a subliniat: "'Appia Antica' nu este o revistă de avangardă; întrucât astăzi avangarda este înecată într-un haos plictisitor de superficialitate, de exhibiționism, de contrafăcute" periodicul deci a încercat să facă un bilanț al acelor expresii artistice pe care redactorii săi îl considerau "activ" și "actual", dar, în același timp, au luat parte în opoziție la o "avangardă" dată a vremii, identificată într-o anumită informalitate acum manierată Și interesant de observat cum, în acest context, Villa nu era interesată să se definească avangardă, acuzând arta manierată că nu mai este așa, dar s-a predat ideii pentru care până acum până şi denumirea de "avangardă" îşi pierduse sensul NOVELLI , p Același lucru se va întâmpla și în al doilea număr din "Appia Antica", unde pe copertă este reprodus color, încă o dată fără să apară altceva, nici măcar titlul revistei, o singură lucrare a lui Giulio Turcato, pagina întreagă în acest al doilea caz însă, faptul că formatul dreptunghiular al imaginii nu este se potrivește complet cu cea a copertei - două zone de pagină goală rămân deasupra și dedesubtul reproducere - atenuează impactul puternic obținut în schimb cu Burri-ul primului număr NOVELLI , p Vila a Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte intrinsec, devenind încă un parametru partizan și manierat adoptat în primul rând de critici în sine clima vremii era de fapt un "manierism triumfător": "aici trebuie pentru un Burri înregistrează două sute între Canonico și Marotta, douăzeci între Tapies și alți spanioli care au coborât cu plin, și nu mai știu câți germani" "pericolele sunt grave", a declarat Villa alarmată, " sentimentele de suprafață sunt o moștenire în mare măsură învinsă Combinația acestor două aspecte - inclusiv a celor mai actuale căutări și exclusiv dintre cei manierați - a făcut din revista "Appia Antica" unul dintre cele mai de încredere termometre ale panorama de artă, italiană și nu numai, între sfârșitul anilor și începutul anilor Având în vedere situația, scopul explicit al revistei lui Villa era și acela de pentru a apăra artiștii autentici de capcanele erei lor "Appia Antica", de fapt, "nu este revizuită popular sau publicist sau sindical sau comercial" , dar "intenționează să înlocuiască artiștii a-i apăra pe cei adevărați de agresiunea criticilor" : "o astfel de situație, până la obiect critic de risc, amenință că va induce în eroare chiar și artiști adevărați", întrucât "the domeniul public, administrarea de zi cu zi, conservarea, cu ajutorul epigonilor și zeilor plagiatori virulenți și otrăvitori, sunt niște monștri gata să devoreze și să facă să dispară orice ideologie vitală" Una dintre cele mai mari surse de pericol - pentru starea artei în general și pentru oamenii reali artiști în special - a fost reprezentat de criticii oficiali, proverbialul dușman al lui Villa , definit ca "filologic apologetic sau disprețuitor, arhivistic sau istoricist; întotdeauna fără idee, totusi, mizerabil, impotent, impropriu" nedumerirea gravă a artei contemporane a fost cauzată tocmai de alianța dintre artiști epigoni, manieristi si academicieni si acei critici si comercianti care i-au sustinut - "tinerii pictori sau sculptori, fără ingeniozitate, grasi și prezumți, ambițioși și alpiniști, copiază idei fapte și motive și culege aplauzele criticilor" "Appia Antica" s-a născut așadar pentru a contrasta acest fenomen; separarea artiștilor adevărat din epigonile manieriste revista și-a asumat rolul ambițios de far în noapte, de ghid atât pentru public, cât și pentru pictorii și sculptorii înșiși: "către artiști, tineri și bătrâni, dăm avertismentul: totul s-a făcut și nimic nu s-a făcut: de aceea totul trebuie făcut și nu nu există nimic care să nu se poată face" Note pentru o istorie a picturii care devine "obiect" ibid ViLLA b Dacă excludem două inserturi de publicitate culturală din primul număr al "Appia Antica" a fost efectiv lipsită de anunţuri comerciale, care au caracterizat în schimb majoritatea publicaţiilor periodice de artă ale vremii Vila a ibid Aversiunea lui Villa față de critică s-a manifestat în mai multe episoade de-a lungul vieții sale Carieră În , de exemplu, când, împreună cu prietena mea Topazia Alliata, am organizat expoziția de grup cei șapte pictori de pe Tibru, ziua inaugurării, Vila a avut o panou pe care scria "Permis câinii și bicicletele, comercianții și criticii interzis" Tot în , în prilejul expoziției personale a lui Capogrossi la galeria L'Attico, el a scris în catalog "numai Dumnezeu, cine știe cât de departe mintea conduce și de unde amorțeala începe să o copleșească Dumnezeu știe cum sunt mamuții criticii actualele au reușit, cu ajutorul unor sofisme prostești, să stabilească o comparație, de negăsit, între Mondrian și Capogrossi" (cf E Villa, Capogrossi, în ViLLA TAGLIAFERri , p ) Vila a Vila a ibid Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte încercarea "Appia Antica" de a investiga arta contemporană dincolo - sau în ciuda - un anumit manierism omniprezent a trecut în primul rând printr-o selecție de "alți" artiști, aleși pentru calitatea căutărilor lor și indiferent de vârsta lor Revista da de fapt, s-a configurat ca un spațiu în care ar putea coexista artiști deja consacrați - Alberto Burri, Toti Scialoja, marii americani ai Școlii din New York - mai ales cu tineri necunoscute, adesea la prima lor apariție într-o revistă comercială, precum Francesco Lo Savio, Mario Schifano, Fabio Mauri În același mod, răspândirea unei anumite arte a manierului ar putea fi contracarată promovând o nouă lectură a operei artiștilor deja recunoscuți de criticii oficiali dar de cărora nu i se dăduse încă o interpretare pe deplin adecvată și de exemplu acesta este cazul lui Alberto Burri Chiar pe paginile "Appia Antica" da a implementat o lectură a cercetării sale care a fost în cele din urmă mai puțin biografică și eroică, pentru că mai mult concentrat pe statutul operei de artă, pe prezența sa materială ca obiect În mod explicit Villa, în incipitul textului său despre Burri , a învinuit unele precedente interpretări: "critica, care este o activare tardivă, statistică, mai ales prin urmare inertă a confruntat cu evenimentele acute ale poeziei, el a catalogat în grabă opera lui Alberto Burri (mulaje, combustia, sacii, bitumul) ca repertoriu statistic, zburdalnic si excentric, al simboluri de acțiune: răni și vindecă, mutilează și juxtapun, tăiați și coaseți, ardeți și dezactivați" Referirea la James Sweeney a fost destul de explicită și, de exemplu, la textul care scrisese în cu ocazia expoziției individuale a lui Burri la galeria Obelisco din Roma: "dar dintr-o rană se naște frumusețea În orice caz, în cazul lui Burri Căci Burri transmută gunoaie într-o metaforă a cărnii umane, sângerânde El vitalizează materialele moarte în care lucrează, îi face să trăiască și să sângereze; apoi coase rănile evocator și la fel de senzual ca el le-a făcut" Pentru Villa, pe de altă parte, drumul luat de Burri a fost "singura cale europeană de ieșire din mlaștină de suprarealism îngâmfat, ornamental sumbru; stearpe ca cele șapte vaci ale Nilo" în acest caz criticul a denunţat mizeria unui suprarealism nu ca "suprrealism în sine", dar ca ornament și, în pragul anilor Șaizeci, până acum steril, confundat la acel moment cu acel academic și manierat informal menționat mai sus După cum a subliniat deja în cu privire la Sacchi, această ieșire a fost identificate în materialele folosite de Burri, care erau "reale" și făceau posibilă reconectarea artei la viață: "Îmi amintesc marea invenție a lui Burri": "existența lumii în stare pură, făcută aproape eleganţă, lejeritate concepută în interiorul materialului" Pentru Ferri, în , discursul a fost asemănător: "cu noua chestiune operațiunea ideologică a lui Burri [ ] l-a atins poate pe a lui "epoci" și se oferă să sufere o modificare fundamentală autoritară înțepătoare: cea a favorizează indiciile expresive ale forței formative arhetipale", "recuperează-și orgasmul imobilul este proprietatea ideală ale cărei materiale pot fi ridicate în manifestări adecvate" chiar modul în care s-a ales să prezinte vizual Burri's Irons accentuat această atenție pentru materialele lucrărilor, dar și pentru fabricarea lor de "obiecte" Excluzând lucrare pe coperta, de fapt, au fost reproduse toti ceilalti Ferri prezenti in "Appia Antica", a mari, nu în întregime, ci cu o pasă fotografică asupra lor Nu a fost prima ocazie în care Emilio Villa a scris despre opera lui Alberto Burri, într-adevăr trebuie lui primele intervenții, între și , în Italia asupra artistului Vezi pe Alberto Burri, în "O Nivel", Sao Paulo, , acum în ViLLA , pp - și Burri, în "Arti Visive", n - , , pnn Vila c SWEENEY ViLLA c ViLLA Și din nou Sacchi și Muffe erau "asemănări ale unei stratificări a lumii suprafațate sau, ca ar spune, "conștient", a lumii istorice care plutește; au fost materialele cele mai apropiate și cele mai analoge cu susceptibilitatea e incertitudinea deșertului lumesc", în ViLLA c ibid Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte detaliu (Fig ) Astfel, "greutatea" (fizică) a materialelor a fost amplificată vizual e de asemenea metodele - taiere, sudare, forfecare - de realizare a lucrarii Villa nu a fost, cu siguranță, singurul care a citit-o pe a lui în utilizarea particulară a materialelor de către Burri deschidere către lumea reală: este însă interesantă precocitatea cu care a realizat acest lucru trecere, mai întâi în și apoi, cu mai multă convingere, în ; doar luați în considerare acela dintre cele mai precise definiţii ale operei lui Burri în această direcţie au apărut de mâna lui Giulio Carlo Argan doar cu ocazia Bienalei de la Veneția din : "ficțiunea lui a pictura, un fel de trompe-l'oeil inversat, în care nu pictura se pretinde a fi realitate, ci realitatea a pretinde pictură" Un discurs similar poate fi purtat și pentru opera lui Toti Scialoja, prezent in primul numar cu diverse lucrari reproduse, alb-negru, intreaga pagina, uneori într-un singur detaliu (fig ) Scialoja însuși, despre care a fost prezentat aici un text autograf, a fost cel care a definit propria lucrare în termeni de "materie de imprimat", "materie ca apariție senzorială a omului lucrurilor" Pentru Emilio Villa, "amprentele" artistului erau un fel de jurnal: "o astfel de alegere a urmărit, în felul unui jurnal", "un răspuns zilnic și apropiat la inchiziția lui viaţa şi soarta comună" Şi Scialoja, pe scurt, a fost ales de Villa ca artist care a încercat să reconecteze arta la viață în Scialoja, ca și în Burri, a fost însă și prezent acel interes suplimentar de răufăcător pentru lucrarea care a încetat să mai fie "pictură" sau "pictură" pentru a deveni în primul rând "obiect" Acest pasaj a avut loc - după cum a indicat însuși Scialoja - când în munca proprie a renunțat la compoziție și reprezentare (și cu reprezentare nu însemna atât o figurație, cât și o narațiune, chiar și a stărilor sufletești interioare) și, mai presus de toate, când a fost posibil să coincidă lucrarea cu propriul suport, astfel încât aceasta a devenit, tocmai, un "obiect" în sine "După ce am identificat spațialitatea imaginii cu spațialitatea realității", a explicat Scialoja, "și-l anula pe a lui din spațiul imaginii valoare îndepărtată a reprezentativității", "făcând ca imaginea să coincidă cu fizicitatea sa existențial", "întinsă pielea materiei active-indistincția realului pe tabloul adică amalgamat și identificat cu acea materie" opera însăși "a devenit materie", "având a zidit astfel fereastra, transformând tabloul într-un câmp vizual prezent" Prezența lui Mimmo Rotella în numărul doi al revistei a dus mai departe continuă această reflecție Două decolaje abstracte alb-negru au fost reproduse de artist și a Poezie sonoră a reminiscențelor futuriste Coincidența dintre tehnica materială și cadru a fost perfect respectat în aceste lucrări de Rotella unde nu exista narațiune sau reprezentare, iar suportul a coincis cu lucrarea in plus materialul ales - afișe postate pe pereții orașelor - au îndeplinit în mod admirabil sarcina de a unifica cercetarea artistic cu lumea reală și de fapt, deloc surprinzător, Villa a subliniat: "se plâng oamenii inerți "materia" acestui tablou, afișe rupte pe pereți, pe lespezi, pe palisade Materia? Vom face tablouri cu de toate, cu tot materialul din lume" ARGAN , p Scialoja ViLLA d O reproducere pe pagină întreagă, fără text, a unei lucrări a lui Toti Scialoja a fost apariția sa și în al doilea număr al "Appia Antica" Scialoja Vila a Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte Cercetările pe tema "tabloului care devine obiect" au unit, pe paginile "Appia Antica", acești artiști dintr-o anumită generație - cei născuți în anii , contemporani ai aceluiași Villa - cu figuri mai tinere, practic 'descoperite' de revista Francesco Lo Savio, de exemplu, a apărut cu primele sale lucrări apropiate de Filters în primul număr, prezentat ca "un tânăr care se întâlnește cu o destinație personal" Două tablouri din același au fost prezentate în alb-negru, printre primul al autorului care a apărut în reproducere fotografică (Fig ) Deși la această înălțime cronologic, opera lui Lo Savio era încă realizată în pictură - Metalele timpurii sau Filtrele realizate prin suprapunerea diferitelor straturi de hârtie, sunt datate în următorii doi ani - pot fi acolo vedem deja pe scurt toate acele principii care ulterior o vor fonda si caracteriza în în special în cele două lucrări apărute la "Appia Antica" se poate observa, acum maturată, coincidenţa lucrării cu suportul Un alt exemplu în acest sens a fost opera lui Mario Schifano, prezentată în al doilea număr a revistei, cu reproducerea a două Cimenturi (Fig ) în aceste lucrări din artistul a fost încă angajat într-un tratament destul de pictural al suprafeței de beton, care a venit zgâriat cu semne aproape primordiale În curând, însă, cercetările lui aveau să descopere cu mai multă hotărâre calea operei de artă ca obiect în acel articol de revistă "Aujourd'hui" de mâna lui Emilio Villa - unde grupul arată că el însuși a fost revizuit organizat la Bologna în aprilie și care a văzut expuse lucrările lui Franco Angeli, Tano Festa, Francesco Lo Savio, Mario Schifano și Giuseppe Uncini - a fost de exemplu a reprodus un Cemento al pictorului care era mai convins în această direcție munca, intitulat emblematic Cemento e ferro (Fig ), prezentat pe un panou dreptunghiular beton o placă metalică mai mică fixată cu cuie la vedere Cu această stratagemă Schifano a opus, bazei de ciment dur și opac, cel luciul și netezimea foliei de fier În același timp, munca nu a mai putut fi definită în termeni de "pictură" sau "sculptură": era până atunci un "obiect în sine" Ipoteza purtată până acum este că, la sfârșitul anilor cincizeci, cercetările diverșilor artiști a fost unită de dorința de a submina statutul picturii așa cum a fost de atunci le-a moștenit și că Appia Antica - în dublul său rol de revistă și galerie - era cea recipient mai gata să primească acești fermenti O dovadă în plus în acest sens este instalarea la galerie, în aprilie , a acestuia colectiv care a văzut trei milanezi la Roma: Agostino Bonalumi, Enrico Castellani și Piero Manzoni, prezentată de Leo Paolazzi în catalog s-a găsit în special reprodus a Emilio Villa s-a născut în Affori, Milano, la septembrie , la aceeași vârstă cu Toti Scialoja (Roma, decembrie ) Alberto Burri, pe de altă parte, s-a născut un an mai târziu în Citta di Castello (Perugia, martie ), în cele din urmă Mimmo Rotella, în Catanzaro, la octombrie FRANCO LO WISE O altă lucrare a lui Lo Savio a fost reprodusă în acel articol de Villa însuși, care a acționat ca o revizuire a expoziție la Bologna pe care a organizat-o reunind cinci tineri artiști italieni: ViLLA b, p Cel expoziția în cauză a fost Angeli, Festa, Lo Savio, Schifano, Uncini, deschisă la Galleria il Cancello din Bologna pe aprilie DEMBY Amintiți-vă cum, în , Mario Schifano a participat la două expoziții organizate la Galeria Appia Antica: colectivul Mambor Schifano Tacchi în ianuarie și cel personal în mai "Mâzgălirile tale prenatale sunt în relief: verticale ca caligrafia naturii pe trunchiul unui trei", DEMBY ViLLA b L Paolazzi (Antonio Porta), Bonalumi, Castellani, Manzoni, catalog expoziție, galeria Appia Antica, Roma, Aprilie , acum în ANII ORIGINALI , p Leo Paolazzi, prietenul din copilărie al lui Manzoni, ar fi în cunoscut ulterior sub pseudonimul de Antonio Porta Lucrarea în cauză, în catalogul general al lui Manzoni editat de Celant și numărul (Achrome, , caolin și pânză încrețită, x , cm, Torino, Galleria Civica de Artă Modernă și Contemporană) În catalogul expoziției din Appia Antica găsim, deci, o lucrare de Bonalumi, același care a fost reprodus în primul număr al revistei "Azimuth" din aceeași , și unul dintre mai degrabă mucegai gestual al lui Castellani Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte Achrome (Fig ) de Manzoni: pânza, înmuiată în caolin, solidificată, crease unele riduri orizontale în centrul imaginii; aceste valuri ieșeau, creând zone de lumină și umbră, ca într-un relief Catalogul scria despre această lucrare: "desființat chiar și gustul pentru pictură tinde să devină un obiect, o prezență dezolantă în sine, cu materialul său halucinant (pânză și ipsos), porțiune dintr-un mare gol alb" Lucrarea lui Manzoni avea aceasta luat deja acel drum care, în câţiva ani, l-ar fi dus la o coincidenţă totală între cei viață și artă, între artist și operă: din acest motiv a fost recunoscut de Villa drept "fiu dell'Appia" și să constatăm cum, de altfel, între activitatea galeriei și cea a revistei Emilio Villa - autodefinit demiurg - a început una dintre cele mai timpurii operațiuni ale recuperarea avangardelor istorice, suprarealism și dadaism in primis: "Manzoni, încă un tânăr descendent al lui Duchamp", "e brau Manzun, dunca, te me piaset te aplaud, tăcut, demi-urgent pe Calea Appiană" Renașterea americană După cum am văzut până acum, "metoda" urmată de redacția "Appia Antica" pentru discernământul dintre arta manierată și cea de calitate a fost să selectezi doar artiști, pe de o parte angajat în cercetări autentice, pe de altă parte prezentând unele nume deja într-o lumină nouă recunoscut de public și critici Când cineva privea în afara Italiei, la arta internațională, acest principiu a fost la fel de respectat în special atenţia s-a concentrat asupra ce s-a întâmplat în Statele Unite, la "pictura americană, mai bine: Renașterea americană, Pollock Kline Rothko Gorky De Kooning" care, potrivit lui Mario Diacono, a respirat "un aer, un spațiu psihologic, la care plămânii "puri" europeni nu ar ajunge" "Din primul număr, un toate numerele ulterioare și viitoare", "și intensificate progresiv, își propune revista acordați atenție artiștilor americani" , a explicat Angela Maltese la începutul al doilea număr, consacrat unei "enunțări întemeiate și prealabile a unor teme strict propusă de opera grandioasă, de angajamentul vital reprezentat de unii capodopere ale ideologiei picturale americane, atât de actuale, atât de exemplare pentru Europa, să ne facă de acum înainte ancheta indispensabilă" "Appia Antica" nu a prezentat atât de mult artiști americani "noi" - poate excluzându-l pe repeziciune rapidă și destul de precoce asupra activității galeriei din New York a lui Leo Castelli care, în fotografii de expoziție, prezentate printre alte lucrări ale lui John Chamberlain, Robert Rauschenberg, Jasper Johns, Frank Stella, Louise Nevelson ; mai degrabă a apărut revista unele nume mai cunoscute - despre care, însă, documentarea era limitată în Italia - în a Metoda noua Mai exact, s-a încercat o lectură mai puțin eroică a expresionismului abstract biografică, și în schimb mai formală, mai atentă la limbajele picturale În catalogul expoziției de ani de pictură americană desfășurată la Roma în , ad De exemplu, expresioniștii abstracti erau încă definiți ca "introspectivi, căutarea pe sine" A fost mai presus de toate datorită contribuţiei nepreţuite a Gabriellei Drudi, care a fost fost în Statele Unite și a putut astfel să se familiarizeze mai bine cu lucrarea dintre expresioniştii abstracti, acea atenţie s-a mutat în cele din urmă către limbajul lui ibid E Villa, Piero Manzoni, text inedit din , în ViLLA , p ibid Diacon MALTEZA ibid Pretextul acestei investigații a fost expoziția de ani de pictură americană: - , inaugurată în acel moment ianuarie la Galleria d'Arte Moderna din Roma Vila c DE ANI DE PICTURA AMERICANĂ Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte aceste tablouri În primul număr al "Appia Antica" Drudi l-a prezentat pe Robert Motherwell; The textul, de-a lungul unei întregi fațade, consta aproape în întregime dintr-o descriere precisă a câteva pânze ale pictorului: "un tablou mare de forme negre pe un fond ocru; mai precis dungi și forme ovale alternează pe un fundal ocru deschis Începând din marginea stângă da alternativ - apăsând unul împotriva celuilalt - o bandă, un oval, o bandă, un oval", și asa mai departe O descriere de acest tip, o noutate dezarmantă pentru panorama italiană, părea să răspundă unor cuvinte pe care însuși Clement Greenberg le-a scris pentru același artist în : "între și [Motherwell] a pictat mai multe tablouri destul de mari", "unele, compusă în dungi verticale largi, cu ocru contrastant pe alb-negru plat" Tot în cazul lui Mark Rothko, căruia nu mai puțin de cinci i-au fost dedicate în al doilea număr pagini însoțite de șapte reproduceri, contribuția Gabriellei Drudi a fost fundamentală In text de prezentare în camera sa personală a Bienalei de la Veneția din a scris Sam Hunter "Pânzele lui Rothko se asociază subtil cu diferitele stări ale omului - lirismul, bucolic, calm ideal, violență, amenințare - în emoționalitatea lor sunt expresii ale spiritului romantic, colorat de o viziune uneori serafică, alteori demonică" ; fără concesii a fost lăsat la o descriere formală a limbajelor picturale adoptate de Rothko în fața același tip de lucrare - în care trecuseră două dintre tablourile reproduse în "Appia Antica" Bienală cu doi ani mai devreme - Drudi a implementat în schimb o citire palmară a suprafeței pictorial: "observat din față, [pictura] ar putea părea a fi de o singură culoare, chiar dacă da distinge clar două zone suprapuse, două dreptunghiuri cu o bază largă il dublează înălțimea" și așa mai departe pentru o pagină Din nou părea Gabriella Drudi adoptă un stil, o gramatică care a rezonat cu Greenberg: "când Still, Newman iar Rothko suprimă contrastele valorii tonale și preferă culorile calde, "planeitatea" de picturile lor este accentuată Nefiind întreruptă de diferențe accentuate de valoare tonală și numai de puţine accidente de desen sau compoziţie, culoarea respiră din pânză cu efect învăluitor" Această nouă lectură implementată de Gabriella Drudi, aparent literală, nu trebuie subestimat deoarece a fost în schimb, după toate probabilităţile, fundamental pentru soarta lui acea tânără generație de artiști italieni care, închisă în impasul unui stil eroic informal, au descoperit o modalitate care le-ar permite să reelaboreze un limbaj pictural definite, fără a fi neapărat să ne întoarcem la întrebări și mai depășite ale figuratie în al doilea rând, Drudi, care ar fi putut respira modernismul lui Greenberg în lungile sale călătorii americane, a acționat ca intermediar în Italia pentru această nouă abordare critică, din care nimic nu părea să fi ajuns pe alte rute O altă moștenire fundamentală lăsată nouă de preocupările "Appia Antica" acea interpretare - poate prima, cel puțin în Italia - pentru care expresionismul abstract își făcuse proprie moștenirea suprarealismului european Drudi însăși a scris-o articolul său de la Motherwell, "Cred că prezența suprarealiştilor din Paris aici, la New York, imediat după , a avut un efect profund asupra apariției a ceea ce este astăzi numit expresionism abstract; de exemplu în iarna anilor - am avut frecvente DRUDi Gabriella Drudi a făcut prima ei călătorie la New York în septembrie , în urma soțului ei Toti Scialoja împreună au început să frecventeze mediile școlii din New York De la începutul anilor în sus în iulie a aceluiași an, cei doi s-au întors în Statele Unite, unde l-au cunoscut, printre alții, pe Mark Rothko, Robert Motherwell, Willem DeKooning C Greenberg, Pictura "American-Type", , în Partisan Review, primăvara , acum în CLEMENT GREENBERG , p HUNTER , p DRU din C Greenberg, "American-Type" Painting, , în Partisan Review, primăvara , acum în CLEMENT GREENBERG , p Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte discuţii cu Jackson Pollock privind automatismul suprarealist" Emilio a confirmat acest lucru Villa în alte două ocazii: "Cy și american", a scris el despre Twombly, "ha s-a cucerit pe sine și a găsit bine mijloace de exprimare în cadrul invenției superioare elaborat de Gorki [sic], Pollock, De Kooning, Motherwell, Rothko, ieșind din suprarealism cu o noţiune complet nouă de viaţă: organicitatea inseparabilă a sufletului-om" Întotdeauna Villa a reiterat, câteva pagini mai târziu, "trebuie spus că pictura americană, absorbind Suprarealismul european, tocmai prin suprarealism a identificat itinerarii sau doar urmărește asta au condus la un proces natural, izvorât al psihicului ca act organic" în acest fel, după cum am menționat deja, "Appia Antica" s-a dovedit a juca un rol centrală și oportună, de asemenea, cu privire la această problemă suplimentară care ar fi fost crucială în cursul Anii şaizeci: centrul recuperării avangardelor istorice DRU din ViLLA e ViLLA b Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte Fig : Coperta "Appia Antica Atlasul Artei Noi", iulie Fig : Prima pagină a articolului E Villa, Burri, "Appia Antica Atlasul Artei Noi", iulie , A Burri, Ferro, (detaliu) Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte Fig : Pagina a treia a articolului E Villa, Toti Scialoja, "Appia Antica Atlasul Artei Noi", , iulie , T Scialoja, ireversibil (detaliu), Fig : Articolul E Villa, Franco Lo Savio, "Appia Antica Atlasul Artei Noi", iulie Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte Fig : Articolul W Demby, Scrisoare către tânărul pictor Mario Schifano, "Appia Atlas internațional de artă Nou", , ianuarie Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte Fig : M Schifano, Ferro ciment, , ciment și fier pe pânză, x , cm Fig : P Manzoni, Achrome, , caolin și pânză încrețită, x , cm Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte Bibliografie DE ANI DE PICTURA AMERICANĂ de ani de pictură americană: - , Catalogul expoziției, Roma ARGAN GC ARGAN, Alberto Burri, în a XXX Bienala Internațională de Artă, Catalogul expoziției, Veneția CAGNONE N CAGNONE, Cognizione di Emilio Villa, "Leggere", , acum în Emilio Villa poet și scriitor, Catalogul expoziției, Reggio Emilia CEDERNA A CEDERNA, Câteva nelegiuiri arhitecturale și urbanistice, "Almanahul literar Bompiani", , decembrie , p - CLEMENT GREENBERG Clement Greenberg Aventura modernismului Antologie critică, editată de G Di Salvatore, L Fassi, Milano DEMBY W DEMBY, Scrisoare către tânărul pictor Mario Schifano, "Appia Atlas internațional al artei noi", ianuarie , http: www capti it index php?ParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &key= &l ang=it DIACON M DiaCONO, Spațiu și existență în pictura americană, "Appia Atlas internațional de artă Nou", , ianuarie , http: www capti it index php?ParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT&ke y= DRU din G DRUDi, Motherwell, "Appia Antica Atlas of New Art", iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT&key = DRU din G DRUDi, Mark Rothko, "Appia Atlasul internațional al artei noi", , ianuarie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT&key = FRANCO LO SAVIO Franco Lo Savio, "Appia Antica Atlasul artei noi", iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &key= &la ng=it Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte ANII ORIGINALI Anii originali, editat de P De Martiis, Catalogul expozitiei, Pienza VÂNĂTOR S HUNTER, Mark Rothko, la XXIX-a Bienala Internațională de Artă, Catalogul expoziției, Veneția MALTEZA A MALTEZA, Pentru o expoziţie de pictură americană, "Appia Atlas internaţional de artă Nou", , ianuarie , http: www capti it index php?ParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT&ke y= NOVELLI G NOVELLI, Reviste de avangardă în Europa, "Almanahul literar Bompiani", , decembrie , p - SCIALOJA T SCiALOJA, "Appia Antica Atlasul Artei Noi", iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT&key = SWEENEY JJ SWEENEY, Burri, Catalogul expoziției, Roma Vila E ViLLA, Burri, "Arte vizuale", - , , http: www capti it index php?ParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT# Vila a E ViLLA, Appia Antica, "Appia Antica Atlasul Artei Noi", iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT&key = ViLLA b E ViLLA, Dintr-o ipoteză neobarocă, "Appia Antica Atlasul artei noi", iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &key= &lang=i T Vila c E ViLLA, Burri, "Appia Antica Atlas of New Art", iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT# ViLLA d E ViLLA, Toti Scialoja, "Appia Antica Atlasul Artei Noi", , iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &key= &la ng=it Emilio Villa și experiența "Appia Antica" Studii de Memofonte Vila e E ViLLA, Cy Twombly white talent, "Appia Antica Atlas of New Art", iulie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &key= &la ng=it Vila a E ViLLA, Mimmo Rotella, "Appia Atlasul Internațional al Artei Noi", , ianuarie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &key= &la ng=it Vila b E ViLLA, Jeunes artistes italiens, "Aujourd'hui", , septembrie , pp - Vila c E ViLLA, Dada coriphee in New York, "Appia International Atlas of New Art", , ianuarie , http: www capti it index phpParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &key= &la ng=it VILA TAGLIAFERRI E ViLLA, Atribute ale artei de astăzi: , editat de A TAGLIAFERri, Florența (înainte de Ediția Milano ) Giorgia Gastaldon Studii de Memofonte ABSTRACT Revista "Appia Antica", fondată de Emilio Villa în și publicată în două numere între iulie și ianuarie , și să fie considerat, împreună cu galeria omonimă, termometru a stadiului actual al artei italiene la înălțimea acelei joncțiuni cruciale care era trecerea dintre ultimele cincizeci şi începutul deceniului următor Pe paginile sale, artiști precum Alberto Burri și Toti Scialoja au fost prezentate, pentru prima dată, într-un mod nou, punând accent pe acea reflecție asupra statutului operei de artă pe care au dus-o mai departe cu munca lor Ideea pentru care pictura a încetat să mai fie pictură pentru a deveni obiect a fost fundamentală pentru mulți alții artiști, prezenți și în "Appia Antica", precum Mimmo Rotella și mai tânărul Fabio Mauri și Mario Schifano în egală măsură "Appia Antica" a fost vehiculul unei interpretări deosebite a artei abstracte american la Roma la acea dată Această lectură, mai puțin eroică și mai formalistă, era importantă esenţial pentru o nouă generaţie în special pictura lui Mark Rothko, pe larg prezent și bine documentat în numărul doi al acestei reviste, reprezint a ieșire fundamentală pentru acea generație foarte tânără de artiști - Mario Schifano e Tano Festa în primul rând - confruntat cu impasul dezbaterii informale și veche abstractie-figurare în plus, una dintre primele recuperări a fost efectuată pe paginile "Appia Antica" Italienii avangardelor istorice, cu referire în special la fenomenul Dada, a cărui poetică a fost fundamentală pentru dezvoltarea acelor operațiuni de "retragere" care au caracterizat producție a multor artiști mai tineri, cum ar fi Piero Manzoni înainte, Tano Festa și Mario Schifano in seguito Revista "Appia Antica", fondată de Emilio Villa și tipărită în două numere între iulie și ianuarie , poate fi considerat un termometru al situației artei italiene între sfârşitul anilor ' şi începutul anilor ' Aici artiști ca Alberto Burri și Toti Scialoja au fost prezentați, pentru prima dată, într-un mod diferit, cu un particular atenție asupra ideii lor de o nouă viziune asupra operelor de artă ca obiecte De asemenea, artiștii mai tineri le place Francesco Lo Savio, Fabio Mauri și Mario Schifano, prezentați aici pentru prima dată, au fost implicate în acest gen de cercetare în dependenţă "Appia Antica" a fost un canal preferenţial de răspândire a Arta abstractă americană la Roma la sfârșitul anilor cincizeci în acest reviste Rezumat Expresionismul a fost citit, pentru prima dată, mai mult ca o poetică picturală decât ca o biografie mod de a picta în special pictura lui Mark Rothko, larg documentată în al doilea număr al acest periodic, reprezentat pentru tinerii artiști italieni (cum ar fi Mario Schifano și Tano Festa) o ieșire fundamentală din impasul informalului și dezbaterea nesfârșită dintre artiști realiști și non-figurativi în dependență, acest revieu a fost unul dintre primele din Italia care sugerează o redescoperire timpurie a avangardelor istorice, cu o referire deosebită la fenomenul dadaismului ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Grija editorială Martina Nastasi, Laurence Connell Birou editorial Fondazione Memofonte onlus, via de' Coverelli , Firenze iSSN - inDic Transferul de obiecte culturale deținute de evrei în regiunea Alpe Adria DARIA BRASCA, CHRISTIAN FUHRMEiSTER, EMANUELE PELLEGRiNi introducere p VICTORIA REED Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate p GiSeLE LeVY Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Arhivele istorice ale Uniunii Comunităților Evreiești din Italia (UCEi) p iVA PASiNi TR EC Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația p DARiJA ALUJEViĆ Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski p ANTONiJA MLiKOTA Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb p DARiA BRASCA Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale în regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial p CAMiLLA DA DALT Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" p CRiSTiNA CUDiCiO Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste p ELENA FRANCHI "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobilier și alte bunuri aparținând familiilor evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi p GABRIELE ANDERL, ANNELiESE SCHALLMEiNER Bunurile confiscate sechestrate din Trieste: o listă de austrieci Proprietari evrei în arhivele vieneze Un raport de atelier p iRENE BOLZON, FABiO VERARDO Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva evreilor proprietate în timpul ocupației germane p ANTONiA BARTOLI Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina Raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) p FRANCESCA COCCOLO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: arta negocierii Restituire și "întoarceri excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial p CATERiNA ZARU The Affaire Ventura Anticari și Colaboratori în timpul și după al Doilea Război Mondial p Francesca Cuddle Studii de Memofonte RODOLFO SiViERO ÎNTRE FASCISM ȘI RĂZBOIUL RECE: NEGOCIAREA RESTITUȚIILOR DE ARTĂ ȘI A "ÎntoARRILOR EXCEPȚIONALE" ÎN ITALIA DUPĂ AL DOILEA RĂZBOI MONDIAL Treizeci de ani de investigații asupra proprietății artistice strămutate Foarte puține pot fi afirmate cu acuratețe despre presupusele pretinse timpurii ale lui Rodolfo Siviero ( - ) înscrierea în secţia din Florenţa a partidului fascist în jurul anului Această împrejurare se pare că, pe baza contribuțiilor recente și pe conturile proprii ale lui Siviero, a servit ca a rampă de lansare pentru misiuni de informații scurte și nespecificate în Germania nazistă, posibil în - Cu toate acestea, fără surse clare disponibile, istoriografia lui îl urmărește reaparând alături de Mișcarea de rezistență italiană la începutul anilor ' Fără nicio dovadă cu privire la adevărata lui modus operandi, se spune că el a recrutat oameni pe bază de voluntariat din ambele armate și serviciul public (membri ai Comitato di Liberazione Nazionale, partizani, sub acoperire agenți, ofițeri carabinieri, civili și personal religios) De la Monumente, bine Unitatea de Arte și Arhive (MFAA) nu a aterizat încă pe pământ italian și înaintea unei noi armate italiene s-a reorganizat alături de Aliați după , Siviero și asociații săi au căzut inițial sub control autoritatea Înaltului Comandament Aliat în teatrul mediteranean Activitățile lor inclusiv urmărirea traseelor parcurse de camioanele germane încărcate cu opere de artă, spionaj comunicările inamicului și raportarea către autoritățile și partizanii aliați, prevenind astfel noi confiscări și posibile distrugeri de bunuri culturale Agenția italiană care a condus gestionarea și vânzarea proprietăților confiscate și confiscate de către fasciști din (Ente di gestione e liquidazione immobiliare, EGELi) a fost, de asemenea, printre țintele unității de artă Cel mai notabil, toate aceste activități au avut ca rezultat colectarea și producerea de documente purtând viines to deplasări și deposedări precum și ordinelor militare și guvernamentale aferente emise de către oficialii nazişti şi fascişti Documentele au fost păstrate inițial la Florența acolo a fost Siviero a avut primul său sediu, situat în casa funcționarului de Arte Plastice și membru al Biroul de recuperare, Giorgio Castelfranco, de origine evreiască, care și-a lăsat casa lui Siverio când a fugit din oras De la moartea lui Siviero în , casa - pe care Giorgio Castelfranco a vândut-o el de-a dreptul după război - a devenit un muzeu condus de Regione Toscana In zilele de azi unele înregistrări și colecția lui Siviero de ziare și fragmente de reviste sunt încă păstrate acolo Și, în ciuda întinderii lor limitate, ei aruncau o lumină prețioasă asupra angajamentelor sale Această lucrare a fost prezentată în programul workshop-ului internațional despre Transferul culturalului deținut de evrei Obiecte în regiunea Alpe Adria, desfășurată în și septembrie la Școala de Studii Avansate iMT din Lucca Vezi https: www transcultaa eu conf-the-transfer-of-jewish-owned-cultural-objects-lucca- - -sep- , Jurnalele lui Siviero n - , - (AADFi), BOTTARi SiViERO , ARANGiO RUiZ-MOLe-LONGHi Asemenea celor trimiși de la biroul Reichsführerului SS Himmler către diferitele personalități ale Kunstschutz din Italia, prin intermediul SS Kommando local (SiViERO ) Născut la Veneția în , Castelfranco lucra în administrația Artelor Plastice din Printre numirile sunt cele de șef al Soprintendenza medievale per la Toscana și de director al Pitti Muzeul din Florența la sfârșitul anului a fost nevoit să-și vândă colecția de picturi și desene de Giorgio De Chirico (un prieten apropiat al lui) și să fugă din Florența în a fost numit oficial al artelor plastice și apoi director general al guvernului Badoglio S-a mutat la Roma în anul următor și, printre altele, a lucrat cu Siviero pentru recuperarea operelor de artă dislocate Vezi de exemplu GiORGiO CASTELFRANCO ; GiORGiO CASTELFRANCO DA LEONARDO A DE CHiRiCO Pentru o trecere în revistă a decupărilor de presă și a altor documente din arhiva Museo Casa Siviero a se vedea ZARU - Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte La scurt timp după eliberarea Romei în iunie , cu personalul Kunstschutz deplasându-se spre nord și MFAA acum responsabilă de protejarea inițiativelor , Siviero în cele din urmă și-a mutat biroul în capitală Între timp, el a continuat să supravegheze operațiunile de informații în zonele ocupate și au făcut schimb de informații cu unitatea Monumentelor din SUA pentru a lui birou să fie acreditat corespunzător și să lucreze cu autoritățile aliate, guvernul italian i-a acordat statut instituţional în sub autoritatea noului Minister al Publicului Educaţie Acest lucru a fost paralel cu o încercare de scurtă durată a ministrului Vincenzo Arangio Ruiz de a a înființat, în primăvara anului , o comisie pentru recuperarea operelor de artă luate de naziști The istoric de artă și profesor Lionello Venturi, care a fugit la Paris în după ce a refuzat să înjure loialitate față de partidul fascist și a trăit la New York între și , a fost considerat ideal pentru rolul O notă la decretul ministerial care, în iunie , l-a numit a subliniat importanţa unei colaborări Venturi şi Siviero Cu toate acestea, lipsa generală de coordonare între autorităţile italiene şi americane în ceea ce priveşte recuperarea operelor de artă din depozitele din nordul Italiei și Austria au determinat demisia lui Venturi după doar câteva luni, în iulie Astfel, în ciuda afilierii timpurii a lui Siviero la partidul fascist și la presupusă activitate în Germania , i s-a permis în cele din urmă guvernului său să continue să candideze biroul său pentru recuperări într-adevăr, informațiile culese în acei ani s-au dovedit cruciale să desfășoare investigații asupra operelor de artă și colecțiilor dislocate În plus, o misiune italiană pentru restituire a fost înființat în subordinea Ministerului Afacerilor Externe de îndată ce armata SUA Guvernul din Germania a început să admită atașați naționali la punctele centrale de colectare ( ca ) Din înainte, Siviero s-a gândit, de asemenea, să se adreseze italienilor și aliaților agențiile care se ocupă cu proprietățile evreiești deposedate Ei au inclus EGELi (sarcinat după război cu procesarea cererilor de restituire), ARAR (agenția înființată în octombrie pentru colectarea și vânzarea rămășițelor de război), unitatea CEM Aliată (Material Inamic Capturat) și Birourile Aliate de Control al Proprietății Evreiești (active în districtele controlate anterior de Reich, Operationszonen din Tirol și Alpe-Adria) Drept urmare, o bună parte din Judaica, Obiectele deținute de evrei și alte obiecte de valoare au fost scutite de la licitație, pe care ARAR a autorizat-o de îndată ce În plus, de-a lungul anilor și , biroul lui Siviero a oferit sprijin pentru comunitățile evreiești italiene care încearcă să documenteze distrugerea pe scară largă și jefuirea de sinagogi, biblioteci și proprietăți private evreiești Anselmi din Secția Kunstschutz a fost înființată în ca ramura de protecție a artei a Wehrmacht-ului era responsabil pentru documentarea și scutirea monumentelor și a altor materiale artistice din zonele ocupate de pagube de război În ciuda respectării generale a ordinelor militare și SS care a dus la mai multe jafuri de artă, acesta cu toate acestea, a asistat oficialii italieni cu transferuri de artă și alte operațiuni FRANCHI Se pare că primul memorandum MFAA privind activitățile germane și italiene cu privire la operele de artă din Italia este datat septembrie Vezi NARA, Holocaust Collection, Records of the American Commission for the Protecția și salvarea monumentelor artistice și istorice din zonele de război (The Roberts Commission), - MFAA Raport de teren privind activitățile germane și italiene în Italia înainte de ocuparea Romei; Raport despre ofițerii MFAA din Normandia [AMG- ] Vezi de exemplu TAURASi ; LiONELLO VENTURi ROVATi , p ROVATi , p - - într-o scrisoare din septembrie adresată președintelui Consiliului de ministere al Regatului Italiei, Ferruccio Parri, Sottosegretario-ul de atunci, toată arta frumoasă, Carlo Ludovico Ragghianti se referă la Siviero ca fiind încă un membru al Serviciului de Informare Militară Fascistă (SiM) într-o altă scrisoare către președintele italian, Fernanda Wittgens, directorul de atunci al Academiei Brera, se alătură lui Ragghianti în dublarea lui Siviero "soldataccio del SiM" Vedea ROVATi , p - - Vezi si RAGGHiANTi A se vedea, de exemplu, o notă a lui Siviero din septembrie către Ministerele Educației și Afacerilor Externe, ASD MAECi, seria Political Affairs - , Italia, dosar ( ) Acesta a fost într-adevăr cazul argintăriilor aparținând Comunității Evreiești din Milano, recuperate în din un depozit ARAR Vezi RAPPORTO GENERALE DELLA COMMiSSiONE [ANSELMi] , L'OPERA RiTROVATA , https: www lootedart com MFEU H , Vezi și secțiunea de mai jos Francesca Coccolo Studii di Memofonte Raportul Comisiei menționează, de exemplu, sondajul pe tema Luisella Mortara Ottolenghi trimis la Siviero în noiembrie în numele Uniunii Italiene a Evreilor Comunităţi (UCEi) În ciuda mai multor inventare detaliate, proiectul de catalog dedicat în mod special proprietății evreiești dispărute, puse împreună, Siviero este încă nepublicată Cu toate acestea, documentație de acest fel se găsește în rândul Comisiei Anselmi lucrări în Arhiva Centrală a Statului (ACS) precum şi în arhiva vechiului Oficiu pt recuperări, ambele situate în Roma Acesta din urmă menține mai multe dosare care documentează soarta obiecte și mobilier aparținând sinagogilor din toată italia În ceea ce privește recuperarea operelor de artă adunate la punctele de colectare administrate de SUA în Munchen, Wiesbaden și Offenbach, diplomația fragilă a celei de-a doua jumătăți a secolului XX secolul şi rolul multiplu al Italiei în conflict au afectat puternic mijloacele lui Siviero de negociere De fapt, autoritățile militare și civile ale SUA i-au transmis imediat înapoi Italia o mare parte din ceea ce naziștii au jefuit și au pus mâna după ocuparea din a țară În plus, Washingtonul sa dovedit dornic să îndeplinească și cerințele lui Siviero pentru lucrări care fusese vândut sau dat Germaniei de către autoritățile italiene începând cu sfârșitul anilor ' într-adevăr, documentele PCC din Munchen atestă o aprobare temporară de către SUA a acestuia din urmă categoria Aceste așa-numite "returnări excepționale" au vizat opere de artă care au ajuns în Germania înainte de parțial ca urmare a legăturilor politice nazi-fasciste Acesta este motivul pentru care nu se încadrau cu ușurință în politicile oficiale de restituire ale Aliaților Cu toate acestea, SUA au permis Italiei să ajungă înapoi și aceste lucrări de artă, pentru a susține rezultatele pro-occidentale ale alegerilor generale din pentru primul parlament republican Ulterior, Washingtonul a devenit progresiv neîncrezător față de acesta cererile italiene, favorizând o escaladare a conflictului între Siviero și personalul de la München care în cele din urmă l-a adus într-un discredit sever în administrația SUA și acasă Cu toate acestea, de-a lungul anilor ' și începutul anilor ' , el a condus negocieri cu germani și delegati iugoslavi pentru a incheia acorduri internationale de predare a elemente culturale și istorice strămutate După cum a afirmat el însuși, anii au însemnat și pentru Siviero o ostilitate politică sporită din propriul guvern și administrație Acest lucru a dus la diverse încercări ale italianului Ministerul Afacerilor Externe va închide filiala internațională a Oficiului pentru recuperări, într-o perioadă în care inițiativele comune cu reprezentanții germani erau încă în desfășurare În plus, lansarea Comando Tutela Patrimonio Culturale al poliției Carabinieri în a provocat o suprapunere a competențelor și activităților celor două organe Tensiuni de montaj Comisia Anselmi, numită așa pe numele șefului său, Tina Anselmi, era o comisie parlamentară înființată la decembrie , cu sarcina de a reconstitui evenimentele privind achiziționarea de evrei active în Italia de către organismele publice și private Istoricul de artă Luisella Mortara Ottolenghi ( - ) a fost membră a consiliului Uniunii Evreiești și vicepreședinte al Centrului de documentare evreiască contemporană din Milano În prezent, documentul complet lipsește Se găsesc doar câteva atașamente care se referă la unele orașe italiene în arhiva UCEi (RAPPORTO GENERALE DELLA COMMiSSiONE [ANSELMi] , p , nota ) După cum se arată în RAPPORTO GENERALE DELLA COMMISSIONE [ANSELMi] , pp - Vezi înregistrările privind Punctele Centrale de Colectare (Colecția Sala Ardelia) în Holocaustul NARA Colecție disponibilă gratuit la https: www fold com browse , PELLEGRiNi ; COCCOLO FOCARELLi ; KURTZ NARA, Colecția Holocaustului, Înregistrări privind punctele centrale de colectare (Colecția Sala Ardelia) - Punctul central de colectare din München, - Înregistrări privind cererile de restituire italia Cereri - Corespondență, p , A se vedea, de exemplu, Acordul dintre Republica Italiană și Republica Socialistă Federală Iugoslavia pentru restituirea bunurilor culturale Iugoslaviei, Roma, septembrie versiunea sa în italiană este atașată la Decretul prezidențial italian din decembrie , nr care prevede implementarea acestuia Decretul n este disponibil la www normattiva it uri-res N Ls?urn:nir:stato:decreto del presidente della repubblica: - - ; !vig=, SiViERO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte cu biroul lui Siviero a dus în cele din urmă la sfârșitul acestuia din urmă ca principal punct de referință în căutarea și recuperarea bunurilor culturale strămutate în Italia Pe deasupra, recuperarea de către Siviero a unui portret exportat ilegal, atribuit lui Raphael, de la Muzeul din Boston Artele plastice în , și ecoul său la nivel mondial, au împiedicat serios relațiile diplomatice dintre Italia și SUA în , la patru ani după moartea lui Siviero, Oficiul și Delegația pentru recuperări a încetat oficial să funcționeze Cu toate acestea, toată documentația produsă și strânsă în timpul celor treizeci ani de activitate au rămas chiar în aceeași clădire în care funcționa o Comisie pentru recuperare din nou timp de aproximativ un deceniu ( - ) Camerele din Palazzo Venezia în care locuia Siviero și a funcționat și unde toate înregistrările lui erau încă păstrate când le-am consultat ultima dată în , a găzduit un unitate de conservare (Arhiva Siviero) aflată în subordinea ministrului italian al afacerilor externe în Se pare că aceste camere au fost golite de toate documentele, al căror loc actual mă aflu încă de verificat Cu toate acestea, arhiva a oferit întotdeauna sprijin Comando-ului Carabinieri Tutela si inca o face Raportul Adriatisches Kustenland Chiar dacă înțelegerea de către Siviero a situației din cadrul Operationszonen nu a fost la fel de amănunțită având în vedere restul Italiei, a reușit totuși să adune documente utile Adiţional informațiile au provenit din anchete și rapoarte de interogatoriu ale MFAA și ALiU din SUA (art Unitatea de investigare a jafurilor), ca urmare a unei colaborări în timpul căreia ambele părți și-au împărtășit date de teren dinainte de sfârșitul războiului Acest lucru a dus la un sondaj destul de detaliat Siviero a compilat activitățile de protecție a artei și monumentelor germane (Kunstschutz) unitate în - în Operationszone Adriatisches Kustenland Aici, Silviero începe prin a oferi două motive principale pentru lipsa informațiilor În primul rând, nazist cheie jucătorii nu erau disponibili pentru interogatoriu Printre ei, el a remarcat-o în mod special pe Erika Hanfstaengl, care în - l-a asistat pe șeful biroului Kunstschutz Walter Frodl în Italia și care, după război, a servit ca ajutor pentru directorul american al PCC din Munchen, Herbert Leonard În al doilea rând, Siviero deplânge deplasările pe scară largă și dispersarea oficialilor înregistrări cauzate de frământările politice din regiunea Venezia-Giulia În ciuda acestui fapt, a fost hotărât să ofere o idee cât mai clară cu privire la maiorul biroului Denkmalschutz operațiuni și le-a rezumat astfel: protejarea monumentelor și colecțiilor de război daune (mai ales sub formă de asistență acordată personalului italian din domeniul artelor plastice); o amănunţită campanie fotografică condusă de doamna Hanfstaengl însăși cu suportul tehnic a, printre altele, fotografului udinese Brisighelli; și gestionarea evreilor deposedați proprietate În ceea ce privește acesta din urmă, Siviero subliniază diferența puternică de tratament între proprietatea evreiască italiană și austriacă Acesta din urmă a fost într-adevăr administrat ca plin Ca o consecință directă, etapa din Boston a vizitei în SUA a premierului italian Colombo și a ministrul Afacerilor Externe Moro a fost anulat Vezi RATHBONE , pp - , AADFi Relazione sulle attivita dei tedeschi nel periodo nella zona d'operazioni costiera dell'Adriatico, nel campo delle belle arti, biblioteche e archivi, ASD MAECi, seria Affari Politici - , italia, folder ( ) A se vedea secțiunea dedicată doamnei Hanfstaengl de Maria Tischner (Zentralinstitut fur Kunstgeschichte, München) în FUHRMEiSTER-WEDEKiND-TiSCHNER , pp , Maria Tischner a analizat în continuare rolul Erika prin o discuție intitulată Activitățile Erika Hanfstaengl la Udine și Trieste din până în , la conferința TransCultAA Deposedări de obiecte culturale între și Regiunea Alpe Adria în perspective comparate, desfășurată în Ljubljana în perioada - martie (denumită de acum înainte Conferința TransCultAA Ljubljana) Plin programul conferinței este disponibil la https: www transcultaa eu program-international- conferință-la-ljubljana-martie- , Francesca Coccolo Studii di Memofonte proprietatea Reich-ului, confiscate în portul liber Trieste și fie vândute, fie, în cazul unora opere de artă, alocate de personalul Kunstschutz pentru muzeele din Reich În ceea ce privește colecțiile evreiești italiene, Frodl a reușit într-o oarecare măsură să le păstreze pământ italian prin predarea lor muzeelor locale De exemplu, Muzeul Orașului Udine este se spune că a primit articole aparținând a cinci colecții evreiești: Filippo Brunner , Oscar Luzzatto, familia Jerusum, Enrico Morpurgo și un proprietar a cărui identitate este necunoscută Muzeul orașului Trieste a primit o parte din colecțiile lui Mario Morpurgo și Pollitzer De cele mai multe ori, așa cum a fost cazul unei părți din colecția lui Enrico Morpurgo în Udine, echipele SS și biroul de finanțe al Reichului au acționat fără a ține cont de intenția Kunstschutz pentru a păstra colecțiile locale in situ În plus, Frodl însuși a asigurat pentru unele articole care urmează să fie transferate în Carintia la cererea Comisarului Suprem pentru Adriatisches Kustenland Friedrich Rainer Mai precis, aceste elemente provin din cele de mai sus- colecțiile menționate ale lui Mario Morpurgo, Brunner și Pollitzer Dintr-o notă de Erika Hanfstaengl, pe care Siviero l-a atașat raportului său împreună cu alți câțiva germani documente, se află că ea a selectat personal câteva dintre picturile lui Pollitzer pentru Klagenfurt Landesmuseum într-un alt caz, o depoziție a lui Palma il Giovane, a spus la aparțin lui Edmondo Pollach, este raportat ca fiind predat episcopului de Rijeka Cu toate acestea, Siviero subliniază calitatea în general scăzută a obiectelor implicate, deoarece sunt private Operele de artă enumerate în registrele de stat au fost stocate preventiv în altă parte de italian Fine Oficialii de artă Paralel cu aceasta, prada bibliotecilor evreiești și a altor biblioteci a avut loc sub auspiciile Comisarului Suprem cu sfatul personalului din statul vienez Bibliotecă Principiile teritorialității au fost aparent mai puțin luate în considerare în comparație cu lucrările de artă și o bună parte de material bibliografic și-a făcut drum spre Reich Printre ei, cel raportul menționează de volume dintr-o bibliotecă evreiască privată de relevanță regională din Gorizia, cele luate din biblioteca Castelului Duino, și alte volume aparținând unui militar biblioteca situata in Pula Înregistrări privind Colecția Pincherle din Arhiva Siviero în , Gino Pincherle, un avocat din Trieste, a depus cererea pentru opere de artă pierdute înaintea Direzione generale Antichita e Belle Arti Picturi, gravuri și alte obiecte au fost luat din vila familiei sale de pe Via Giulia , la scurt timp după septembrie Funcţionarii artelor plastice Vezi eseul lui Anneliese Schallmeiner și Gabriele Anderl publicat în acest număr "Studi di Memofonte" Soarta proprietății evreiești austriece luate din portul liber din Trieste (numit Masse Adria) și mai târziu expediat casei de licitații Dorotheum a fost, de asemenea, în centrul atenției Katja Zirnsack (Dorotheum Vienna) și Discursul lui Felicitas Thurn-Valsassina (Dorotheum Vienna) la Conferința TransCultAA Ljubljana Aceasta a fost intitulată Casa de licitații din Viena Dorotheum și "Masse Adria": ce știm și ce nu Pentru o perspectivă detaliată în activele acumulate în portul liber din Trieste vezi Anneliese Schallmeiner (Bundesdenkmalamt, Viena), Daria Lucrarea lui Brasca (HERA) și a Albenei Zlatanova (Nationalfonds, Viena), prezentată la Conferința de la Ljubljana cu titlul: Distribuția expedițiilor în perspectivă transnațională Despre evoluțiile recente în cercetarea colecției Brunner a se vedea lucrarea Margheritei Colusso (Universitatea din Udine) Cercetarea ei a fost prezentată în programul Conferinței TransCultAA Ljubljana cu titlul Picturi dintr-o reședință evreiască: descoperiri noi Raport privind activitățile germanilor în perioada - în zona de operațiuni de coastă a Adriaticii, în domeniul arte, biblioteci și arhive, ASD MAECi, seria Affari Politici - , italia, dosar ( ), p din acesta, pp , , din acesta, pp , , din acesta, pp - Pentru o analiză mai aprofundată a acestui caz a se vedea articolul Cristina Cudicio publicat în acest "Studi di Memofonte" Cercetarea efectuată de Cudicio a făcut parte și din Conferința TransCultAA Ljubljana program, cu titlul Dizolvarea unei colecții evreiești: Familia Pincherle din Trieste Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte în consecință, l-a sfătuit să contacteze biroul lui Siviero, ceea ce a făcut într-o scrisoare din data de din octombrie La acea vreme, era foarte probabil ca Siviero să nu fi avut cunoștințe anterioare despre acest caz, așa cum sugerează lipsa de referință la acesta în raportul său din privind Adriatisches Kustenland Câteva luni mai târziu, în iunie , Pincherle însuși i-a putut oferi lui Siviero documentatia relevanta Aceasta a cuprins o copie a chitanței de evaluare pentru german Departamentul de finanțe (Finanzabteilung) eliberat de dealerul de antichități din Trieste Umberto Michelazzi, care s-a ocupat de catalogarea operelor lui Pincherle și care a fost avocatul însuși știa personal Gravurile, pe care notificarea anterioară a unui avocat le atribuie lui Rembrandt și Durer, nu figurează în lista Michelazzi Cu toate acestea, se pare că Pincherle însuși a recuperat trei sculpturi din lemn menționate în bonul de evaluare de la Trieste sinagogă într-adevăr, aici autoritățile Reich-ului au adunat majoritatea evreilor capturați proprietăți Mai mult, printre cele zece picturi în ulei apreciate de dealerul italian, câteva indicii a investigaţiilor ulterioare ale biroului Siviero se regăsesc în arhiva acestuia care se referă la a Se spune că Tantalo de Antonio Zanchi, o Înviere de Palma il Giovane și o Venus venețiană (secolul XVI-XVIII) Alături de evaluările lui Michelazzi, Pincherle a trimis și o copie a unei vânzări chitanță referitoare la cinci tablouri care ar fi aparținând avocatului din Trieste Negustorul de antichități este din nou estimatorul articolelor, despre care ziarul afirmă că au fost vândute către Adria Compania în numele Comandantului Suprem Niederdonau Hugo Jury printr-un contract, din iunie În ciuda indiciilor oferite de aceste documente și în ciuda sprijin de investigație oferit de poliția Carabinieri Udine, împreună cu austriacul acestora omologii , niciuna dintre lucrările de mai sus nu a fost urmărită Corespondența dintre Pincherle și biroul lui Siviero care a fost găsită în Arhiva de la Roma se încheie în Siviero îi scrisese deja avocatului în , cu amărăciune regretând că nu a reușit să localizeze niciunul dintre tablourile pierdute, în timp ce dă vina atât asupra guvernului său cât şi asupra autorităţilor austriece într-adevăr, cu doi ani înainte, în , Siviero a primit acces la Mauerbach Kartause de la periferia Vienei de către austriac judecătorul Fellner Aceasta a făcut parte dintr-o inițiativă guvernamentală din anii prin care Austria și-a propus soluționând rapid toate revendicările private restante pentru opere de artă Punctul de colectare din München în cele din urmă predat înapoi Austriei Siviero relatează despre judecător descriind mii de articole stocate în Kartause Cu toate acestea, Viena hotărâse să stabilească cerințe stricte pentru dovada dreptul de proprietate și să stabilească un anumit termen limită pentru cererile de restituire (se pare că se bazează pe un Legea austriacă încă încerc să găsesc identificarea) Lista adusă de italieni înainte Autoritățile austriece din Mauerbach au prezentat și pictura lui Pincherle Totuși, nu era clar potrivire între piesele lui Pincherle și puținele picturi neidentificate a fost arătată Siviero Cu toate acestea, etichetele de pe două dintre aceste picturi Mauerbach au dovedit clar că Italia a avut a fost locația lor anterioară Din cauza lipsei de documentare, însă, în Austria în cele din urmă a respins cererile italiene ARCHIViO SiViERO, dosar nr , prot , Col Pincherle ibidem Compania a fost creată în de autoritățile Reichului pentru a gestiona și vinde evrei confiscați active în regiunea Alpe Adria (procedurile de vânzare în Italia au ajuns la banca Comisarului Suprem cont) O mare parte din această proprietate urma să fie trimisă în Austria și vândută acolo în principal prin Dorotheum casa de licitații sau, ca și în cazul unor opere de artă și cărți selecte, distribuite între muzeele, bibliotecile și bibliotecile regionale instituții (RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] ; BRASCA ) ARHIVĂ SiViERO, dosar nr , prot , Pictură de Jacopo Palma il Giovane, Învierea ibid ARHIVĂ SiViERO, dosar nr , prot , col Pincherle Francesca Cuddle Studii de Memofonte Observații de încheiere Ce cercetare de proveniență din epoca fascistă? Cele mai documentate anchete efectuate de Siviero și biroul său, începând cu anii , se referă la achizițiile naziste înainte de și la jefuirea de către naziști a depozitelor de opere de artă și private reședințe întreprinse sub ocupație militară, în special în centrul Italiei țintit operele de artă erau, în general, capodopere deținute public și piese de la private importante colecţiile destinate sau transferate Reichului Soarta proprietății artistice strămutate în Italia este, într-o oarecare măsură, mai puțin bine documentată După cum sa menționat mai sus, asistența Siviero a dat comunităților evreiești italiene în urmărirea Judaica și a pierdut proprietatea privată este atestată de diverse documentații într-adevăr, împreună cu raportul doamnei Ottolenghi din , ancheta a efectuat publicată în de către Comisia Anselmi menționează și schimburile de scrisori între Siviero și Rabinul-șef al comunității evreiești de la Roma, domnul Toaff, în Alte scrisori citate de către Comisia Anselmi arată aprecierea Uniunii italiene a evreilor Comunități pentru catalogul său dedicat în mod special Iudaicăi dispărute Previzibil, revendicările individuale (adică revendicările evreiești sau private aduse direct) nu sunt la fel de bine luate în considerare comparativ cu revendicările prezentate prin intervenţia comunităţilor evreieşti Și ca a De fapt, recuperările lui Siviero oferă dovezi ale acestei probleme în , la aniversarea a de ani de la mișcarea de rezistență, orașul Florența a pus expusă temporar o parte din obiectele recuperate de Siviero care erau încă păstrate la Florența Expoziția a avut loc la un an de la moartea sa și avea menirea de a comemora contribuția sa la recuperarea unor astfel de capodopere L'Opera ritrovata Omaggio a Rodolfo Siviero este titlul catalogul expoziției Acesta a fost format din de înregistrări, dintre care nu au citit proveniența, în timp ce aproximativ dintre restul se referă la colecții private În special, majoritatea aceste de articole constau în opere de artă vândute sau prezentate Germaniei înaintea armatei ocuparea Italiei (printre acestea, unele dintre "revenirile excepționale" din ) Cu toate acestea, conform legii italiene nr din , toate articolele de relevanță artistică, istorică sau bibliografică vândut sau transferat în alt mod autorităților naziste și cetățenilor germani între și iar ulterior revenit în Italia a devenit proprietatea statului (art ) Legea nu permitea nicio reclamație de la proprietari anteriori care vânduseră opere de artă în Germania, fie ei persoane fizice, organizatii sau institutii publice (art ) Cu toate acestea, nu este clar dacă aceste opere de artă vreodată a fost supus oricărei evaluări de proveniență odată ce făcea parte oficial din patrimoniul național al Italiei The aceleași considerații se aplică și eventualelor anchete (deși neidentificate) proprietatea Siviero a adus înapoi din Germania, tot pentru a-și afla evreii proprietate Se pare că aceste lucrări erau încă expuse în februarie , când Ministerul Cultură (la vremea respectivă Ministero per i Beni Culturali e Ambientali) a înființat o comisie de L'OPERA DA RiTROVARE Capodopere și colecții majore transferate în Germania sau lăsate în Alto Adige provin în cea mai mare parte din Locații toscane, cum ar fi Montagnana (Florența), unde se aflau piese din muzeele Uffizi și Pitti, Poggio a Caiano (Prato), Dicomano (Florența), Poppi (Arezzo), Soci (Arezzo) În plus, Contini-Bonacossi colecția a fost luată de trupele germane dintr-o moșie din Trefiano (Prato), în timp ce colecția Finally a fost găsit într-o casă din Florența (NARA; SiViERO ; FASOLA ) În afara Toscanei, una dintre cele mai faimoase Jefuiile germane au avut loc în mănăstirea Montecassino (Frosinone), cu puțin timp înainte de bombardarea acesteia de către trupele aliate (pe această temă vezi Monte Cassino: The Story Of The Most Controversal Battle Of World War II, de David Hapgood și David Richardson, ) RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] OPERA REDECOPERĂ Legea ianuarie , nr , Revocarea către stat a materialului artistic, istoric și bibliografic recuperat în Germania e returnat statului italian de către guvernul militar aliat Disponibil în italiană la www normattiva it uri- res N Ls?urn:nir:state:law: - - ; !vig=, Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte experți și ia însărcinat să atribuie aceste piese muzeelor și instituțiilor italiene unu un an mai târziu, în , un nou decret ministerial a dispus ca cele de articole să fie repartizate către diverse Soprintendenze, pe baza evaluării finale a comisiei Procesul verbal al munca experților nu a fost încă localizată Ele ar fi totuși cheie pentru a evalua dacă au avut loc vreodată considerații privind proveniențele îndoielnice În cele din urmă, Soprintendenza la Florența a fost alocată o mare parte din cele lucrări Roma a primit de piese, împărțite între ele catedrele de Arte Plastice și Arheologie ( și respectiv ) Soprintendenza la Veneția a primit și opt lucrări de artă, Milano șase, Genova două și Napoli una Restul două au fost probabil returnate Germaniei, deși acest lucru nu a fost încă verificat Până în prezent, nu s-au găsit încă detalii care ar putea clarifica în ce măsură unele dintre acestea proveniența articolelor a fost cercetată în timp ce acestea se aflau în mâinile statului Aparent, într-un singur de exemplu, proprietarul inițial a depus o cerere de restituire Acesta a fost cazul Milanului Comunitatea evreiască Posibil în , au depus o cerere împotriva decretului ministerial din , pretinzând restituirea unor argintări luate dintr-un depozit ARAR în Acestea sunt cele cat intrări n - , care menționa Comunitatea Evreiască din Milano în articolele' provenienţă În ciuda acestui fapt, decretul ministerial din i-a atribuit Artelor Plastice din Milano departament și, în cele din urmă, din proprie inițiativă a comunității evreiești, aceste piese au fost predate înapoi Pe baza raportului Comisiei Anselmi, instanța a apreciat că acestea articolele nu intrau în categoria menționată la n legea într-adevăr, argintăria nu fusese în niciun fel vândut sau transferat cetățenilor germani, ci mai degrabă se pare că a fost confiscat de către Naziștii înșiși și, prin urmare, nu sunt eligibili să devină proprietate de stat în Apare hotărârea să se fi bazat pe o lege italiană din care, pentru prima dată după război, s-a adresat problema regăsirii şi restituirii proprietăţii artistice luate de Germania în timpul războiului La cunoștințele autorului, nicio altă hotărâre sau rezoluție italiană nu s-a referit vreodată la lege, care a fost în cele din urmă abrogată în într-adevăr, acest caz mărturisește lipsa de inițiative spre istoria controversată a proprietății provenienței în Italia Aici, posibil mai mult decât oriunde altundeva, proprietatea recuperată se întâmplă să fie la fel de adâncă ca și obiectele lipsă Totuși, toate informațiile pe care Siviero le-a putut colecta și păstra sunt cu siguranță o bază valoroasă pentru noi anchete asupra proprietății artistice transferate și deposedate Decretul Ministerial februarie , Ministero per i Beni Culturali e Ambientali Acest lucru a fost foarte amabil aflat în dosarul Comisiei Anselmi din Arhiva Centrală a Statului (ACS) de Marina Turchetti (ACS) Biblioteca, Roma) Din , când mi s-a trimis o copie a decretului de mai sus, folderul cu toate documentele Comisia Anselmi a reușit să se adune cu privire la deposedările de proprietăți evreiești, a fost raportat că nu este încă niciunul sortate sau inventariate Decretul Ministerial august , Ministero per i Beni Culturali e Ambientali Acesta a fost trimis de dna Turchetti împreună cu documentul anterior, după cum se precizează în fooinote de mai sus COMISIA RAPPORTO GENERALE DELLA [ANSELMi] , p , Decretul locotenentului mai , nr , Norme per il recupero delle opere d'arte sottratte dalla Germania durante la război Disponibil în limba italiană la www gazzettaufficiale it eli id U sg, PAVAN Francesca Cuddle Studii de Memofonte Bibliografie ORANGE RUiZ-MOLe-LONGHi V ARANGiO RUiZ, E MOLe, R LONGHi, Medalia artiștilor și scriitorilor italieni lui Rodolfo O oală Raportul ceremoniei de la Accademia Nazionale dei Lincei, Florența BOTTARI F BOTTARi, Rodolfo Siviero, aventura și recuperarea marelui agent secret al artei, Roma BRASCA D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): O dispută politică pentru controlul proprietate culturală deținută de evrei, "Studii Memofont", , , pp - COCCOLO F COCCOLO, Legea nr din iunie Originea și consecințele legislației italiene asupra protecția patrimoniului cultural național în secolul al XX-lea, în Patrimoniul Cultural Scenarii - , editat de S Pinton, L Zagato, Veneția , p - - FASOLA C FASOLA, Le gallery di Firenze e la Guerra Storia e Cronaca, Florența FOCARELLi C FOCARELLi, Despre restituirea către Italia a proprietăților culturale îndepărtate Germaniei în timpul celei de-a doua Lumi Război în condițiile Tratatului de pace din , "Prăda de război", , , pp - FRANChi E FRANCHi, Încredere și neîncredere: relațiile dificile dintre italian Republica Socială și "protecția artei" Câteva capcane controversate, în Istoricii de artă în război limba germana Protecția militară a artei în Italia - , editat de C Fuhrmeister, J Griebel, S Klingen, R Peters, Viena-Köln-Weimar , p - FUHRMEiSTER-WEDEKiND-TiSCHNER C FUHRMEiSTER, M WEDEKiND, M TiSCHNER, Kulturguttransfers im Alpen-Adria-Raum wahrend des Jahrhunderts, "Provenienz & Forschung", , , pp - Giorgio CASTELFRANCO Giorgio Castelfranco: un om-monument puțin cunoscut, catalog de expoziție (Florența, Museo di Casa Rodolfo Siviero, ianuarie- martie ), editat de A Castellani, F Cavarocchi, A Cecconi, Florența Giorgio CASTELFRANCO DE LA LEONARDO LA DE CHIRiCO Giorgio Castelfranco de la Leonardo la De Chirico: lucrările unui intelectual evreu în Italia fascismului, catalogul expoziției (Florența, Museo di Casa Rodolfo Siviero, ianuarie- martie ), editat de E Greco, F Carducci, Florența KURTZ MJ KURTZ, America și revenirea contrabandei naziste: recuperarea comorilor culturale ale Europei, Cambridge Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte LiONELLO VENTURi Lionello Venturi: intelectual antifascist, expoziție istorico-documentară, catalog expoziție, editat de G Taurasi, Carpi MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul moștenirii artistice italiene dispersat în timpul celui de-al Doilea Război World, editat de L Morozzi și R Paris, Roma OPERA REDECOPERĂ Opera redescoperita Omagiu lui Rodolfo Siviero, catalogul expoziției (Florența, Palazzo Vecchio, ), editat de B Paolozzi Strozzi și F Scalia, Florența PAVAN cel PAVAN, "Litigiul Holocaustului" în Italia Istorie, birocrație și justiție ( - ), la Nei instanțele de judecată Practici și protagoniști ai justiției tranziționale în Italia republicană, editat de G Focardi și C Nubola, Bologna , pp - PELLEGRini E PELLEGRiNi, Maeștri vechi pentru impresioniști: schimburile lui Goring și retrocedările secundului postbelic, în Critica și protecția de artă în Italia Figuri și protagoniști în perioada postbelică, editat de C Galassi, Perugia , pp - RAGGHIANTI CL RAGGHiANTi, este urgent recuperarea operelor de arta, in Carlo Ludovico Ragghianti valoarea a mostenire culturala Scrisă din până în , editat de M Naldi și E Pellegrini, Pise , pp - RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , RATHBONE B RATHBONE, The Boston Raphael, Boston ROVA Ti F ROVATi, recuperarea operelor de artă furate de germani, "ACME - Analele Facultății de Letters and Philosophy of the University of Milano", , , pp - SARFATTI M SARFATTi, Rodolfo Siviero și jefuirea bunurilor sinagogii din Florența, în Documente și comentarii, nr (încărcat decembrie ; ultima actualizare aprilie ), http: www michelesarfatti it documente-si-comentarii rodolfo-siviero-e-la-razzia-dei-beni- din-sinagoga-florentei SiViERO R SiViERO, Artă și nazism: exodul și reunirea operelor de artă italiene, - , editat de M Ursino, Florența Francesca Cuddle Studii de Memofonte TAURASi G TAURASi, refuzul demn Lionello Venturi, intelectualul care a spus nu fascismului, "Annale al institutului istoric din Modena", , , p - ZARU - C Zaru, Afacerea Ventura Antichitari și colaboratori în preajma celui de-al Doilea Război Mondial, Master teză, Universitatea din Florența, Florența AA - Surse de arhivă consultate ARHIVA SiViERO Unitatea de conservare Arhiva Siviero și Arhiva Delegației Italiei pentru recuperarea opere de artă, Ministerul Afacerilor Externe și Cooperării Internaționale ASD MAECi Arhiva Diplomatică Istorică, Ministerul Afacerilor Externe și Cooperării Internaționale extensie AC Arhiva Centrală de Stat CASA MUZEUL SiViERO Casa Muzeu Siviero, Regiunea Toscana AADFi Academia de Arte Desenului din Florența NARA Administrația Națională a Arhivelor și Arhivelor Fold com Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte ABSTRACT în concordanță cu atenția pe care proiectul TransCultAA atrage sursele de arhivă, aceasta contribuția despre Rodolfo Siviero ( - ) subliniază importanța tuturor celor documente rezultate din cei de ani de activitate în restituirea artei O privire de ansamblu asupra carierei sale ca șef al biroului italian pentru recuperări încă de înainte de sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial are drept scop să depună mărturie la cantitatea mare de informații pe care a fost în stare să culeagă Se face referire la eforturile sale spre urmărirea atât a proprietăților evreiești, cât și a pieselor din colecțiile publice și private italiene Având în vedere concentrarea TransCultAA pe regiunea Alpe Adria, această contribuție evidențiază prin câteva exemple ce tip de informaţie se regăseşte în lucrările lui Siviero care ar putea pot contribui la anchetele în curs Cu toate acestea, o mare parte din acest material (în mare parte păstrat în Roma) nu a fost încă inventariat corespunzător și urmărit sistematic Acesta de asemenea cuprinde multe istorii de proprietate încă de investigat Se referă la unele dintre acestea opere de artă Siviero a recuperat atât în Germania, cât și în Italia, care în au devenit în cele din urmă Stat proprietate în acest sens, modul în care Italia a neglijat parțial potențialul documentelor lui Siviero iar trecutul controversat pe care îl poartă ei este în prezent să fie înscris printre aceștia "narațiuni naționale concurente" acest proiect HERA își propune să contextualizeze critic și interpret în conformitate cu atenția pe care TransCultAA a acordat-o până acum surselor de arhivă, această contribuție dedicată lui Rodolfo Siviero ( - ) reamintește importanța tuturor documente pe care le-a produs în de ani de angajament pentru restituirea operelor de artă Reluându-și cariera în fruntea Biroului de Recuperare începând de la sfârșitul celui de-al doilea război mondial vrei să ţină cont de cantitatea mare de informaţii care Siviero a putut colecta despre dispersarea proprietății evreiești, opere de artă colecții publice și private Apoi luând în considerare focalizarea TransCultAA pe regiune dell'Alpe Adria, contribuția face referire în mod special la unele documente aflate în posesia Oale care pot contribui semnificativ la o astfel de cercetare Cu toate acestea, multe dintre aceste hârtii, care se păstrează în mare măsură la Roma, așteaptă încă una potrivită inventariere și reordonare, care cu siguranță ar putea beneficia de investigații vechi și noi asupra proveniența obiectelor îndepărtate, dintre care unele au devenit în cele din urmă parte a colecțiilor guvern în calea dificilă și până acum puțin parcursă a cercetării provenienței în Italia, mărturisită de lipsa de atenție acordată lucrărilor Siviero, prin urmare se încadrează în cele "contradictorii" moștenire națională" pe care acest proiect HERA își propune să îl contextualizeze și să îl interpreteze ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Grija editorială Martina Nastasi, Laurence Connell Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index Transferul de obiecte culturale deținute de evrei în regiunea Alpe Adria DARIA BRASCA, CHRISTIAN FUHRMEiSTER, EMANUELE PELLEGRiNi introducere p VICTORIA REED Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate p GiSeLE LeVY Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Arhivele istorice ale Uniunii Comunităților Evreiești din Italia (UCEi) p iVA PASiNi TR EC Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația p DARiJA ALUJEViĆ Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski p ANTONiJA MLiKOTA Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb p DARiA BRASCA Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale în regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial p CAMiLLA DA DALT Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" p CRiSTiNA CUDiCiO Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste p ELENA FRANCHI "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobilier și alte bunuri aparținând familiilor evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi p GABRIELE ANDERL, ANNELiESE SCHALLMEiNER Bunurile confiscate sechestrate din Trieste: o listă de austrieci Proprietari evrei în arhivele vieneze Un raport de atelier p iRENE BOLZON, FABiO VERARDO Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva evreilor proprietate în timpul ocupației germane p ANTONiA BARTOLI Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina Raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) p FRANCESCA COCCOLO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: arta negocierii Restituire și "întoarceri excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial p CATERiNA ZARU The Affaire Ventura Anticari și Colaboratori în timpul și după al Doilea Război Mondial p Targa The Dalt Studii Memofont CAZUL COLECȚIEI DE ARTĂ A LUI MORPURGO NILMA ÎN TRiEST: DE LA O MOȘTENIRE Evreiască LA O "DONAȚIE GERMANĂ" La februarie , baronul evreu Mario Morpurgo din Nilma (Fig ), în prezența Notarului Silvio Quarantotto, care și-a redactat testamentul , numind Municipiul din Trieste ca moștenitor atât al colecției sale de artă, cât și al bibliotecii sale, ca dovadă a iubirii din "figlio"-ul său affettuoso e devoto" Orașul ar fi trebuit să furnizeze colecțiile, care includeau tablouri, covoare, imprimeuri, ceramice, pahare și maiolice, cu o locație adecvată sub denumirea de "Collezione Mario Morpurgo de Nilma" Confiscarea și ridicarea colecției de artă Odată cu înființarea Zonei Operaționale a Litoralului Adriatic (Operationszone Adriatisches Kustenland, OZAK, - ), condusă de Friedrich Rainer , deținătorul tuturor autorităţilor publice şi civile din zonă , iar în conformitate cu legile rasiale naziste, valabilitatea a testamentului a fost contestată La octombrie , reședința baronului din Trieste a fost confiscată și, în Noiembrie, câțiva soldați SS au început demontările: aproape toate covoarele, "quadri, mobili e porcellane di considerevole valore" au fost luate În acest moment, este important să ne amintim că odată cu izbucnirea celei de-a doua lumi Război, Morpurgo îi transferase mai multe tablouri, imprimeuri japoneze (fig ) și ceramică proprietate din Sant'Andrea di Pasiano , cel mai probabil pentru a le proteja de daune de război Giuseppe Mario Morpurgo de Nilma (Trieste, -Pordenone, ) a fost membru al unei familii importante de bancheri din Gorizia A fost, de asemenea, colecționar și filantrop O figură activă în viața culturală din Trieste, a fost membru al diferitelor asociații, precum Societa di Minerva și Comunita dei Collezionisti d'Arte di Trieste; în cadrul acestuia din urmă, a colaborat la organizarea mai multor expoziţii în anii ' în , temându-se de promulgarea legilor rasiale tot in italia, a fost botezat la Roma După promulgarea legilor rasiale în , baronul a încercat să obțină certificatul de discriminazione, o prevedere fascistă care permitea distinși evreilor să evite anumite forme persecutorii în , odată cu ocuparea germană a Triestei, această atestare ar fi au fost în orice caz inutile din cauza implementării legii rasiale germane (BENEDETTi , pp - , MILLO , p , ; BORTOLiN , p ; BON , p - ) AMM, Serie , , Trieste, noiembrie Anexa B la Verbale di richiesta di registrazione di testamento public Biblioteca, de asemenea, făcea parte din moștenire și era destinată Bibliotecii Civice ca dar al lui Morpurgo Voința de asemenea cu condiţia ca patrimoniul său să fie constituit ca corp moral în scopuri caritabile Din acest motiv, Fondazione Mario Morpurgo de Nilma a fost înființată la octombrie Din , Friedrich Rainer (Sankt Veit an der Plan, -Ljubljana, ) a fost guvernator și locotenent al Carintia (STUHLPFARRER , p ) AST, Prefettura, Gabinetto, b , f Frigessi Arnaldo, document intitulat Foglio ufficiale delle ordinanze del Supremo Commissario nella Zona di operazioni Litorale Adriatico, Trieste, octombrie OZAK, parte din a treia Reich, a inclus provinciile Udine, Pordenone, Trieste, Gorizia, Pula, Ljubljana și Rijeka Pentru mai multe informații despre starea evreilor și proprietățile lor în timpul celui de-al treilea Reich și, mai ales, în OZAK: WALZL ; LA NORMATIVE ANTIEBRAiCA ; LA SPOLiAZIONE ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Raport nesemnat al Superintendent Fausto Franco ivi, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer Atat aceasta proprietate cat si cea din Varda se aflau în provincia Udine din Friuli AMM, Serie , Quadri depositati a S Andrea, proiect nedatat și nesemnat al însuși Baronul Morpurgo (scrisul său de mână este recunoscut datorită unei comparații cu alte scrisori autografe) Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte După Armistițiul de la Cassibile din septembrie , unele dintre aceste opere de artă au fost mutați de germani la Villa Varda, proprietatea altui baron din Friuli care fusese confiscat din noiembrie Această reședință, al cărei mobilier fusese deja inventariat de Jeschke al Departamentului Financiar al Înaltului Comisar , a fost ocupat de a Luftwaffe Kommando Cunoscând bine intenția lui Morpurgo și fiind informat despre jaf și despre mutări, autoritățile locale au implementat o serie de inițiative de recuperare a obiectelor care fusese deja luată și pentru a proteja unitatea și integritatea colecției Negocierile complexe s-au încheiat abia pe iulie , după eliberarea Trieste și abrogarea legilor rasiale Municipiul Trieste ar putea oficial acceptă moștenirea, odată eliminată "l'impedimento legal che fino ad allora vi ostava", adică imposibilitatea de a recunoaște legalitatea voinței unui evreu Pașii spre rezoluția era lungă și șerpuitoare Toamna-Iarna : interventia autoritatilor locale La noiembrie , după o inspecție a conținutului de artă al lui Morpurgo resedinta in numele Departamentului Financiar , Beauftragter fur Denkmalschutz Walter Frodl a scris Superintendentului Monumentelor și Galeriilor din Venezia Giulia și Friuli Fausto Franco despre această chestiune Conștient de intenția Baronului, pentru că "ripetutamente espressa", a cerut o declarație scrisă cu privire la donarea colecțiilor către Oraș Numai așa s-au putut lua toate măsurile care vizează transferul lor la Muzeele Civice Supraintendentul a acţionat prompt, implicând persoanele cele mai apropiate de Baron şi recomandând lui Rainer și Frodl, în așteptarea declarației solicitate, "voler tutelar le opere d'arte", cu implementarea tuturor procedurilor necesare Printre persoanele implicate s-a numărat profesorul Piero Sticotti, directorul revistei "Archeografo Triestino" , publicat de Societa di Minerva Și-a actualizat vechiul prieten Morpurgo , apoi la spitalul din Pordenone, despre evenimentele care au urmat confiscării Acest Departament era responsabil pentru gestionarea proprietăților evreiești din OZAK Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italienul Judischer Besitz, Udine, decembrie Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl AST, Prefettura, Gabinetto, b , f Morpurgo Mario asporto oggetti artistici, Trieste noiembrie Scrisoare de la Coceani la Hinteregger AGCT, Deliberazioni, , Trieste, octombrie Raportul deliberărilor municipale ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, noiembrie Scrisoare de la Frodl către Franco Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italien Judischer Besitz, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Frodl către Departament financiar Istoricul de artă Walter Frodl (Strasbourg, -Viena, ), Gaukonservator fur Karnten și director al Reichsgaumuseum din Klagenfurt, a fost responsabil pentru protecția operelor de artă și a monumentelor din OZAK După anexarea Austriei de către naziști, el fusese deja însărcinat să aleagă opere de artă în privat polonez colecții și pentru muzeul lui Hitler din Linz (WEDEKiND , p ; BRASCA , p ) Arhitectul Fausto Franco (Vicenza, - Veneția, ) a fost Superintendent al Monumentelor și Galeriilor din Venezia Giulia și Friuli din până în și a fost, de asemenea, responsabil pentru provinciile Pula și Fiume După capitularea Germaniei, în imediata perioadă postbelică, el s-a ocupat de restaurarea istoricului- patrimoniul artistic al Veneției Giulia (LiGUORi , p - ) ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Franco către Frodl și Rainer Piero Sticotti (Dignano d'istria, -Trieste, ), inspector onorific al Superintendenței, a condus Muzeele civice din Trieste din până în ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Sticotti către Morpurgo Camilla Da Dalt Studii di Memofonte În ciuda stării sale de sănătate precare, baronul a răspuns prompt că dorințele sale în favoarea lui Trieste erau deja exprimate clar în testamentul său din , certificat și depus la Biroul notarial Quarantotto Între timp, Superintendentul i-a scris lui Carlo Alberto Biggini, ministrul Național Educația Republicii Sociale Italiene, despre problema Arătând că nu a intenționat să conteste valabilitatea dreptului rasial german pe teritoriul italian, dar să rămână în limite de protecţia artei, a solicitat să se încheie un acord cu forţele de ocupaţie în pentru suspendarea ridicării operelor de artă și încredințarea temporară a acestora autorităților civile responsabil de chestiuni artistice, sperând în viitoare reglementări specifice care ar putea păstra unitatea colecției lui Morpurgo Autoritățile germane păreau dispuse să-l păstreze în oraș, cu condiția ca o donație oficială să fie făcută Municipiului Trieste Angajamentul lui Franco includea, evident, ceea ce fusese adus lui Morpurgo proprietăți din Friuli: inspectorul onorific (ispettore onorario) Carlo Someda de Marco , Director al Muzeelor Civice din Udine, a fost însărcinat cu protejarea, pe cât posibil, a opere de artă și obiecte ale Vilei Varda Astfel, mecanismul de protecție a fost pus în acțiune și în afara orașului Trieste Aici Șeful provinciei, Bruno Coceani , și primarul orașului, Cesare Pagnini , au avut fusese deja alertat și luase inițiative pentru a proteja colecția Pe noiembrie, Coceani a atras atenția Înaltului Comisar propunând aceeași soluție temporară pe care o sugerase Franco lui Biggini El a menționat, ca referință, circulara cu privire la protecția patrimoniului de artă printre care se pregătea să difuzeze autorităţile locale italiene Bazându-se pe colaborarea cu autoritățile ocupante, cu circular a avut drept scop prevenirea sau punerea capăt oricărei operațiuni militare în clădirile de valoare artistică Câteva zile mai târziu, Frodl i-a spus lui Franco că repartizarea către Muzeele Civice de Istorie şi Artă Trieste (Civici Musei di Storia ed Arte) a colecţiei părea sigură şi că confirmarea oficială a lui Rainer era iminentă Cu toate acestea, după cum vom vedea mai jos, procesul s-a dovedit a fi foarte lung Datorită acestui răspuns pozitiv, dar ambiguu, în data de noiembrie, la Primărie, a a avut loc o întâlnire legată de salvarea colecțiilor lui Morpurgo La întâlnire a participat ivi, Pordenone, noiembrie Scrisoare de la Morpurgo către Sticotti AGCT-uri, Segreteria Generale, - , f Morpurgo de Nilma, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Franco lui Biggini și, pentru informare, lui Coceani și Pagnini Carlo Someda de Marco (Mereto di Tomba, -Udine, ) a fost director al Muzeelor Civice din Udine din până în În timpul celui de-al Doilea Război Mondial, a fost însărcinat de către Superintendentul pentru protecția operelor de artă în Friuli Venezia Giulia (SOMEDA DE MARCO , p ) ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Franco către Someda de Marco Bruno Coceani (Monfalcone, -Trieste, ), o personalitate politică proeminentă în cercurile fasciste ale regiune, a activat și în domeniul cultural: a lucrat pentru reorganizarea Societății di Minerva și a fost asociat cu Universita Popolare din Trieste A regizat "La Porta Orientale", un jurnal de politică, artă și istorie cu o amprentă rasistă distinctă Rainer l-a ales pe Coceani ca șef al provinciei Trieste atât pentru mult timp militanța politică în Partidul Național Fascist și pentru legăturile sale cu cercurile de afaceri ale orașului (http: www treccani it enciclopedia bruno-coceani % Dizionario-Biografico% , ) Cesare Pagnini (Trieste, - ), om politic și avocat, a adus contribuții considerabile la cercetarea istoria Triestei, în special în perioada Risorgimentului și a iredentismului (http: sa- fvg archivi beniculturali it inventare fileadmin alte arhive publice Pagnini Cesare Antonio Trampus pdf, ) AST-uri, Prefectura, Cabinet, b , f Morpurgo Mario asporto obiecte artistice, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Coceani la Hinterreger ACMSAT-uri, Atti non protocollati , Trieste, noiembrie Circulară de la Coceani către autoritățile locale (Poliție, Carabinieri, Primar, Comisarii Prefectului Provinciei) și, pentru informare, către Deutschen Berater a provinciei Trieste ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, noiembrie Scrisoare de la Frodl către Franco Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte de Pagnini, Franco, notarul Quarantotto și profesorul Sticotti Din raportul scris de Superintendent , aflăm că Silvio Rutteri, directorul Muzeelor Civice din Trieste , în curând avea să fie autorizat să colecteze și să transporte colecțiile din muzee, dar a fost este necesar ca baronul să oficializeze donația conform intențiilor sale, "fermo restando, per il resto, il testamento" într-adevăr, testamentul, pe lângă faptul că este revocabil şi intra în efect numai în vigoare odată cu decesul Baronului, nu putea constitui titlu legal pentru Municipi din Trieste Prin urmare, Municipalitatea nu era îndreptățită să-l folosească ca bază pentru propriile cereri Cea mai bună soluție a fost ca Morpurgo să-și doneze imediat colecția orașului, astfel dotând-o cu un titlu de valabilitate curentă Această donație nu a avut loc niciodată: pe decembrie Mario Morpurgo de Nilma a murit , fapt care a complicat și mai mult o situație deja dificilă și care nu a ajutat a concluzie rapidă și pozitivă, în ciuda asigurărilor constante din partea autorităților germane După depunerea certificatului de deces, la decembrie, Notarul Quarantotto a înregistrat testamentul lui Morpurgo în prezența lui Pagnini, "in rappresentanza del Comune di Trieste, [ ] avente interesse nella successione" Pe decembrie, Someda de Marco l-a informat pe Franco despre situația din Varda: vila, găzduind de fapt un comando german, era în stare bună și conținutul fusese deja listată și păstrată de ocupanți Curând intenţiona să-l informeze şi pe Frodl ianuarie-iulie : evoluţia lentă a situaţiei, între birocraţie şi protecţie În primele luni ale anului , informat de consilierii germani (Deutsche Berater) despre modul în care Înaltul Comisar a intenționat să se ocupe de afacerea Morpurgo , Pagnini și Coceani au făcut eforturi deosebite în favoarea colecției Rainer mai trebuia să examineze problema pentru a decide dacă și în ce măsură operele de artă ar trebui să fie încredințate orașului Trieste, și asta numai dacă Pagnini și Coceani, prin Deutsche Berater Schranzhofer și Lange respective, au solicitat-o în mod expres Astfel, începând cu ianuarie , au scris de mai multe ori consilierilor germani, și deci lui Rainer, solicitând ca bunurile Baronului să fie expediate către Municipalitate Scrisorile subliniau obligația pentru moștenitor "di destinare le rendite della sostanza a scopi di beneficenza e le raccolte artistice alla costituzione di una speciale colectie", and prin urmare, la "fini [ ] di esclusiva utilita pubblica" ivi, Trieste, noiembrie Raport de Franco Silvio Rutteri (Trieste, - ) și-a început cariera în ca curator al Muzeelor Civice din Trieste, sub direcția Sticotti; din până în a fost Director În același timp, a predat istoria antică și istoria artei moderne la Liceo Petrarca si la Universita Popolare (RESCiNiTi , p ) ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo Certificat de deces în "Testamento pubblico e codicilli del signor Mario Morpurgo de Nilma, " ivi, decembrie într-un raport, Rutteri a scris că, potrivit asistentei lui Frodl, Erika Hanfstaengl, testamentul a fost acceptat și colecțiile au fost puse la dispoziția Directorului într-o notă din aceeași zi, Rutteri a scris că cazul Morpurgo era încă "in corso di risoluzione" AMM, Seria , , decembrie Procesul verbal al cererii de înregistrare a testamentului public ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Udine, decembrie Scrisoare de la Someda de Marco către Sincer Deutsche Berater erau consilierii administrativi germani care acționau ca intermediari între Oficialii italieni și Rainer Hinteregger și, apoi, Lange au fost consilierii germani pentru Coceani, Schranzhofer pentru Pagnini AST-uri, Prefectura, Cabinet, b , f Îndepărtare obiect de artă Mario Morpurgo, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Lange la Coceani ivi, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer ivi, Trieste, februarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer; ivi, Trieste, februarie Scrisoare de la Coceani la Lange Camilla Da Dalt Studii di Memofonte Orașul Trieste era acum considerat deținătorul incontestabil al colecțiilor de artă Confiscarea lor din cauza rațiunii rasiale nu mai avea niciun temei, deoarece noul "proprietar" nu era un evreu Pagnini și Coceani au cerut așadar să ridice restricțiile puse de german autoritatilor asupra proprietatii si sa intre in posesia acesteia Timpul se scurgea: era necesare certificării transferului de proprietate în termenele stabilite de lege Cu toate acestea, în ciuda multor solicitări, pe martie, Pagnini a fost nevoit să recunoască că "la questione [ ] non ha approdato finora ad alcun risultato concreto neppure parziale" Între timp, în așteptarea răspunsurilor de la Înaltul Comisar, Franco și Someda de Marco a continuat să se ocupe de obiectele transferate în Friuli, unde fuseseră unele progres într-adevăr, inspectorul onorific Someda de Marco descoperise că unele cutii de Materialele Morpurgo, despre care se credea că au fost pierdute, se aflau într-adevăr în Villa Varda Îl informase pe Frodl, care, deși era interesat de chestiune, răspunsese clarificând că foarte puţin se putea face fără "posibilitatea de a alerga după chestii împrăştiate ici şi colo" iunie : ordinul Înaltului Comisar Rainer Potrivit documentelor de arhivă, punctul de cotitură mult așteptat a avut loc între iunie și iulie când, în urma celei de-a entimea cereri a primarului Pagnini , Deutsche Berater Schranzhofer a comunicat decizia Înaltului Comisar La iunie , ordinul lui Rainer stabilea că "privind bunurile confiscate a defunctului evreu Mario Morpurgo de Nilma, [ ] jumătatea acestuia, din care era proprietar" urma să fie dat oraşului Trieste La fel pentru "a doua jumătate a acesteia proprieta, [proveniente] dal patrimonio sequestrato della sorella" Alături de apartamentul lui Morpurgo în Trieste (via imbriani ), Municipiul Trieste a devenit proprietarul oficial al artei sale colecţiile şi ale bibliotecii sale Schranzhofer a asigurat că, pe cât posibil, obiectele transferat la Villa Varda şi la S Andrea ar fi de asemenea recuperat Potrivit lui Rainer ordine, obiectele de artă nu trebuiau să formeze o colecție autonomă, ci trebuiau împrăștiate printre numeroasele muzee din Trieste, pentru a preveni ca acestea să fie asociate Mario Morpurgo Rainer a urmărit în mod evident suprimarea identității evreiești a colecției Astfel, conform acestui ordin, picturile au fost împărțite temporar între Muzeul Revoltella și Muzeele Civice de Istorie și Artă, în timp ce cărțile au fost plasate Biblioteca Civică Rolul lui Silvio Rutteri în transferul colecției Directorul Muzeelor Civice din Trieste, Silvio Rutteri, a fost responsabil de transferul și inventarierea colecțiilor lui Morpurgo, inclusiv a operelor de artă din Friuli Două Vezi fooinote ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, martie Scrisoare de la Pagnini către Franco ivi, Udine, ianuarie Scrisoare de la Someda de Marco către Franco ivi, Udine, ianuarie Scrisoare de la Someda de Marco către Franco AST, Arhiva Pagnini, b , f , Trieste, iulie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, august Scrisoare de la Schranzhofer către Pagnini Prințesa Matilde, soția prințului Fabio Colonna di Stigliano Potrivit ordinului, primarul trebuia să contacteze Fischbach, membru al Departamentului financiar, pentru a-și asuma atribuirea AST, Arhiva Pagnini, b , f , Trieste, iulie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte rapoarte ale sale, unul din ianuarie adresat lui Schranzhofer și celălalt din iulie adresată Superintendentului Franco şi înaintată de acesta Aliaţilor , permite să reconstruiți ceea ce s-a întâmplat în în ceea ce privește protecția obiectelor Morpurgo The Director folosește definiția "donazione tedesca" în al doilea raport al său: în mod ironic, potrivit Ordinul lui Rainer, aceasta a fost noua condiție a moștenirii lui Morpurgo, lipsit de evreiesc identitate Cu toate acestea, chiar înainte de ordinul lui Rainer, când în aprilie - în ciuda eforturilor lui Pagnini si Coceani - problema achizitiilor era inca in desfasurare, Rutteri reusise sa o exploateze evenimentele de război concomitente să pună în practică o stratagemă simplă, dar eficientă pentru protecţia colecţiilor lui Morpurgo Pe a acelei luni a avut loc un atac partizan împotriva Casa del Soldato Tedesco din Via Ghega Prin urmare, din motive de securitate, localul filiala Organizației Todt, în calitate de responsabilă pentru clădiri, interzisese accesul la în apropiere de Casa del Combattente care a găzduit și Museo del Risorgimento Aceasta din urmă avea astfel fost forțat să se mute în altă parte În acest moment, directorul, sprijinit de Pagnini, a avut idee, aprobată de Rainer, de a muta colecțiile Risorgimento în apartamentul lui Morpurgo: în astfel a reușit să controleze obiectele de artă ale Baronului Curând după aceea a obținut de la ofiţerul Departamentului Financiar Fischbach cheile de la Via imbriani, prevenind astfel folosirea lor de către germani în ciuda ordinului lui Rainer din iunie, donația nu a putut fi certificată imediat printr-un act oficial Cu toate acestea, pe iulie, în urma unei întâlniri comune la birourile lui Departamentul Financiar , Fischbach şi Frodl i-au încredinţat lui Rutteri sarcina de a inventarierea obiectelor reşedinţei şi păstrarea colecţiilor Două luni ulterior, biroul Înaltului Comisar a confirmat primirea inventarului, care fusese semnat anterior de Frodl Deși Rainer promisese să returneze toate lucrurile care au fost îndepărtate ilegal în noiembrie , multe obiecte de artă nu au fost niciodată recuperate: mai exact întreaga colecție de imprimeuri locale, aproximativ de imprimeuri japoneze, toate covoare și mai multe maiolice În ceea ce privește imprimeurile și picturile din Friuli, două scrisori de Erika Hanfstaengl au o importanţă fundamentală pentru a integra rapoartele lui Rutteri: unul, adresat Frodl, este datat decembrie , celălalt, lui Zojer , șeful Departamentului Financiar Departamentul, este datat februarie se pare că la Sant'Andrea erau cutii cu obiecte de artă Dintre aceștia, zece au fost mutat la Villa Varda de Jeschke, oficial al Departamentului Financiar, pe decembrie ; opt dintre ei au fost mutați în continuare la Udine, la Palazzo Pontoni, locul localului Deutsche Berater Celelalte trei cutii de la Sant'Andrea au fost depozitate tot la Udine, dar destinația lor specifică nu este documentată Pe octombrie , aceste unsprezece cutii au fost transferat la Trieste la biroul lui Fischbach și încredințat curând Muzeelor Civice Noi ivi, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer, ca atașament raportul lui Rutteri, din ianuarie ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo Raport nedatat, dar probabil scris pentru Superintendent Franco care, cu modificări și completări, l-a trimis colonelului Ward-Perkins pe iulie G Liuzzi, Episodio di via Ghega Trieste - - , în Atlante delle stragi naziste e fasciste in italia, http: www straginazifasciste it ?page id= &id strage= , într-o notă oficială a lui Frodl din august (Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italienul Judischer Besitz), acesta se pare că întâlnirea, la care a participat și Hanfstaengl, a avut loc cu două zile mai devreme În plus, în se precizează că Directorului i s-au cerut trei exemplare ale inventarului: unul pentru Financiar Departamentul, în timp ce celelalte două erau probabil pentru Frodl și Rutteri Vezi fooinote Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italienul Judischer Besitz, Udine, decembrie Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl ivi, Udine, februarie Scrisoare de la Hanfstaengl către Zojer Vezi fooinote Camilla Da Dalt Studii di Memofonte au o listă cu lucrările a trei dintre aceste casete: "ingres: portretul unei doamne (Fig ) [ ] Delacroix: Arderea vrăjitoarelor [ ] Luca Giordano: Putul adormit în peisaj [ ] G induno (semn ): Scena soldatului [ ] Paul Baudri (semn ): Putto într-o pădure [ ] Mose Bianchi (sig ): Călugăriță (portret pe jumătate) [ ] Necunoscut (poate Tominz cel Tânăr) [ ] Portretul unei doamne" și două imprimeuri japoneze colorate Avem și lista celor două cutii (din cele de la Sant'Andrea) care au avut a ramas la Varda: "A Bocklin: Nimfe si faun de baie [ ] Daubigny: Peisaj cu Casa [ ] Gerome (sig ): Pereche de lei [ ] (fără cadru) D Morelli (sig ): Femin Cap (blondă) Emma Ciardi: Scenă rococo ( doamne în fața gardurilor vii tăiate) [ ] [Emma Ciardi]: Rokokoszene auf einer Treppe" și trei imprimeuri japoneze colorate La octombrie , aceste cutii au fost expediate lui Pietro Opiglia, arhivar al Muzeelor Civice din Trieste, care l-a reprezentat pe Rutteri, care era ocupat din cauza pagubelor de război survenite între timp la Villa Basevi, locul unde se află Museo di Storia Patria Toate cutiile au fost aduse la magazinele antiaer a Muzeelor Civice din Trieste, dezmembrându-se astfel colecțiile, așa cum de fapt cere ordinul lui Rainer Aranjamentul inițial al colecției Morpurgo a fost astfel complet distrus Pe lângă depozitarea celor cutii, conținutul apartamentului de la Via imbriani a fost amestecat cu materialele de arhivă ale Museo di Storia Patria și cu obiectele Museo del Risorgimento; în plus, multe dintre operele de artă ale lui Morpurgo au fost inventariate printre altele obiecte din colectiile municipale, depozitate temporar in apartament pentru siguranta în Pentru a proteja patrimoniul municipal, s-a considerat mai eficient să se împrăștie opere de artă depozite diferite, în loc să le concentreze într-un singur loc care, dacă este deteriorat sau distrus, ar fi provocat "la totale pierdere dei valori museali" "Così, la collection Morpurgo si incorpora nelle alte e si divide fra le varie sezioni di aceste musei" Eliberarea Triestei și sfârșitul negocierilor Intervenția Subcomisiei a Monumente, arte plastice și arhive La mai , ocupația germană a Triestei s-a încheiat și, în consecință, la fel disputa care a implicat colecția lui Morpurgo Pe mai, Ordinul nr din Comandoul Trieste al armatei iugoslave a abrogat toate legile și decretele nazi-fasciste cu efect retroactiv Astfel, afacerea moştenirii lui Morpurgo a redevenit actual : "ora numai il Comune [poteva] liberamente registrare il lascito" Astfel, la iulie, Municipiul Trieste a hotărât să accepte testamentul lui Mario Morpurgo cu o prevedere publicată două zile mai târziu de ofițerul de afaceri civile al guvernului militar aliat al teritoriilor ocupate (AMGOT), conform acordului de la Belgrad din iunie Colecțiile de obiecte de artă, imprimeuri, porțelanuri, picturi, sticlă și majolice au fost atribuite muzeelor municipale respective din Trieste, unde ar fi păstrate sub numele "Collezione Mario Morpurgo de Nilma", la cererea baronului Același lucru s-a întâmplat pentru bibliotecă: cărțile ar trebui să fie incluse în Biblioteca Civică sub aceeași denumire; abia mult mai târziu vor fi transferaţi la Muzeele Civice de Istorie şi Vezi fooinote Vezi fooinote Vezi fooinote Vezi fooinote AGCT, Deliberazioni, , Trieste, iulie Raportul deliberărilor municipale ACMSATs, Atti non protocollati, , proiect de Raport asupra colecţiilor Mario Morpurgo de Nilma de Rutteri Acordul pentru administrarea provizorie a Veneției Giulia, iunie , (http: aestovest osservatoriobalcani org documente accordo Belgrado Morgan pdf, ) Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii de Memofonte Art Pe iulie, directorul Rutteri ar putea declara oficial apartamentul Baronului din Via imbriani ca unul dintre locurile de desfășurare a Muzeelor Civice de Istorie și Artă în zile în urma deliberării municipale, la cererea Aliaților , inspectorul Franco a trimis rapoarte despre colecțiile evreiești Pollitzer și Morpurgo colonelului John Bryan Ward-Perkins, director adjunct al Subcomitetului MFAA În timpul interogatoriului său de către Departamentul Carintia al Subcomitetului, Frodl a furnizat o listă detaliată a bunurilor evreiești de interes artistic confiscate în OZAK era transmisă de maiorul John Forrest Hayward, oficial al secţiei, colonelului, precizând locaţiile actuale ale operelor de artă Lista este împărțită în șapte părți, fiecare dintre ele referindu-se la anumiți proprietari și/sau locuri Lucrări de artă venite de la Brunner, Luzzato, Sunt incluse familiile Jeserum, Morpurgo (Enrico) și Jacchia, precum și Morpurgo tablouri şi tipărituri provenind respectiv de la Sant'Andrea di Pasiano şi Varda di Sacile De asemenea, Departamentul Carintia al Subcomitetului a trimis mai târziu fotografii ale unora dintre obiecte enumerate, inclusiv picturile de la Sant'Andrea De îndată ce a intrat în posesia listei, maiorul Norman Thomas Newton, ofițer regional al MFAA , a verificat dacă informațiile furnizate de Frodl sunt corecte: au fost lucrările de la Muzeele Civice din Trieste ? Răspunsul din partea superintendentului Franco a sosit pe noiembrie Conform comparaţiei efectuate de Rutteri ca priveste colectia lui Morpurgo, atat operele de arta provenind de la Sant'Andrea cat si apoi depuse temporar la Udine, iar cele venite din Varda și preluate de Opiglia, a coincis cu listele lui Frodl, cu excepţia picturii lui Gerôme, a cărei cercetare nu a avut succes Pe noiembrie, Newton ia mulțumit lui Franco pentru informații; pictura lipsă a Gerôme trebuia considerat furat Concluzii Deși probabil neexhaustiv, documentația de arhivă (în mare parte nepublicată) examinat aici este important nu numai pentru a reconstitui evenimentele referitoare la Morpurgo colectare de la sechestrarea sa în octombrie , dar și pentru a înțelege mai bine rolul jucat de mai multe personalități implicate în afacere și relațiile lor reciproce în , colecția de cărți a fost în cele din urmă repartizată Muzeelor Civice din Trieste, după o revizuire a fondurilor realizat de Sauro Pesante, Directorul Bibliotecii Civice ACMSATs, Atti non protocollati, , Trieste, iulie Scrisoare de la Rutteri către Ufficio ii-Personale del Municipio ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste iulie Raport de la Franco către Ward-Perkins John Bryan Ward-Perkins (Bromley, - Cirencester, ), arheolog britanic, a fost numit adjunct Director al Subcomitetului MFAA în Italia în martie (http: www monumentsmenfoundation org intl it the-heroes the% -monuments-men ward-perkins-lt -col - john-bryan, ; COCCOLi , p ) Pentru rolul jucat de Subcomisia MFAA din Venezia Giulia, vezi COCCOLi , p - - ACS, ACC, HAC, MFAA, bobina D, cadru nr - , iulie Scrisoare de la Hayward către Ward- Perkins ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste iulie Raport de la Franco către Ward-Perkins în , arhitectul peisagist american Norman Thomas Newton (Corry, -Cambridge, ), a fost trimis în Italia ca membru al MFAA Până la august a fost ofițer regional pentru Veneto și Venezia Giulia (http://www monumentsmenfoundation org intl it the-heroes themonuments-men newton-lt - col -Norman, ; COCCOLi , p ) ACS, ACC, HAC, MFAA, bobina D, cadru nr - , august Scrisoare de la Newton către Franco ivi, Trieste, Scrisoare de la Franco către Newton ivi, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Rutteri către Franco ivi, noiembrie Scrisoare de la Newton către Franco în același document sunt și referiri la colecția Pollitzer Camilla Da Dalt Studii di Memofonte În primul rând, s-au putut evidenția atitudinile primarului Pagnini și ale lui Şeful Provinciei Coceani: amândoi fascişti fervenţi, în ciuda îndatoririlor lor faţă de Autoritățile germane, par să fi fost pe deplin angajate în primul rând în protejarea a colecție căreia i-au atribuit o mare valoare culturală pentru Orașul Trieste În plus, nu putem uita munca desfășurată de inspectorul Franco În timpul ocupației germane, el a căutat prompt să se asigure că colecțiile evreiești rămâne la Trieste și, deși fără succes, i-a cerut ministrului Educației, Biggini, să permit confiscarea lor în favoarea instituţiilor oraşului De asemenea, a fost în contact permanent cu autorități locale precum Someda de Marco, Sticotti și Rutteri, precum și cu Frodl, al lui omologul german Acesta din urmă, însărcinat cu protecția monumentelor din OZAK, a asigurat, pe cât posibil, păstrarea colecţiilor evreieşti în muzeele locale şi în unele cazuri aparent a respectat dorința autorităților locale de a evita dispersarea obiectele de artă În sfârșit, un rol esențial a jucat directorul Rutteri și lui îi datorăm atât decizia de a nu considera apartamentul baronului și colecțiile sale pur și simplu drept una dintre cele mai multe locații ale Muzeelor Civice de Istorie și Artă, și ideea de a stabili un specific Muzeul Morpurgo Această alegere nu numai că a respectat voința Baronului, ci presupune și a semnificație simbolică întrucât constituia exact opusul a ceea ce Înaltul Comisar Rainer ar fi vrut: să șteargă amintirea Baronului și, în general, a evreilor identitate culturala Din fericire, datorită eforturilor instituțiilor locale și ale oamenilor din fruntea lor, asta nu sa întâmplat Pentru mai multe informații despre muzeu: RESCiNiTi Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte Fig : Fotografia lui Mario Morpurgo de Nilma, Arhiva, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Civico Muzeul Morpurgo, Trieste, inv Camilla Da Dalt Studii de Memofonte Fig : Studiu cu imprimeuri japoneze, Palazzo Morpurgo, Fototeca, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Trieste, inv Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte Fig : Jean-Auguste-Dominique ingres (atribuit), Portret feminin, Palazzo Morpurgo, Fototeca, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Trieste, inv Camilla Da Dalt Studii de Memofonte Bibliografie BENEDETTI L BENEDETTI, muzeul civic Morpurgo din Trieste, Trieste BON S BON, Evreii din Trieste - : identitate, persecuție, răspunsuri, Gorizia BORTOLiN C BORTOLiN, Vila Varda de la Mazzoleni la Morpurgos: trei secole de istorie, Brugnera BRASCA D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul proprietate culturală deținută de evrei, "Studi di Memofonte", , , p - COCCOLi C COCCOLi, Monumenti violati: danni bellici e riparazioni in italia nel - : il ruolo degli alleati, Florența HAMETZ M HAMETZ, "Viața în sânge" în frumosul oraș: evrei și național-socialiști la Trieste - , în Viața de zi cu zi în Holocaust: Probleme evreiești în Marele Reich German - , de A Low, DL Bergen, A Hajkova, Munchen , p - LA NORMATIVA ANTIEBRAiCA Legislația antievreiască din - privind jefuirea proprietății, în RAPORTUL COMISIEI [ANSELMi] , pp - ELIMINAREA Jefuirea zonei de operare a litoralului Adriatic: Udine, Gorizia, Trieste, Pula, Rijeka și Ljubljana, în RAPORTUL COMISIEI [ANSELMi] , pp - LiGUORI FR LiGUORi, Fausto Franco, în Dicționarul biografic al superintendenților arhitecților ( - ), Bologna , p - MILLO A MILLO, Elita puterii la Trieste O biografie colectivă - , Milano RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , RESCiNiTi L RESCiNiTi, muzeul civic Morpurgo din Trieste, Trieste Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii de Memofonte RESCiNiTi L RESCiNiTi, Silvio Rutteri și Muzeele Civice de Istorie și Artă, la Trieste în anii ' Orașul regal: economia, societatea si viata cotidiana la Trieste - , de A Dugulin et alii, Trieste , pp - SOMEDA DE MARCO C SOMEDA DE MARCO, Protecția operelor de artă în Friuli în timpul războiului - , "Proceedings dell'Accademia di Udine", VI, , , p - STUHLPFARRER K STUHLPFARRER, zonele de operare Prealpi și Coasta Adriatică - , Gorizia WALZL A WALZL, Evreii sub dominația nazistă Carintia Slovenia Friuli-Venezia Giulia, Trieste WEDEKIND M WEDEKiND, protecția artei și a furtului de artă în numele eforturilor de expansiune și răzbunării: Politica culturală național-socialistă în zonele operaționale "Părunt alpin" și "Regiunea de coastă Adriatică" - , în Istoricii de artă în război Protecția artei militare germane în Italia - , de C Fuhrmeister et alii, Vienna-Koln-Weimar , p - Surse de arhivă consultate AGCT-urile Arhiva Generale del Comune di Trieste Deliberări, Deliberări, Secretariatul General, - , f "Morpurgo de Nilma" ADMIN Arhiva Muzeului Morpurgo Seria , Seria , ACMSAT-uri Arhiva Civică Muzeele de Istorie și Artă din Trieste Acte neînregistrate Acte neînregistrate AST-uri Arhiva de Stat din Trieste Prefectura, Cabinet, b , f "Frigessi Arnaldo" Prefectura, Cabinet, b , f "Morpurgo Mario iau obiecte artistice" Arhiva Pagnini, b , f Camilla Da Dalt Studii de Memofonte ASDSABAPFVG Arhiva Istoric-Documentală Supraintendența de Arheologie, Arte Plastice și Peisaj din Friuli Veneția Julia b , f "Moșteniți Morpurgo" ACS, ACC, HAC, MFAA Arhiva Centrală de Stat, Comisia Aliată de Control, Comisia Aliată a Cartierului General, Monumente Arte Plastice și Arhive bobina D, cadru nr , - , Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italian Judischer Besitz Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte ABSTRACT Articolul se referă la deposedarea colecției de artă a baronului evreu Mario Morpurgo de Nilma (Trieste, -Pordenone, ) care în a numit orașul Trieste drept moştenitorul bunurilor sale Odată cu instituirea Zonei Operaționale a Litoralului Adriatic ( - ) și în în conformitate cu legile rasiale naziste, valabilitatea testamentului a fost contestată și unele obiecte au fost confiscate de la reședința baronului din Trieste în octombrie Astfel, un complex negocierile au evoluat între autoritățile germane și locale pentru conservarea colectare în oraș și în ansamblu La iunie , afacerea a fost soluționată: datorită primarului Cesare Pagnini și Prefectul Bruno Coceani, Înaltul Comisar Friedrich Rainer au fost de acord să doneze colectare către Trieste, devenind, în mod ironic, o "donație germană" Mai târziu, directorul al muzeelor municipale Silvio Rutteri, care a obținut posesia apartamentului, care devenise locația temporară a altor colecții civice, a întocmit un inventar: din păcate, multe dintre obiectele de artă ale lui Morpurgo lipseau Abia după eliberarea Triestei, la iulie , orașul a acceptat oficial moștenire și, la rândul ei, casa baronului Morpurgo a devenit unul dintre muzeele municipale eseul se referă la jefuirea colecţiei de artă a baronului de origine evreiască Mario Morpurgo de Nilma (Trieste, -Pordenone, ) care în a acceptat să doneze bunuri proprii în Trieste Odată cu înființarea Zonei de Operațiuni Litorale Adriatice ( - ) și în baza legilor Drepturile rasiale germane, validitatea testamentului a fost pusă la îndoială și au venit numeroase obiecte scos din casa baronului din Trieste, confiscat din octombrie litigiu complex între autoritățile locale și naziști, pentru a păstra colecția în oraș și asigura unitatea acestuia la iunie povestea părea să se fi încheiat: datorită insistențelor podestului Cesare Pagnini și prefectul Bruno Coceani, comisarul suprem Friedrich Rainer sunt de acord donează colecția Triestei, făcând moștenirea să devină în mod ironic o "donație Limba germana' ulterior, directorul Muzeelor Civice Silvio Rutteri, a obținut custodia lui resedinta Morpurgo, sediu temporar al altor colectii civice, intocmirea inventarului bunurilor noua achizitie: din pacate mai multe obiecte de arta lipseau Abia la iulie , după eliberare, Municipalitatea a acceptat în mod oficial moștenirea și resedinta devin unul dintre numeroasele locuri ale Muzeelor Civice din Trieste ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Editat de Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index CARMELO OCCHIPiNTi Editorial p Petru Trifon Notă preliminară Cuvinte frumoase p FRANCESCO GRISOLIA Un început despre părintele Resta: instrumente de lucru, scrieri, lexic p SiMONETTA PROSPERi VALENTI RODiNo Arabescurile părintelui Resta p MARIA BELTRAMINI Arabesc înainte și după părintele Resta p CARLOTTA BROVADAN Inainte de Cimabue: grecesc si grecanic in Parintele Resta p MARIA GIULIA CERVELLI Notă despre folosirea modernului antic în scrierile părintelui Resta și în literatura artistică a secolului al XVII-lea p CARMELO OCCHIPiNTi Manierist, manierat, manierat în scrisul părintelui Resta și al adepților săi contemporanii p ELiANA NUN "Șarpele" din scrierile părintelui Resta p CAMiLLA COLZANi Părintele Resta și "manierea eroică" a lui Pellegrino Tibaldi p nouăzeci și doi BARBARA AUGUSTi Părintele Resta și "aroma" picturii și desenului p CRISTINA CONTI Părintele Resta și "embrionii" procesului de creație: Rafael și Correggio p CARMELO OCCHIPiNTi maeștrii picturii "pastoase" din istoriografia secolului al XVII-lea e în scrierile părintelui Resta p MARIA ROSA PiZZONI "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta p VICTORIA ROMÂNĂ "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai mult fără deosebire de Correggio" Pliuri şi pânze în reflexiile de părintele Sebastiano Resta p DAMiANO DE FASOLE Însemnări despre noțiunea de pată în scrierile părintelui Resta p DARiO BECCARini "Țara era atât de dulce, încât a trecut săteanul lui Raffaele" Sebastiano Resta și peisajul p EMANUELA MARiNO Părintele Resta și pitorescul Note despre utilizarea termenului în literatura de artă între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea p VALENTINA BALZAROTTI Părintele Resta și primatul de pe valea Po a prescurtării p CLAUDIO CASTELLETTI Quadratura: note de istoriografie și lexicografie artistică din Renaștere părintelui Sebastiano Resta p SERENA QUAGLIAROLI Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta p GIULIA SPOLTORE "Fermitatea" după părintele Sebastiano rămâne printre modurile moderne iar cea antică p PIEZZUTE LUCA Replica si copie in Parintele Sebastiano Resta Un desen din Buna Vestire de Guido Reni în Ascoli Piceno p CARMELO OCCHIPiNTi Pictori "naturaliști" în istoriografia artistică între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, înainte şi după părintele Resta p Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte "MOLICEȚA" CALULUI MODERN ÎN CARTELE DE DESENE LUI PADRE STAY În prima carte a seriei grande în patru volume, care includea desene ale artiștilor activi în intervalul cronologic dintre activitatea lui Giotto şi cea a tânărului Rafael, tată Sebastiano Resta a introdus o foaie atribuită Andreei Mantegna însoțită de o notă lungă asupra pictorului, care a încheiat cu încrederea acordată de oratorian "oricine mi-a spus că Mantegna văzând lucrarea discipolului său Correggio se înmoaie și el oarecum, Aș crede asta dintr-un desen pe care îl păstrez în altă parte, ca dintr-un tablou cu tempera pe care l-am văzut mulți ani sunt de la Duce " O anumită sensibilitate tonală găsită de Resta în unele lucrări ale lui Mantegna a fost potrivit Oratorianului şi a unora dintre informatorii săi anonimi să fie atribuiţi în special lui a contact direct cu tânărul Correggio Ca și alți autori din secolul al XVII-lea, Resta credea în a student al Correggio cu artistul padovan, despre care a fost confirmat printr-un document raportat lui de un religios cu ani mai devreme, unde pictorul emilian pretindea că se află Mantua să termine o lucrare lăsată neterminată de maestrul său Andrea Mantegna unu schimb neunilateral între artistul în vârstă protagonist al culturii în secolul al XV-lea perspectivă și antichități și copilul Allegri, căruia Giorgio Vasari îi atribuise deja meritul de a fi deschis Lombardia "modului modern", fusese deja remarcat de Resta în o lucrare din colecția Caffarelli din Roma, "o poză foarte fragedă, care m-a lăsat înăuntru ne îndoiesc dacă a fost de către Mantegna cu privire la Correggio, sau de către Correggio cu privire la Mantegna, în ciuda diferenței dintre stilurile obișnuite ale acestor autori" Și dacă într-adevăr Este greu de argumentat că abordarea lui Mantegna față de stilul noului secol a fost ghidată din cunoașterea operelor lui Correggio, puțin mai mult decât un băiat la moartea pictorului Paduan, este de crezut că Resta și interlocutorii săi au argumentat în orice caz cu perspectivă asupra atenuării intensității plastice pe care au recunoscut-o în lucrările târzii ale artistului a serviciul ducilor de Mantua Lărgind orizontul analizei noastre, Resta identifică în "moliciunea" una dintre cele elemente dirimente între stilul mai imatur și cel mai matur spre care a fost transportat pictura în trecerea crucială dintre secolele al XV-lea și al XVI-lea a lui Leonardo da Vinci, "piatra de temelie între vechea uscăciune și moliciunea modernă a Epocii de Aur a lui Rafael, Michelangelo și contemporani" Funcţia primară a lui Leonardo în trecerea de la a doua epocă la aceea Doresc să mulțumesc Barbara Agosti, Michela Corso, Silvia Ginzburg, Francesco Grisolia, Carmelo Occhipinti, Simonetta Prosperi Valenti Rodino, Vittoria Romani Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea g, nr De remarcat că în transcrierile textelor lui Resta accente, apostrofe, punctuație, majuscule și litere mici Despre cărțile Seriei și despre celelalte volume vândute de oratorian episcopului de Arezzo Giovanni Matteo Marchetti și apoi a fuzionat în Anglia în colecțiile lui Lord John Somers, de dragul conciziei, vezi POPHAM - ( ), WARWiCK și Resta ar fi putut afla vestea unui antrenament Allegri cu Mantegna cel putin de la Microcosmo a picturii lui Francesco Scannelli (SCANNELLi , p ; SPAGNOLO , p ) Oratorianul vorbește despre document menționat într-o notă la un desen atribuit lui Mantegna în al doilea volum din Serie grande în patru volume intitulate Epoca de Aur (Lansdowne , cartea k, n , transcris în PiZZONi , p , nota ) Despre posibilitatea unei ucenicii a lui Correggio cu Mantegna, vezi reflecțiile din ROMANO ; ROMANI , pp - , - ; SPANIOA , pp - Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea k, nr Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea f, nr (notă la un desen considerat de Resta a fi Leonardo în volumul de intrare la Epoca de Aur a Designului Bun, identificat cu Portretul Masculin de Profil, Londra, British Museum, Departamentul de Tipărituri și Desene, inv , , acum nu mai este atribuit artistului: POPHAM - ( ), p ; WARWiCK , p , notele , ) conținutul se repetă în mod similar într-o glosă a "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte subliniat ulterior de Resta urmeaza cu fidelitate dictarea lui Vasari ca de la proem la a treia parte a Torrentiniana îl recunoaşte în Leonardo pe cel care dăduse "începutul acelei a treia cale pe care vrem să-l numim modernul" împreună cu Vieţile lui Vasari, pe masă din opera părintelui Resta au fost deschise alte câteva texte dintre cele principale ale istoriografiei modern, util colecționarului în studiul desenelor din albumele sale: într-un comentariu la a foaie înfățișând un copil pe care Hristos îl consideră de "a doua manieră a lui Leonardo da Vinci" în care artistul "îl depășește pe Pietro pe discipolul său" la Verrocchio, inclus în volumul Parnassus de' Pictori, oratorianul menţionează Regulile de proporţie referitoare la corpul uman Cap iii în al șaselea Cartea Tratatului de artă a lui Giovanni Paolo Lomazzo unde se amintește că "Leonardo plec scris despre moliciunea copiilor Christi, din membrele rotunde moi pline de dulceata, fara naked et aspri muscles" desenul, pe care-l oferise lui Padre Resta, încă o ocazie de a lista elevilor lui Leonardo și a adepților milanezi, fusese apreciată și discutată cu campion al picturii baroc, Pietro da Cortona, care "stima lui Pietro Perugino, dar tandrețea îl ținea în oarecare îndoială, dar aerul feței și acțiunea mâinii drepte m-au făcut confort pentru Leonardo" într-o altă notă la două desene, respectiv de Fra Bartolomeo și de Michelangelo în volumul intitulat Progressi di Raffaello oratoriul urmărește până la măiestria lui Leonardo talentele moliciunea culorilor și umbrelor decisive pentru caracterul modern al călugărului: călugărul studiase și lucrările lui Leonardo, de aceea nu este de mirare că Raffaele, căruia i-a plăcut atât de mult Leonardo, atât de îndată s-a atașat de călugăr, că mereu de unul e de celălalt a păstrat maniera; într-adevăr, la vremea aceea Leonardo se întorsese deja de la Milano, unde a încetat să folosească blues-ul atât de vehement amestecat în carne și oase și mai mult în pânze, și a dat mai mult în nuanțe ușor roșii, care sunt cele folosite de călugărul care simbolizează tocmai cu cele ale lui Rafael, după cum se vede că au o asemenea asemănare între Sf Petru și Sf Pavel în biserica (acum adusă în casă) San Silvestro a Monte Cavallo; care doar iese în evidență care este al călugărului, care al lui Raffaele un desen despre care se crede că este de Leonardo în primul volum din Serie grande în patru volume: "Perfect ultimate manner of Leonardo da Vinci piatra de temelie florentină, care a perfecționat stilul antic uscat și a arătat noua moliciune si delicatesele artei moderne" unde se adauga "L-am luat de la un pictor bolognez (daca nu ma insel de la Mitelli) si a fost bine păstrat și l-a avut în mare stima, spunând că pictorii bolognezi apreciau reversul modului în primul rând, este mai uscat, iar acesta mai moale decât ultimul" (ms Lansdowne , cartea g, n ; GRiSOLiA , pp - , , - , ) este important să ne amintim aici definiția "moale, sau aluoasă" din Dicționar Toscan al artei desenului de Filippo Baldinucci: "adăug ei folosesc acest termen pentru a lăuda acel tip de colorare, care este departe de orice grosime sau duritate, cum ar fi ei îl numesc un ten moale și, de asemenea, moale și cărnos" (BALDiNUCCi , p ) Despre lema "pastos" referiți-vă la contribuția lui Carmelo Occhipinti în același număr de "Studii de Memofonte" VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , iV, p ; BATTAGLIA , pp - Dintre desenele atribuite artistului din colecțiile părintelui Resta îi amintim desenul pierdut cu Fecioara cu Pruncul și Sfânta Ana (Fig ; PROSPERi VALENTi RODiNo , pp - ; V Delieuvin, intrarea nr , în LA SAINTE ANNE , pp - ; GRiSOLiA a) Despre Resta și Leonardo: cel mai recent GRiSOLiA Despre lecturile lui Resta ale textului lui Vasari: LE NOTE PARINTEI SEBASTiANO REMAINS ; GiNZBURG Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea I, nr : transcris în WARWiCK , p , nota The glossa concluzionează astfel: "Vezi Lomazzo, cartea , capitolul din Proportione, " subiectul foii este evident din nota mai concisă publicată în RESTA , pp - , f O copie adnotată de Lomazzo din oratorian, nemai urmărit, și raportat de Angelo Comolli (COMOLLi - , i, p , ; ivi, iii, pp - , nota b; CiARDi , p LXXXiV) GRiSOLiA , p într-o notă din indexul tipărit al lui Parnassus de' Pittori, oratorianul scrie despre pentru afirmatul Perugino și atelierul său din Collegio del Cambio: "Sandrart greșește, pentru concept, care a făcut frumusețea acestei lucrări, crezând-o făcută de Pietro Perugino la mare bătrânețe cu ajutorul lui Rafael Într-adevăr, există lucruri care îl depășesc pe Pietro prin moliciune, ușurință și stil, dar nu sunt altfel de Raffaele" (RESTA , p ; vezi și adnotarea către Vasari: în PiZZONi , p ) Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea a, nr - (cel din urmă desen este identificat cu o copie cu variante din unele figuri ale Judecății lui Michelangelo la Chatsworth, colecția Devonshire, inv , JAFFe a, dosar nr , p , atribuită lui Agostino Carracci) Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte Armonia tonală realizată prin trecerile treptate ale culorilor la care se face referire aici mi pare a fi înțeles de Resta tocmai ca un bagaj pe care Leonardo îl predase lui Fra Bartolomeo, pentru a fi apoi absorbit de Raphael, "care îi plăcea atât de mult de Leonardo", într-una perspectivă istoriografică derivată din ediţia Torrentiniana a Vieţilor Înțelegerea vocabularului rafaelesc și cheia de boltă a notei la un desen considerat a fi de Pollaiolo, "primul care a dat formă, ordine și manieră modernă nudurilor", căruia Resta comparat, într-o relaţie maestru-elev învăţat încă o dată de la Vasari, "celebrul sculptorul Andrea Sansovino" pe care l-a sculptat și a desenat pe gustul grațios al lui Raffaele și pe cât de moale se văd cei doi monumente memorabile de marmură ale cardinalului Ascanio Sforza și cardinalului Basso în corul Oameni din Roma, când Rafael nu venise încă la Roma; și am avut desenul lui mâna Madonei și a Sfintei Ana pe care le-a făcut pe stâlpul Sfântului Augustin, care părea să fie de Rafael, pe care l-am trimis în dar lui Filip al V-lea când era regele nostru Cu toate acestea, tatăl Resta pune mai mult accent pe o linie rafinată de nord, în care termenul de moliciune, care își are rădăcinile în pictura lui Leonardo până când ajungeți la inima bătătoare Correggesque a școlii lombarde și asociată cu pictura de Bramantino, un artist care, potrivit lui Resta, îl fascinase pe Allegri pentru priceperea sa în scurtări Resta discută câteva dintre reflecțiile sale asupra pictorului cu corespondentul bolognez Giuseppe Magnavacca în , în urma descoperirii de către Giovanni Sitone al Scoției a celor două documente datate și , dintre care primul se referă la Pieta di Bramantino trimisă în la Roma de către călugării abației Chiaravalle, lângă Milano Această știre arhivele au făcut posibilă plasarea artistului în poziţia istorică potrivită, după Resta iar mulți cărturari ai vremii lui se poticniseră de greșeala lui Vasari pe care o crezuse Bramantino un artist din secolul al XV-lea activ în același timp cu Piero della Francesca, în timpul pontificatului lui Niccolo V Plecând de la această nouă lectură a drumului artistic del Suardi, proiectat pe scena modului modern, Resta probabil remediat în scrisori către Magnavacca manualul de fraze și adjectivele de folosit pentru a-i descrie stilul: "două stiluri hebbe Bramantino înainte și după Roma, primul era reflectat și ascuțit, al doilea mai îmbrăcat moale"; și din nou: "pictorul Maccagni spune că acum trei ani a văzut Pieta lui Chiaravalle care i s-a părut mai moale și mai modern, îl observ pentru di Bramantino" Dar deja mulți ani mai întâi un desen atribuit lui Bramantino și prezentat episcopului Marchetti ca Portretul lui Francesco i Sforza a fost definit de Resta ca fiind "moale, vioi, rotund, cu o lovitură sigură, evidențiat de referitor la atenția lui Vasari asupra textelor figurative ale lui Leonardo din Florența care au fost studiate de Rafael da vezi BATTAGLIA , p Cu privire la considerațiile lui Resta referitoare la influența lui Leonardo asupra lui Rafael da vezi GRiSOLiA a, pp - , Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea I, nr Acest desen este identificat cu foaia azi a Chatsworth, Devonshire Collection, inv B: JAFFe c, dosar nr , p (artist din Padova sau Verona, secolul al XV-lea) desenul Sansovino raportat de Resta în nota i este de fapt o copie din secolul al XVII-lea a Madona și Pruncul cu Sfânta Ana, sculptate de Contucci pentru biserica Sant'Agostino din Roma foaia, transferată în Rămășițele părintelui Pellegrino Antonio Orlandi, a fost inclusă în volumul Distracție pittorică trimis de oratorian în Spania și ulterior transferată la Uffizi (Florența, Uffizi, Cabinet Drawings and Prints, inv F: MELANi , pp - ; GRiSOLiA b si , fisa nr , cu bibliografie) Despre "moliciunea" în arte, în special în sculptură, din secolul al XVI-lea vezi MoSENEDER Această joncțiune, evidențiată în mai multe rânduri de Oratorian, și acceptată de criticii recente: ROMANI , p În ceea ce privește aprecierile lui Resta asupra acestor documente și asupra artistului în general, vezi AUGUSTi , p ; BONARDi , pp - ; NOTELE PARINTEI SEBASTiANO RESTA , ad indicem; BORA , p - Despre Pietate vezi cel mai recent GALLORi , cu bibliografie Correggio, Biblioteca Municipală 'G Einaudi', Arhiva Memorii Patrie, n , or iii, literele nr - , scrisă la februarie și martie (PiZZONi ) conceptul se repetă şi într-o glosă publicată de BORA , p "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte plumb alb" În foaie (Fig ), datată de oratorian pe la şi păstrată acum în Cabinetul de Desene și Tipărituri al Galeriilor Uffizi cu atribuire anonimului Lombard din secolul al XV-lea, el a observat poate că incisivitatea în trăsăturile efigiei era atenuat de o lovitură de creion mai nuanțată în trecerile dintre lumină și umbră, o particularitate i-a explicat lui Marchetti printr-un lexic rafinat care mergea până la o formulă oximoronică "atât de mult este mult mai moale și este foarte tare cu atâta tandrețe" Dorind să arunce o privire trecătoare și asupra altor artiști din Valea Po, a scris Resta că "Din istoria Cremonei din adunăm că Boccaccino Boccacci era mai moale del Bembi la exemplul căruia lucrează"; și într-un compendiu de pictură bologneză în eta modern l-a ales pe Bagnacavallo senior ca artist care "a reușit cel mai moale dintre toate, și cu uită-te la Raffaele cred că s-a uitat și la Michel Angelo din observația pe care am făcut-o în lucrările sale din Bologna în curtea mică a lui Santo Steffano și în alte locuri" admirate în timpul uneia dintre călătoriile sale la Bologna este valabil criteriul "moliciunii" ca criteriu al trecerii la modul modern tot pentru şcoala veneţiană Resta surprinde, de exemplu, evoluția stilistică a vechiului Giovanni Bellini, care se reînnoiește în contact cu tinerii Giorgione și Titian, și astfel raportează într-o notă de subsol la proem din partea a treia din Viețile lui Vasari: "Giovanni Bellini în ultimul a devenit foarte graţios şi foarte moale, a fost profesorul lui Titiano" Tot în indexul volumului Senatul în Cabinet trimis monseniorului Marchetti este comentat în aceiași termeni a desen de Titian: "Dar de acest mod de conturare si haurare si rabdare sunt in tandrețea supremă a cărnii și în conducerea faldurilor hainelor, cu mișcări plasate deasupra, Am văzut puține desene ale lui, păstrând naturalețea și gustul moale cu arta proaspăt" În acest moment revenim să vorbim despre protagonistul incontestabil al panoramei artistice a Părintele Resta, Correggio În ciuda faptului că oratorianul - spre deosebire de Vasari - nu se repetă punctual la sfârșit moliciune în descrierea lucrărilor atribuite lui Allegri, că așa lema se dovedește deosebit de eficientă pentru el pentru a marca lumea creativă a Correggio apare în mod clar alergând înainte de-a lungul liniei temporale în examinarea artiștilor a de care oratorianul leagă acest termen și pe care îl consideră unit prin influența lui stilul corector În descrierea lucrărilor lui Allegri Resta se lasă ghidat de familiaritatea cu stilul artistului ("marea practică a autorului" lăudată de înotătoarea oratoriană din tinereţe ), dar şi dintr-un fel de euforie a simţurilor care se revarsă în proza lui adesea emfatice și intens expresive Retrăind, chiar dacă doar sumar, a principalele apariții ale cuvântului luat în considerare, referirile sunt la o selecție de pictori probabil aproape de - mai larg - adunat de Resta pentru Cartelone dei Correggeschi, un volum "monografic" care include desene ale lui Correggio, predecesorilor săi și Pentru citări, vezi SACCHETTI LELLi , p , scrisoare nedatată dar precedată și urmată de două scrisori din Despre desen (inv F) si despre atribuire vezi PROSPERi VALENTi RODiNo ( ), p ; GRiSOLiA b si , fisa nr , cu bibliografie Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea g, nr (notă atașată la un desen atribuit lui Boccaccio Snitch; Referința bibliografică a lui Resta în comentariu ar putea fi la Cremona, orașul credincios al Antonio Campi: CAMPi , p ); Domnișoară Lansdowne , cartea k, nr (notă la un desen considerat de Resta di Francesco Francia: astăzi la Rotterdam, Muzeul Boijmans-Van Beuningen, inv cei , cf DESENE VENETIENE , card nr , p ) Despre sejururile lui Resta la Bologna: PiZZONi , pp - și în special p , nota Pentru mențiuni, vezi PiZZONi , p și SACCHETTI LELLi , p Despre acest termen și despre celelalte folosite de Resta cu referire la personajele lui Correggio, vezi și WARWiCK , p - SACCHETTI LELLi , p Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte a artiștilor care au fost influențați de acesta, compus în aceeași perioadă cu Serie grande în patru volume şi vândut tot episcopului Marchetti în ordine cronologică ne întâlnim deci în scrierile Părintelui O rămășițe interesante notă care însoțește un desen de Giulio Mazzoni: Piacenza, pictor, sculptor și arhitect A fost elev înaintea lui Vasario și Daniel Volterrano şi a lui Perino A ținut un dulce correggesco, nu spun în desen ci în culoarea unită A pictat înăuntru Roma în vremea lui Perino del Vago și a discipolilor săi; aveau un aluat moale pe stilul Correggio a studiat de el în tinerețe, dar apoi a făcut conturarea cea mai asemănătoare lui Michelangelo în timp ce trăia Michel Angelo la Roma pe vremea lui [ ] Dacă claritatea matricei este clară din picturi și din puținele foi care au supraviețuit cu care sunt conturate lucrările lui Mazzoni, întrebarea rămâne deschisă pe care Resta poate să le fi văzut în Piacenza și Roma printre lucrările timpurii și mature ale artistului astăzi pierdută sau compromisă, de natură să pară ochilor pătrunși de o delicatețe și a fuziune cromatică care l-a determinat atât de convins să găsească o linie directă cu Allegri, dincolo de originea lor comună emiliană ansamblul volumelor de desene devine un atelier de raţionament al oratorianului asupra influenței stilului Parma în producția lui Taddeo Zuccaro, "demn adept al gustul lui Correggio", așa cum este descris în Galeria portabilă a Ambrosiana cu referire la un desen care îl înfățișează pe Orfeu încântând animalele atribuite de Resta artistului din regiunea Marche e acum s-a mutat la fratele său Federico După ce am menționat în comentariu unele dintre radiatoarele principale ale limbajului lui Correggio în secolul al XVII-lea, cum ar fi Barocci și Annibale Carracci, Resta conchide: "Taddeo Zuccaro ex auditu al unui pictor obișnuit Daniele da Parma descriind cu acuratețe ușurința, prospețimea și moliciunea și arta naturală fără caricatură, și cu grație fără afectare a lui Correggio, el a dobândit aceste avantaje în frumusețea sa stilul" O linie directă cu Parma pe care oratorianul încearcă să o construiască tot prin amintirea de contactul tânărului Taddeo cu Daniele Porri, un artist din Parma pe care îl pomenise Vasari ca fost elev al lui Correggio și Parmigianino și pentru un maestru al lui Zuccaro în din acest punct de vedere este semnificativ să amintim întreaga pagină a Secolo prattico, al treilea volum al Seriei mare, conservată la British Museum, unde notele dense ale lui Resta încadrează două desene, unul dintre care înfățișând o Îngropare a lui Hristos, considerată de studiile de astăzi a fi o copie din o invenție a lui Taddeo (Fig ) raționamentele oratoriului fixate în marginea foii dezvăluie prima sa atribuire lui Daniele Porri și diverse transferuri din catalogul de artist misterios de la Parma până la cel al lui Taddeo, căutând contactele dintre ei: Daniele de Por din Parma, elev al lui Correggio și profesor al lui Taddeo Zuccaro Dacă și de Daniele și singurul pe care l-am văzut, nu există picturi sau desene ale lui Vasario îl numește; alții nu Despre volum, vezi cel puțin POPHAM - ( ), p și WARWiCK , pp - Printre cărți dedicat de Resta lui Allegri și primit intact de Correggio la Roma Addendum și supliment la Muzeul Britanic Vedea STAY POPHAM Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea I, nr , transcris în GRiSOLiA b, pp - Pentru componentele stilistice luate în considerare de Resta, vezi PUGLiATTi , pp - Scriitorii Michelangelo Gualandi, Andrea Corna și Luigi Ambiveri din secolul al XIX-lea mărturisesc o anumită apreciere pentru modul de colorare a lui Mazzoni, în special pentru cei patru evangheliști pe care i-a pictat în capela Santissimo sacrament al catedralei din Piacenza, distrusă la sfârșitul secolului al XIX-lea, descriindu-le ca "proiectate și colorate sincer alla Buonarotesca și foarte lăudabil", și aduc un omagiu artistului ca "bun colorist" și "un colorist care lasă foarte puțin de dorit" Îi mulțumesc Serenei Quagliaroli pentru că a discutat cu mine a temei, iar asupra acestor considerații vă trimit la QUAGLIAROLi - , p BORA , dosar nr , pp , ; ACiDiNi LUCHiNAT - , ii, p și fig Referitor la impresii ale manierului emilian asupra picturii și graficii lui Taddeo, vezi în sfârșit AGOSTi ( ) "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte știe mai puțin după nume [ ] Găsesc asta afirmat de Daniele da Parma pe ultima pagină dell'Armenino în Tratatul său de pictură, cu puține laude, așa că acest desen nu va fi al lui Spune că a auzit de mai multe ori prin gura lui Taddeo ceea ce învăț mai mult de la acest Daniele Vito d'Abruzzo pentru că le-a spus pe gură și a animat-o cu prospețimea și moliciunea de colorarea în frescă pe care le foloseau acei pictori, a ceea ce învățaseră la Roma, unde se aflau bun desenator Devin practic la colorat [ ] Cam această Pietă seamănă cu San Giovanni Evanghelistul lui Correggio în Billboard și unii l-au considerat al lui Spre sentimentul meu și de Taddeo, dar conform notei de mai jos și conform celor afirmate de Vasario pe Taddeo ca discipol al Îi atribui un anume Daniele din Parma [ ] După o mie de considerații șovăitoare, o închei pentru Taddeo după părerea mea Componenta esențială emiliană ar fi fost astfel transferată prin Taddeo e Federico către artiștii activi ulterior la Roma în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, cum ar fi demonstrează "copacul" conturat de Resta într-o copie a Vieților lui Giovanni Baglione (Veneția, Biblioteca Națională Marciana) până la biografia lui Federico Oratorianul se urmărește o filiație directă de la Correggio la Porri, pentru a ajunge la frații Zuccari și datorită lui ei lui Niccolo Trometta, Raffaellino da Reggio și Passignano; în urma lui Baglione însuşi Raffaellino și definit în comentariul de pe o fișă care i-a fost atribuită drept "moale, unit, relevant, vag cu forţa desenului" Urmând acest drum, se ajunge la definirea acelui amestec cromatic pătruns și nuanţat, lui Barocci, pentru care oratorianul într-o notă la un desen din volumul trei al Serie folosește expresia fericită "moliciunea periei sale dulci", pertinentă la fel de mult pentru descrie paleta lui la fel de mult ca pe cea a lui Allegri: Acest ilustru maestru nu poate îmbătrâni la Roma din cauza stării de sănătate: dar se poate și retrage în ai lui patrie, trimițând-o din când în când la Roma lucrări de cel mai rafinat gust, a pus deoparte și acolo a păstrat fericit în amintirea dulcelui Correggio cu moliciunea prăjiturii lui pensula Resta, care deținea și desene autografe ale lui Barocci, se referă la cele mai cunoscute tablouri prezentul său la Roma, trebuie să presupunem în primul rând Vizita și Prezentarea Fecioarei al Tempio a expus în Chiesa Nuova cu care se putea lăuda cu un obicei aparte (Fig - ) Pe această cale, moștenirea lui Correggio ajunge în viziunea părintelui Resta al Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea I, nr a Desenul (Londra, British Museum, Departament de Tipărituri și Desene, inv , ) vezi GERE-POUNCEY , or , foaia nr , pp - ; t , masa , iar cel mai recent în GRiSOLiA , pp - , la care se face referire pentru desenele lui Taddeo din colecție Resta și pentru transcrierea completă a notelor referitoare la artist raportate aici Un concept similar cu acesta indicat în comentariul la desenul nr din cartea repetat de Resta - urmand atat Giuntina lui Vasari cat si Armenini - în Galeria Portabilă, unde Oratorianul amintește că Daniele Porri lui Alvito "a putut să descrie câteva metode practicate de școala din Correggio În ușurința și moliciunea periilor val s-a întâmplat ca Taddeo, întors la Roma, a fost un pictor de frescă atât de bun și hotărât" (BORA , p ) Adnotarea la Baglione și discutată de GRiSOLiA , pp - , la care se face trimitere Pe glosele tatălui filipinez la biografiile scrise de pictorul roman, vezi cel mai recent LE POSTILLE DI PADRE STASTA comentariul al Oratorului la desenul lui Motta și în Lansdowne , cartea l, n ; asupra artistului după Resta, vezi PROSPERi VALENTi RODiNo , ad indicem, si LE POSTILLE DI PADRE RESTA , pp - și indexul anunțurilor Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea I, nr (cf WARWiCK , pp - , notele - ) Menționăm aici, cu titlu de exemplu, foile artistului din Galeria Portabilă (BORA , intrarea nr , p ) , foaia nr , p ) și în Parnassus de' Pittori (Chatsworth, Devonshire Collection, inv : JAFFe b, card nr , p ) compararea lui Resta pe Barocci și cu izvoarele din secolul al XVII-lea, printre care sunt menționate Viețile de Giovan Pietro Bellori, ale cărui pasaje despre acest artist și despre Correggio erau cu siguranță cunoscute oratorianului (BELLORi BOREA , i, p , - ) Pentru o bibliografie despre picturile din Vallicella vezi EMiLiANi , ii, dosarele nr , pp - , nr , pp - Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte Ferrau Fenzoni din Faenza, care și-a învățat "bel drawing soft and alla correggesca" mulțumesc la lucrările lui Barocci și ale adepților săi Limitat la ceea ce știm despre scrierile oratorianului, eclozarea Seicento ne lasă, împreună cu o notă de subsol cuprinsă în alfabetul pictural al lui Orlandi pe dulceața formală a napolitanului Massimo Stanzione ("maniera lui era blândă și asemănătoare cu cea a lui Guido Reni") , un comentariu la o copie a pânzei cu Plângerea asupra lui Hristos mort de Correggio, inițial în capela Del Bono din biserica San Giovanni Evangelista a Parma este acum expusă în Galeria Națională a aceluiași oraș La desenul din Galerie Portabil (Fig ), atribuit de Resta stiloului abil al lui Agostino Carracci și apreciat de tatăl său Filipineză ("Nu voi adăuga nicio laudă"), lipsea doar una caracteristic pentru a returna lexicul formal al Allegri: "Judeci ochiul savantului Spectator frumusețea operei lui Correggio raportată de aceste semne frumoase ale lui Agostino Carracci deşi nu cu moliciunea lui Correggio" "Ferrau Fenzone S-a născut în Faenza A fost elevul cavalerului Francesco Vanni A făcut povestea șarpelui de pe Tau la Scala Santa şi în multe locuri vizibile Bel disegnar soft et alla correggesca" (Lansdowne , cartea d, nu ) Confirmarea că legătura dintre Correggio și Fenzoni pentru părintele Resta urmează să fie căutată la Barocci cred că vine tot dintr-o altă însemnare pe o foaie atribuită pictorului din Urbino: "Creusa de Federico Barocci A fost elev al lui Battista Venețianul Franco și maestru al cavalerului Vanni, al lui Ferrau Fenzone și al celor doi Salimbeni din Siena și îi îndrumăm în ca exemplu pentru calea lui Correggio" (Lansdowne , cartea b, n ) La unele comentarii ale lui Resta la desene de Fenzoni și despre lucrările artistului din colecțiile oratoriene, vezi SCAViZZi-SCHWED , pp - , , , NiCODEMi , p BORA , dosar nr , p Giulio Bora (ivi, intrarea nr , p ) propune să atribuie desenul Agostino Carracci ("attr "), considerând propunerea lui Resta "nu imposibilă", tot pe baza angajamentului lui Augustin ca copist şi gravor În timp ce Jeremy Wood (WOOD , p , fig ) consideră că este neplauzibil opinia oratorianului, Babette Bohn (BOHN , dosar nr , p - ) și în favoarea unei atribuiri lui Augustin sau Hannibal "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte Fig : Școala lui Leonardo da Vinci, Madona cu Pruncul cu miel și Sfânta Ana Locație necunoscut (fosta Budapesta, colecții ale Prințului Esterhazy și Jozsef Csetenyi) (Atribuire Sejur: Leonardo da Vinci) Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte Fig : Lombard anonim, Portretul lui Francesco i Sforza(?), secolul al XV-lea Florența, Uffizi, Cabinet de Desene și Tipărituri, inv F (Atribuire Resta: Bramantino) "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte Fig : Pagina cărții Secolo prattico Londra, Muzeul Britanic Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte Fig : Federico Barocci, Vizita Roma, Santa Maria in Vallicella "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte Fig : Federico Barocci, Prezentarea Fecioarei la Templu Roma, Santa Maria in Vallicella Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte Fig : Din Correggio (Agostino Carracci?), Plângerea lui Hristos mort Milano, Biblioteca Ambrosian (BORA ) (Resta atribuire: Agostino Carracci) "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte Bibliografie ACiDiNi LUChiNAT - C ACiDiNi LUCHiNAT, Taddeo si Federico Zuccari, frati pictori ai secolului al XVI-lea, i-ii, Milano - AUGUST ( ) B AGOSTi, Despre biografia lui Vasari a lui Taddeo Zuccaro, "Perspectivă", - , ( ), pp - AUGUST G AGOSTi, Bramantino in Milano, in Bramantino in Milano, catalogul expozitiei, editat de G Agosti, J Stoppa, M Tanzi, Milano , pp - BALDiNUCCi F BALDiNUCCi, Vocabularul toscan al artei desenului [ ], Florența Bătălie R BATTAGLIA, Viața torentina a lui Leonardo, în Giorgio Vasari și șantierul Vieților din , lucrările conferinței (Florența - aprilie ), editată de B Agosti, S Ginzburg, A Nova, Veneția , p - BELLORi BOREA GP BELLORi, Vietile pictorilor, sculptorilor si arhitectilor moderni (Roma ), editat de E BOREA, introducere de G Previtali, postfață de T Montanari, i-ii, Torino (ediție originală Torino ) BOHN B BOHN, Bartsch ilustrat, XXXiX Comentariu, t Maeștrii italieni ai secolului al XVI-lea Bartolommeo Passarotti, Domenico Tibaldi, Camillo Procaccini, Ludovico Carracci și Annibale Carracci, NYC BONARDi G BONARDi, Resta și desenele școlii antice lombarde, în DiLETTANI DEL DiSEGNO , pp - BORA G BORA, desenele Codului Resta, cu o introducere de A Paredi, Cinisello Balsamo BORA G BORA, Resta and the Lombard design, în PADRE SEBASTiANO RESTA , pp - CAMPi A CAMPi, Cremona cel mai credincios oraș și cea mai nobilă colonie romană [ ], Milano (ediția original Cremona ) CiARDi RP CiARDi, Anexă bibliografică, în GP Lomazzo, Scrieri despre arte, editat de RP Ciardi, i-ii, Florența - , i, , pp LXXXi-LXXXViii Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte COMOLLi - A COMOLLi, Bibliografia istorico-critică a arhitecturii civile și a artelor subalterne, i-iV, Roma - AMATORI DE DESEN Amatori de desen în Italia secolului al XVII-lea Padre Resta între Malvasia și Magnavacca, editat de S Prosperi Valenti Rodino, Roma DESENE VENETIENE Desene venețiene din colecțiile olandeze, catalogul expoziției, editat de B Aikema, BW Meijer, Vicenza EMiLiANi A EMiLiANi, Federico Barocci (Urbino, - ), i-ii, Ancona GALLORi CT GALLORi, Pietatea lui Bramantino, Santa Croce in Gerusalemme și Liturghia Sfântului Grigorie cel Mare, în Bramantino și artele în Lombardia franceză ( - ), lucrările conferinței (Lugano - noiembrie ), editat de M Natale, Milano , pp - GERE-POUNCEY JA GERE, P POUNCEY, Desene italiene în Departamentul de Tipărituri și Desene în Marea Britanie Muzeul, V Artiști care lucrează la Roma: c până la c , i-ii, Londra GiNZBURG S GiNZBURG, Considerations on Resta reader of Vasari, in PADRE SEBASTiANO RESTA , pp - GRISOLIA F GRiSOLiA, "Acum aveam în imaginație desertul lui Correggio, acum resentimentele lui Michelangelo" Despre tata Resta și Taddeo Zuccaro, în PADRE SEBASTiANO RESTA , pp - GRiSOLiA a F GRiSOLiA, Despre Leonardo și desenele de la Sant'Anna între Resta, Ghezzi, Bellori și Bottari, în News of tablou adunat de tatăl său Resta corespondența cu Giuseppe Ghezzi și alți corespondenți, editată de MR Pizzoni, Roma , pp - GRiSOLiA b F GRiSOLiA, Pictorial Entertainment desenele Codex Resta de la Uffizi, Roma GRiSOLiA F GRiSOLiA, "Vero lume": Leonardo și Leonardo al părintelui Resta, în Leonardo în secolul al XVII-lea: averea de pictor și tratatist, editat de C Occhipinti, numărul monografic al "Horti Hesperidum", , , p - GRiSOLiA F GRiSOLiA, Pictorial Entertainment desenele Codex Resta de la Uffizi, ediția a doua extins, revizuit și corectat, Roma (în presă) JAFFe a M JAFFe, Colecția Devonshire de desene italiene, iii Școlile Bolognese și Emilian, Londra "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte JAFFe b M JAFFe, Colecția Devonshire de desene italiene, i Școlile din Toscana și Umbria, Londra JAFFe c M JAFFe, Colecția Devonshire de desene italiene, iV Școli venețiene și nord-italiene, Londra LA SAINTE ANNE La Sfânta Ana L'ultime chef-d'œuvre de Leonard de Vinci, catalogul expoziției, editat de V Delieuvin, Paris-Milano NOTELE RĂMÂNILOR TATĂL Notele de subsol ale părintelui Resta la Viețile lui Baglione Omagiu Simonettei Prosperi Valenti Rodino, editat de B Agosti, F Grisolia, MR Pizzoni, Milano NOTELE PĂRINTEI SEBASTIANO RĂMÂNE Notele de subsol ale părintelui Sebastiano Resta la cele două exemplare din Viețile în bibliotecă a lui Giorgio Vasari Apostolica Vaticana, editat de B Agosti, S Prosperi Valenti Rodino, transcriere si comentariu de MR Pizzoni, Vatican MELANi M MELANi, Parintele Resta si Vasari Adnotări publicate și inedite comparate, în La réception des Vite de Giorgio Vasari dans l'Europe des XVie-XViiie siecles, lucrările conferinţei (Paris - octombrie ), editat de C Lucas-Fiorato, P Dubus, Geneva , pp - MoSENEDER K MoSENEDER, "Moale, moale" Zum Begriff und zur Realization des "Weichen" in der Plastik des Cinquecento, în Docta Manus Studien zur italienischen Skulptur fur Joachim Poeschke, editat de J Myssok, J Wiener, Munster , pp - NiCODE Mi G NiCODEMi, notele lui Sebastiano Resta la o copie a Abecedario Pictorico de Pellegrino Orlandi, în Studii istorice în memoria Mons Angelo Mercati Prefectul Arhivei Vaticanului, redactat de Biblioteca Ambrosiana, Milano , pp - Părintele SEBASTIAN RĂMÂNE Părintele Sebastiano Resta ( - ) Milanez, oratorian, colecţionar de desene în secolul al XVII-lea la Roma, acţionează a conferinței (Roma decembrie ), editat de A Bianco, F Grisolia, S Prosperi Valenti Rodino, Roma PiZZONI MR PiZZONi, Resta și Magnavacca, cunoscători și colecționari între Roma și Bologna, în DILETTANTI DEL DISEGNO , pp - PiZZONI DOMNUL PiZZONi, Transcrierea și comentariul adnotărilor părintelui Resta la Viețile lui Vasari, în LE POSTILLE De Părintele SEBASTiANO RĂMÂNE , pp - PiZZONI MR PiZZONi, Știri despre Correggio din scrisorile lui Resta către Giuseppe Magnavacca, în PADRE SEBASTiANO RĂMÂNE , pp - Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte Pizza MR PiZZONi, Corespondența dintre Sebastiano Resta și Giuseppe Magnavacca transcriere și comentariu, (în presă) POPHAM - ( ) AE POPHAM, Sebastiano Resta și colecțiile sale, "Desene vechi de maeștri", Xi, - ( ), p - PROSPERi VALENTi RODiNo ( ) S PROSPERi VALENTi RODiNo, Însemnări către părintele Sebastiano Resta, "Paragone", s , , ( ), pp - PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, desenele Codex Resta din Palermo, catalogul expozitiei, Cinisello Balsam PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, Sebastiano Resta: un model de imitat, în desenele din Codex Bonola al Muzeului Național de Arte Frumoase din Santiago de Chile, curatorială de G Bora, MT Caracciolo, S Prosperi Valenti Rodino, Roma , pp - PUGLIATTI T PUGLIATTi, Giulio Mazzoni și decorarea la Roma în cercul lui Daniele da Volterra, Roma QUAGLIAROLI - S QUAGLiAROLi, Giulio Mazzoni (Piacenza - ) Artistul și funcționarea șantierelor decorații ale Epocii Manierei, teză de doctorat în Istoria Artei, Universitatea din Roma La Sapienza, AY - STĂM S RESTA, index al cărţii intitulate Parnaso de' Pittori in care sunt cuprinse varj Desene originale colectate in Roma din SR, Perugia STAY POPHAM S RESTA, Correggio in Roma, editat de AE POPHAM, Parma ROMANI V ROMANI, Spre "Modern Manner", în Mantegna - , catalogul expoziției, editat de G Agosti, D Thiebaut, Milano , pp - ROMAN G ROMANO, Correggio în Mantua și San Benedetto Po, în Soarta lui Dosso: pictura și cultura curții în Italia Renașterii, editat de L Ciammitti, SF Ostrow, S Settis, Los Angeles , pp - LELLi BAGS L SACCHETTI LELLi, Hinc priscae redeunt artes Giovan Matteo Marchetti, episcop de Arezzo, colecționar și patron la Pistoia ( - ), Florența Scannelli F SCANNELLi, Microcosmosul picturii [ ], Cesena "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta Studii de Memofonte SCAVIZZI-SCHWED G SCAViZZi, N SCHWED, Ferrau Fenzoni: pictor, desenator, Todi SPANIOA M SPANIOL, Correggio Geografia și istoria averii ( - ), Cinisello Balsamo SPANIOA M SPAGNOLO, Allegri, Lieto, Lucente: note pentru biografia lui Correggio, în Correggio și anticul, catalogul expoziției, editat de A Coliva, Milano , pp - VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R BETTARiNi, comentariu laic editat de P BAROCCHi, i-Vi, Florenta - WARWiCK G WARWiCK, Formarea și proveniența timpurie a colecției de desene a lui Padre Sebastiano Resta, "Desene master", , , pp - WARWiCK G WARWiCK, Arta colecționarului Părintele Sebastiano Resta și piața de desene la începuturi Europa modernă, Cambridge LEMN J WOOD, Padre Resta ca colecționar de desene Carracci, "Master Drawings", , , pp - Maria Rosa Pizzoni Studii de Memofonte ABSTRACT contribuţia analizează folosirea termenului de moliciune, cu derivatele lui, în scrierile de Părintele Sebastiano Resta, subliniind valoarea sa istorico-critică Este de fapt una caracterizare stilistică funcțională pentru a descrie punctul de cotitură crucial marcat de Leonardo, și care în reconstrucția istoriografică a lui Resta devine un element calificativ al universului creativ și formal al lui Correggio, așa cum se poate observa în special din descrierea lucrărilor a artiştilor care, conform oratoriului, au influenţat stilul Allegri şi al celor care au fost inspirat în cursul secolului al XVI-lea și începutul secolului următor Contribuția analizează utilizarea termenului softness și a derivaților acestuia în scrierile lui Sebastiano Resta, subliniindu-i valoarea istorico-critica de fapt, cuvântul este a caracterizare stilistică folosită pentru a descrie punctul de cotitură crucial marcat de Leonardo și care în reconstrucţia istoriografică a lui Resta devine elementul calificativ al lui Correggio univers creativ și formal Acest lucru este evident în descrierea lucrărilor artişti care, potrivit oratorianului, au influenţat stilul lui Allegri şi al celor care l-au admirat în cursul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea ﻿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Editat de Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index CARMELO OCCHIPiNTi Editorial p Petru Trifon Notă preliminară Cuvinte frumoase p FRANCESCO GRISOLIA Un început despre părintele Resta: instrumente de lucru, scrieri, lexic p SiMONETTA PROSPERi VALENTI RODiNo Arabescurile părintelui Resta p MARIA BELTRAMINI Arabesc înainte și după părintele Resta p CARLOTTA BROVADAN Inainte de Cimabue: grecesc si grecanic in Parintele Resta p MARIA GIULIA CERVELLI Notă despre folosirea modernului antic în scrierile părintelui Resta și în literatura artistică a secolului al XVII-lea p CARMELO OCCHIPiNTi Manierist, manierat, manierat în scrisul părintelui Resta și al adepților săi contemporanii p ELiANA NUN "Șarpele" din scrierile părintelui Resta p CAMiLLA COLZANi Părintele Resta și "manierea eroică" a lui Pellegrino Tibaldi p nouăzeci și doi BARBARA AUGUSTi Părintele Resta și "aroma" picturii și desenului p CRISTINA CONTI Părintele Resta și "embrionii" procesului de creație: Rafael și Correggio p CARMELO OCCHIPiNTi maeștrii picturii "pastoase" din istoriografia secolului al XVII-lea e în scrierile părintelui Resta p MARIA ROSA PiZZONI "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta p VICTORIA ROMÂNĂ "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai mult fără deosebire de Correggio" Pliuri şi pânze în reflexiile de părintele Sebastiano Resta p DAMiANO DE FASOLE Însemnări despre noțiunea de pată în scrierile părintelui Resta p DARiO BECCARini "Țara era atât de dulce, încât a trecut săteanul lui Raffaele" Sebastiano Resta și peisajul p EMANUELA MARiNO Părintele Resta și pitorescul Note despre utilizarea termenului în literatura de artă între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea p VALENTINA BALZAROTTI Părintele Resta și primatul de pe valea Po a prescurtării p CLAUDIO CASTELLETTI Quadratura: note de istoriografie și lexicografie artistică din Renaștere părintelui Sebastiano Resta p SERENA QUAGLIAROLI Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta p GIULIA SPOLTORE "Fermitatea" după părintele Sebastiano rămâne printre modurile moderne iar cea antică p PIEZZUTE LUCA Replica si copie in Parintele Sebastiano Resta Un desen din Buna Vestire de Guido Reni în Ascoli Piceno p CARMELO OCCHIPiNTi Pictori "naturaliști" în istoriografia artistică între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, înainte şi după părintele Resta p Serena Quagliaroli Studii de Memofonte PLASTIC, PLASTIFIANT NOTE PRIVIND ARTA MODELATĂRII DUPĂ SEDE PATER De la Leonardo începem această a doua parte, da pentru că ne-am născut înaintea următoarelor, precum pentru că a fost piatra de temelie în pictură, așa cum am scris la sfârșitul celui de-al doilea volum Seria A din Arhiepiscopul Marchetti Vezi în Lomazzo, care îl intitulează pe Leonardo da Vinci "pictorul și modelatorul suprem și util" După cum demonstrează acest pasaj conținut în Parnaso de' Pittori - cunoscut astăzi datorită Manuscrisul Lansdowne al Bibliotecii Britanice din Londra - Resta folosește termenul plastic ca substantiv, preferându-l plastifiantului prezent în pasajul lui Giovanni Paolo Lomazzo al la care se referă De fapt, el pare să folosească cuvântul plastifiant doar în câteva cazuri: în o notă de subsol adăugată la viața lui Vasari a lui Donatello, corespunzătoare mențiunii de "multe alte figuri de pământ și stuc" pe care florentinul le-a creat pentru a însoți un Sf Sebastian a sculptat în lemn în timpul șederii sale la Padova (lucrări pierdute), și în medalion biografia lui Gaudenzio Ferrari inclusă în Epoca de Aur, plasată pentru a însoți un desen la care Resta s-a referit la el și care a fost identificat pe o foaie din colecția Frits Lugt, astăzi dat înapoi la un artist florentin anonim din secolul al XV-lea (Fig ) Plastico, din latinescul plasticus, este un termen pe care Resta îl împărtășește cu prietenul său e corespondent Pellegrino Antonio Orlandi , dar care este absent în repertoriul lexical al izvoare tosco-romane din secolul al XVI-lea și al XVII-lea pe care obișnuia să se bazeze În Proem din textul lui Vasari, precum și în Cartea a treia a Odihului lui Raffaello Borghini - ambele cunoscute de Resta - cu toate acestea, termenul plastice de origine greacă este folosit ca referință la arta modelării pământului, considerându-l sora picturii și "mama sculpturii, del jet, și al dalții" În cursul secolului al XVI-lea, în legătură cu dezbaterile privind "comparația" a artelor, sfera largă a modelării sculpturale a fost abordată în lumina autorității antice (Pliniu și Quintilian), precum și pe baza maeștrilor Renașterii (Leon Battista Aș dori să mulțumesc lui Carmelo Occhipinti, Barbara Agosti, Maria Rosa Pizzoni, Simonetta Prosperi Valenti Rodino și îi sunt deosebit de recunoscător lui Francesco Grisolia pentru indicații, sfaturile valoroase și generozitatea împărtășirea numeroaselor materiale culese și studiate cu grijă de el și de grupul de cercetare al părintelui Resta Proiect Pentru ajutorul primit îi datorez mulțumiri și lui Luca Annibali, Camilla Colzani, Luca Esposito, Silvia Ginzburg, Monica Latella Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea I, Parnasul pictorilor, partea a doua, Epoca de aur a lui Leonardo, Michel Angelo, Titiano, Raffaele, Andrea del Sarto, Correggio et adepții, nr Despre Resta și Leonardo, a se vedea nota aici Lomazzo folosește doar termenul de plastifiant Vezi aparițiile din LE TAVOLE DEL LOMAZZO : referitor la Tratat: pp (Caradosso Foppa), (Gaudenzio Ferrari), (Leonardo), (Paolo della mâna milaneză), (Prometeu), (Zeus); în raport cu grotescul: p (Gaudenzio); despre idee: pp (Caradosso Foppa), (Gaudenzio), (Dumnezeu primul pictor și sculptor), (Leonardo), (Prometeu), (Zeusis) termenul de plastifiant este folosit și de Filippo Baldinucci, dar limitat doar la asta modelarea pământului (BALDiNUCCi , p ) Pentru viaţa lui Donatello vezi VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , iii, p ; pentru nota de subsol vezi PiZZONI , p Per Gaudentius: Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea k, t , Epoca de Aur, nr - Paris, Fundația Custodia, Colecția Frits Lugt, inv x mm, pensula si acuarela maro pal, deschis creion negru pe hârtie albastră Vezi BYAM SHAW , i, pp - , iii, pl ORLANDi Pentru relaţia dintre Resta şi Orlandi vezi NiCODEMi ; WARWiCK , pp , - ; WARWiCK , index de anunțuri; ȘTIRI PICTURA , ad indicem VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - ; BAGLIONE VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , i, p ; BORGHiNi , p Plastice si tot angajat de Cardinalul Gabriele Paleotti cu privire la clasificarea în uz pentru a indica imaginile "unde este jetul sau forma realizata cu mainile", diferit de cele "unde intra sculptura", numite "sculpturi" (PALEOTTI BAROCCHI - , p ) Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte Alberti, Pomponio Gaurico) să discearnă, pe baza tehnicilor, materialelor și caracteristicilor forme, statuaria din arta turnătoriei și plasticului, statuaria de la fictori și argintari , sculptura "prin aşezare" din acel "prin forţa de îndepărtare" a fost abordată tema "comparaţiei" tot de Leonardo: în capitolul XXXVI al primei părți a Tratatului de pictură - binecunoscut Rămâne în editio princeps din editată de Trichet Du Fresne - argumentele sunt toate un favoarea acestei arte, chiar dacă condamnarea sculpturii - o meserie de muncă - este diluată în relație cu modelarea plastică, dintre care Leonardo a fost, potrivit surselor, unul interpret extraordinar iar Lomazzo să ofere o cheie pentru înțelegerea raționamentului lui Vinci asupra plastic în orizontul "comparaţiei" Scriitorul lombard explică, de fapt, în ceea ce privește mare maestru plasticul a excelat în practica sculpturii în marmură, devenind înrudit direct la pictură, datorită naturii sale de operă deschisă posibilității unei continuări după gândire și pentru caracterul său experimental care îl face un instrument de studiu și cercetare a efectelor optice și luministice, a mișcării în spațiu și a mișcărilor sufletului Lomazzo a tratat anterior subiectul artei plastice și originea ei în Cartea Viselor, unde Leonardo însuși, în dialog cu Fidias, reafirmă descendența sculpturii din plastică, subliniind pentru acestea din urmă legătura strânsă cu actul creator primitiv ; el va reveni apoi să o menționeze în ideea Templului Picturii, unde Dumnezeu este definit ca "primul plastifiant" și Prometheus "plastifiant antic" În pasajul citat aici la început, Resta declară că se bazează pe Lomazzo, din ale cărui tratate de fapt, în esență, viziunea lui despre plastic depinde După cum demonstrează cazul lui Gaudenzio Ferrari, cu faimosul său "mare teatru de munte" compus din figuri din lemn și teracotă , sub autoritatea lui Lomazzo Padre Resta se întoarce să facă referință pentru majoritatea informațiilor pe care le deține cu privire la cei mai iluștri sculptorilor moderni, și datorită faptului că în cea mai mare parte sunt exponenți ai cultura artistică a zonei Văii Po Mai mulți savanți au ilustrat până acum bine angajamentul lui Resta în reevaluarea, pe frontul istoriografic, a şcolii lombardo-emiliane şi a ei "lume maximus", Antonio Allegri cunoscut sub numele de Correggio , așa cum i s-a evidențiat atenția constantă pentru Leonardo, "piatră de temelie între vechea uscăciune și moliciunea modernă a secolul de aur" Dacă crezutul desen al lui Leonardo cu care oratorianul i-ar fi plăcut Pentru semnificațiile asociate termenilor menționați la autorii antici și la Alberti, vezi COLLARETA ; pentru Alberti si cel tema comparatiei vezi cel putin COLLARETA Celebra distincție stabilită de Michelangelo în binecunoscuta scrisoare către Benedetto Varchi: VARCHI BAROCCHi - , p Despre Leonardo și comparația artelor, vezi cel puțin DA ViNCi SCARPATi , DA ViNCi AGOSTi , pp - și, în sfârșit, CARRARA , cu bibliografia citată Despre Leonardo sculptorul și problemele conexe pentru definirea unui catalog de lucrări plastice, vezi F Caglioti, intrarea nr , în VERROCCHIO , pp - , cu bibliografia citată DA ViNCi AUGUSTi , pp - , - , nota , pentru dezbaterea critică în jurul fiabilității Mărturie Lomazzo Lomazzo cunoștea comparația lui Leonardo printr-o ciornă scrisă de mână diferit de ceea ce știm noi LOMAZZO CiARDi - , ii, pp - (Tratat, cartea a doua) La plastic sau "arte statovaria [ ] del faceți figurile în plin relief, care este foarte familiarizat cu pictura pentru a adăuga și scădea cu rațiune", Lomazzo dedică capitolul XVIII (ivi, pp - ) , i, pp - , în special pp - (Cartea viselor, raționamentul al șaselea) TABELE LOMAZZO , pp , (plăci cu ideea Templului Picturii) Tot în Tratat, Dumnezeu şi definit ca "primul plastifiant", în timp ce Prometheus este amintit ca "primul inventator al plasticului" (LOMAZZO CiARDi - , ii, p ) TESTORI Despre subiect, vezi cel puțin PROSPERi VALENTi RODiNo și PiZZONi , cu bibliografie citată Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea f, intrarea în Epoca de Aur a Bunului Design, nr Despre inepuizabil cercetări efectuate de Resta pentru a urmări desenele lui Leonardo, Gaudenzio și, în general, lucrările școlare Serena Quagliaroli Studii de Memofonte inaugurează recenzia artiştilor de seamă ai Epocii de Aur nu este cunoscută astăzi, Galeria A doua pagină a laptopului conține o foaie înfățișând un cal pe care oratorianul îl credea fie un autograf de Leonardo (Fig ) Tot în această apariție specifică și în prima Cerere de chemare Lomazzo pentru a garanta valabilitatea atribuirii: pe foaia propriu-zisa, dreapta jos, scrierea lui Resta se referă la pagina tratatistului lombard în care Leonardo si descrisa ca "unic la cai plastici si pingi", in timp ce in nota de insotire a desenului lucrarea este calificată drept "de mâna foarte studiosului pictor, arhitect și artist plastic Leonardo da Vinci (deoarece el numește cu cea mai mare onoare pe care o numește orice Maestru, îmi face plăcere să explic aici, pentru un desen echivalent cu Antic deja că Lomazzo a scris că Leonardo în realizarea cailor nu-i dă lui Nealze statuară antică unică în confecţionarea cailor)" Prin urmare, în scrierile tatălui filipinez, plasticul este un termen flexibil care se pretează ilustrează gama largă a activității de modelare a formelor în spațiu cu mai multe sau mai puține materiale mai puțin maleabil, uneori pretându-se și pentru a indica meșterul turnării bronzului - o operatie care, de fapt, necesita teste si modele preliminare in ceara sau teracota Nu răspunzând pe deplin tradiției străvechi de a indica cine stăpânește fuziunea metalelor cu statuar , în materialele oratorianului apare de fapt sensul acestui din urmă termen mai degrabă fluctuantă, folosindu-l la fel de mult pentru a indica creatori celebri de lucrări de bronz, precum - și mai presus de toate - să evoce sculpturi monumentale în marmură Emblematic al celui de-al doilea sensul şi cazul lui Giulio Mazzoni, "Arhitect Painter and Statuary again Se arată pe prima Capella intrând în S Giacomo de Spagnoli din Piazza Navona în stânga La fel și cel din Biserica Poporului" : exemplele citate de Resta pentru a arăta cele trei abilitățile diferite ale Piacenza erau de fapt complexe plastic-picturale distincte prin prezenţa pe altarul principal a sculpturilor în marmură de aproape dimensiuni aproape de natural Marea tradiție plastică a văii Po, condusă de Leonardo, cu toate acestea, și-a găsit cei mai mari campioni în principal în arta cu lut Pe lângă cele deja menționate Gaudenzio și Antonio Begarelli pentru a atrage atenția tatălui filipinez: Resta declară că posedă unul dintre foarte rarele desene ale "modelului semnificativ" al Modenei, "un prieten foarte apropiat, e loial lui Correggio", pentru care "a modelat ceea ce avea nevoie pentru a imita relief" După cum s-a demonstrat, Resta a preluat aceste informații din Colecția de Pictori, Sculptori și arhitecți din Modena, cel mai faimos dintre Ludovico Vedriani ( ), care integrase știri deja inserate de Francesco Scannelli în Microcosmosul picturii ( ) pe această temă Obișnuința lui Correggio de a folosi modele de lut pentru a studia figurile care trebuie reprezentate în privirile sale uluitoare, arătând spre Begarelli ca executor al modelelor de teracotă folosit de Allegri pentru a-și crea lucrarea extraordinară în Catedrala din Parma În paginile Collezione de' Pittori vestea colaborării dintre doi artiști emilieni în Depoziția extrem de rafinată implementată inițial pentru biserică Lombardia, vezi BONARDi și BORA Despre Resta și Leonardo vezi GRiSOLiA a și GRiSOLiA Milano, Biblioteca Ambrosiana, Codice Resta, p , nr x mm, stilou pe hârtie albă îngălbenită Vedea BORA , dosar nr , pnn , p A se vedea, ca exemplu, ceea ce este exprimat în VARCHi BAROCCHi - , p Milano, Biblioteca Ambrosiana, Codice Resta, p , nr Vezi BORA , p Pentru Mazzoni din San Giacomo degli Spagnoli (complex pierdut) vezi REDiN MiCHAUS ; pentru capelă Alicorni Theodoli (complex conservat parțial în forma sa originală) vezi TOSiNi "O naștere plină de figuri de păstori și o slavă foarte numeroasă de Îngeri cu Tatăl Veșnic în distanta [ ] un desen foarte rafinat, si atat de rar, incat pentru raritatea lui il stiu mai mult decat daca ar fi la fel Correggio" (RESTA , pp - ) desenul, neidentificat, este consemnat și de Resta în ms Lansdowne , cartea f, intrarea în Epoca de Aur a Bunului Design, n SCANNELLi , p ; VEDRiANi , pp - Despre subiect, vezi cel puțin LiGHTBOWN ; GASPAROTTO ; OCCHiPiNTi , pp - Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte de Santa Cecilia din Modena, apoi transferat la Santa Margherita, apoi la Academia de Arte Frumoase și plasat în cele din urmă în San Francesco, operă în care Correggio ar fi dat el însuși dovada a aptitudinilor sale de sculptor modelând trei figuri De remarcat, însă, că părintele Resta - care a vizitat Modena și probabil a avut ocazia să observe opera din viață - a fost în schimb a convins că participarea lui Correggio a constat într-o intervenție picturală: "il Correggio a pictat acolo trei figuri în Campo" Intervenția a fost amintită și de Jonathan Richardson Jr , care a văzut opera montată în Santa Margherita și care a descris-o grup de Fecioare susținută de cele trei Marie "făcute și frumos colorate la propriu Culorile lui Correggio însuși" Cu toate acestea, mult lăudată aplicație policromă trebuia să fie rezultatul unei integrări care are loc în amonte de scrierea Antiqua et modernia illustrium virorum Mutinensium monumenta de Francesco Forciroli ( - ) care pentru prima dată indica, și că a fost probabil opera lui Orazio Grillenzoni, decoratorul care în a colorat Plângerea lui Begarelli însuși în Sant'Agostino În timp ce, prin urmare, disidente cu privire la tipologia de intervenție a lui Correggio, în Vedriani Resta cu toate acestea, a găsit din nou o atenție pentru arta plastică - toate concentrate pe lucrul "terra creta" - și convingerea superiorității sale asupra altor arte ca repropunere a actului divin al creaţiei Begarelli, "uimitor minune al artei plastice" , avea pentru Vedriani - împreună cu concetăţeanul său Guido Mazzoni - au ridicat arta cu lut la un nivel care putând concura cu sculptura în marmură a anticilor, aproape realizând una dintre convingeri pe care, după Vasari, l-ar fi exprimat Michelangelo, impresionat de excelenţa lucrărilor în teracotă din Modena: "Dacă acest pământ a devenit marmură, vai de statuile străvechi" Anecdota este relatată și de Resta în partea de jos a textului introdus în cartea f la sfârșitul acest ultim pasaj și ca dovadă a informațiilor adunate, filipinezul a apelat la iezuit Giovanni Rho, chiar dacă este posibil ca acest text să-i fi fost cunoscut doar prin Vedriani În vastul univers al materialelor plastice, așa cum este reconstruit pornind de la scrieri a oratorianului include și modelarea stucului, destinat atât ca material folosit pentru fabricarea statuilor și modelelor, precum și în așa-numita variantă albă de modă veche folosită pentru decorarea peretelui dimpotrivă, interesul destul de ciudat care a determinat-o pe Resta a fost dezvăluit Pe această atestare (VEDRiANi , p ) cronicarii și criticii s-au chestionat îndelung pentru a-i constata veridicitatea și localizați sculpturile Vezi LIGHTBOWN , BONSANTi , pp - și, mai recent, L Righi Guerzoni, intrarea nr , în EMOȚII ÎN TERRACOTTĂ , pp - SEJERE , p , precum și Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea f, intrarea în Epoca de Aur a bun desen, nu cursive în citat și de către scriitor Rămâne unele îndoieli cu privire la semnificația care trebuie atribuită "în Câmp", expresie care ar putea face aluzie și la figuri pictate pe fundal; cu toate acestea nu sunt cunoscute momentan dovezi in acest sens Richardson-RiCHARDSON , p Vezi BONSANTi , pp , , și L Righi Guerzoni, intrarea nr , în EMOȚII ÎN TERRACOTTĂ , pp - Forciroli depreciază completările policrome și amintește că sculpturile fuseseră lăsate "de același maestru cu plumb alb într-o manieră albă, care reprezenta marmură albă pură ca toate celelalte lucrări ale sale" (FORCiROLi CAViCCHIOLi-MANCiNi , p ) Pentru caracteristicile tehnice ale finisajelor Begarelli, da vezi TRANCHiNA ( ), pp - și în special p , unde menționează descoperiri recente cu privire la prezența policromiei originale pe sculpturile begarelliene din San Benedetto Po Pe de altă parte, este documentată cel puţin un caz în care artistul a semnat un contract care prevedea că figurile "în cadrul ornamentului trebuie să fie colorate cu culori bune și împodobite după natură și figurile lui Nichi și Dumnezeu Tatăl cu îngerii finti de marmoro" (transcris în BONSANTi , p ): este retabloul neterminat al altarului principal al Biserica San Pietro din Modena Vezi acolo, pp - , - , și S Roversi, intrarea nr d, în EMOȚII în TERRACOTTA , pp - VEDRiANi , p CAPUCCi , p ; OCCHiPiNTi , p VEDRiANi , p VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , Vi, p Împotriva celor raportate de Vasari - că Michelangelo a văzut lucrările lui Begarelli trecând prin Modena - s-a exprimat BONSANTi , pp - Rho ; VEDRiANi , pp - ; asupra întrebărilor legate de sculptură din textul lui Rho vezi OCCHiPiNTi , pp - Serena Quagliaroli Studii de Memofonte cercetare și colecție de desene ornamentate, mai ales din secolul al XVI-lea și mai ales ale lui inserat în Cartea Arabescurilor trimisă la Palermo A procedat prin crearea unor categorii tematice de desene, la care adesea le-a potrivit automat numele artistului specialist al genului după sursele de care dispune: astfel se explică cele frecvente referiri la Giovanni da Udine, în Viețile lui Vasari adevăratul protagonist al grotescului modernă şi responsabilă de modernizarea radicală a repertoriilor decorative iniţiate în interiorul atelierului lui Rafael Pe lângă desenele adunate în codul Palermo, de asemenea în volumul intitulat Trattenimenti Pittorici Resta a introdus un desen despre care credea că este de mâna lui Friulian: o victorie înaripată, care, după cum a observat Francesco Grisolia, este o copie a unuia dintre victorii din stuc plasate în panourile stâlpilor XII și XIII din Logge lui Leo X, plus atribuibil în mod rezonabil unui artist anonim de la mijlocul secolului al XVI-lea (Fig ) "De la Raffaele folosit la Loggie of Leon th" și, de asemenea, Perino del Vaga, care rămâne ezitați să definiți "arhitectul și modelul plastic" care "devin mântuitorul tuturor lucrărilor Romei, precum se vede în Viaţa sa la Vasario" Di Perino Oratorianul încadrat perfect rolul de conducător şi conducător al producţiei artistice la Roma farnesiana și marele talent în proiectarea complexelor decorative în vopsea și stuc , readucând, de asemenea, decorarea din plastic al Palazzo Capodiferro înapoi în gama sa Sabia in relatii apropiate cu mai multi membri ai familiei Spada , proprietari ai somptuosului resedinta construita si decorata de cardinalul Girolamo Capodiferro pe la mijlocul anului Cinquecento , Resta trebuie să fi cunoscut bine palatul, decorațiunile sale și prețiosul colecție care a inclus și modelul de pânză creat de Perino pentru spătar destinat a fi plasat sub Judecata lui Michelangelo dar niciodată finalizat Achiziționat de Bernardino Spada în și înființat în studiul celui nou Reşedinţă romană, modelul este referit de Resta în raport cu un desen inserat în Carte d'Arabeschi, dependent de compoziția lui Perino și creat de un artist anonim al a doua jumătate a secolului al XVI-lea pe paginile unui caiet care conține și alte exemplare din decorațiuni parțial cunoscute și parțial neidentificate și probabil mereu pe spate la care face aluzie Resta când înregistrează, la sfârșitul informațiilor despre Giulio Mazzoni introduse în acompaniament al unei foi încă de identificat, că "în Palazzo Spada există o friză cu inscripția "Perini opus postremum"" (poate un fel de legenda dorită de Bernardino Spada), adăugând că deținea un desen de Bonaccorsi pentru stucaturile clădirii e Vezi PROSPERi VALENTi RODiNo b și intrările în arabesc, editate de însăși Prosperi Valenti Rodino și de Maria Beltramini, în același număr de "Studi di Memofonte" PROSPERi VALENTi RODiNo b, p Florența, Uffizi, Cabinet de desene și stampe, inv F x mm, creion negru, stilou și cerneală maro, acuarelă maro pe hârtie albă; contraîntemeiat şi centrat Vezi GRiSOLiA b, pp - , nr și GRiSOLiA , n Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea k, t , Epoca de Aur, nr : identificat în Bustul Dianei b creion roșu atribuit lui Lelio Orsi (Oxford, Christ Church, inv ) Vezi BYAM SHAW , i, p , s Pentru hegemonia culturală și artistică exercitată de Perino în Roma Farnese în ultimul său deceniu de viață, vezi AUGUSTi și AUGUSTi QUAGLiAROLi Despre Resta și familia Spada vezi în special PAMPALONE și PAMPALONE NEPPi ; PALAT SABIEI ; QUAGLIAROLI PERINO DEL VAGA Palermo, Biblioteca Municipală, Codice Resta, f a dreapta sus: "Perino in casa lui Sig ri ill i Spadi" e mai jos, cu autograf și de Resta, "Perino del Vaga nell'ultima opera che lascio imperfecta nel Palazzo di Capo di ferro hora delli Spadi in Roma" Vezi PROSPERi VALENTi RODiNo a, pp - , n a, si L D'Amici, dosar nr Vii, în PERINO DEL VAGA , pp - Fecioara cu Pruncul care apar pe revers a foii și să fie pus în legătură cu o invenție a lui Livio Agresti mărturisită de un desen al britanicilor Muzeul, inv , , și dintr-o imprimare de Giovanni Battista Cavalieri, prezentând, cu mici variații, formule asemănătoare cu cele folosite de forlianul în retabloul Pellucchi din Santa Maria della Consolazione Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte să-l fi dat cardinalului Fabrizio Spada Vestea foii donate - necunoscută astăzi - e reafirmat și în paginile cărții k, Epoca de Aur, în pasajul fixat la o foaie de Perino, acesta din urmă recunoscut într-un studiu de decorare a pereților conservat în colecţia Christ Church din Oxford (Fig ) Acesta este un design grozav interes deoarece acolo se regasesc numeroase elemente din bogatul repertoriu de formule decorative pregătit de Perino și dezvăluit de marea sa echipă de colaboratori În registru plus Pentru figurile înaripate se pot găsi descendenți înalți, evidenti din invențiile pentru spate plasat pentru a închide panourile istoricate; cifre care trebuie să fi creat un "scurtcircuit" în mintea oratorianului, care a găsit aceleași motive împrăștiate printre splendidele decorațiuni a camerelor de la etajul nobil al clădirii, dar a cărora a văzut și o reinterpretare în decorarea cu stuc a fațadei și a curții, găsindu-și cea mai originală și rafinată declinare în peretele de sud-vest, orientat spre intrare (Fig - ) Pe baza mărturiei lui Vasari, Resta a crezut că realizarea foarte căutatul aparat de stuc al palatului a fost în întregime opera lui Mazzoni , de către acesta considerat, după indicaţia Memoriei lui Celio, "discipol al lui Pierino del Vago" Datorită constatării de contracte de către Roberto Cannata, știm că peretele de sud vest a fost încredințat duo-ului Giulio Mazzoni și Diego de Fiandra: în timp ce urmărea același "proiectarea" - așa cum se menționează în contract - este calitativ superior celorlalți pereţii şi a frontului exterior Motivele provin din moștenirea pe termen lung a lui Perino decoratiuni folosite aici si cu ele Resta a putut gasi multe corespondente in fisa astazi la Oxford: între elementele primului registru grafic şi figurile care flanchează deschiderile false în corespondență cu mezaninele, prezența și așezarea măștilor grotești e sălbatic, fluxul frizei subțiri animat de ciocniri între perechi de monștri marini și ritmul succesiune de casete în cel de-al treilea registru al foii, care pare să fi inspirat ultimul nivel al decorarea curții, unde se adaugă panourile, așa cum se atestă prin contracte și gravuri documentate și fotografii istorice, reprezentări picturale prezentate Chiar și aruncarea în direcția unuia o mai mare libertate inventiva, un dinamism si expresivitate mai accentuat, zidul de sud-vest și cea care arată o mai mare familiaritate cu simțul grațios "plastic" al lui Perino la care a fost martor din folio Oxford și evident apreciat de colecționarul și cunoscătorul oratorian Și tocmai pe aceasta și pe materiale asemănătoare Resta trebuie să-și fi bazat lectura - în cantitate nu mică sensibilitate și precoceitate - a ornamentului plastic al clădirii prietenilor Spada Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea l, or , Secolul Practic, n În ms Lansdowne , păstrat tot la British Library din Londra, acest desen corespunde cu: "Mazzoni (Giulio) Faith Colored X fo nr " A se vedea GRiSOLiA b, pp - , n , și GRiSOLiA , n "Di Perino del Vaga Partea de jos a acestei povestiri ne servește ca o erudiție la începutul volumului al IV-lea din acesta veți găsi dispoziția acestui desen, luând-o în întregime cu partea menționată mai sus a celuilalt tom a fost cel care Perino a pictat în Sala Palazzo de Baldassini alias lângă Sant'Agostino, unde Vasario povestește că în când a fost făcută Academia majoră să studieze acele lucruri Tot în palat în pelerină de fier marchis hora Sabia există o invenție similară a acelor figuri legate de friza lui Perino; Am avut desenul și i-am donat Cardinalul Spada Vezi nr un alt Curtio mai îndrăzneț decât acesta din Pordenone" (Londra, British Library, Domnișoară Lansdowne , cartea k, t , Epoca de Aur, nr ) desenul: Oxford, Christ Church, inv x mm, pix și spălare maro, creion negru Vezi BYAM SHAW , i, p , nr ; ivi, ii, pl VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , V, p CELiO , p De fapt, el rămâne convins că Mazzoni "a lucrat sub Perino în Castello și în alte lucrări ziare după jefuirea Romei" (Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea k, t , il Secolo d'oro, n ) CANNATa Despre muncitorii responsabili de stucatura în curte și fațadă, vezi și NOCCHI și QUAGLIAROLI NEPPi , p , fig ; LETAROUiLLY - , iii Serena Quagliaroli Studii de Memofonte Fig : Florentin anonim din secolul al XV-lea, S Bartolomeo, x mm, pensulă și Acuarelă maro pal, creion negru deschis pe hârtie albastră Paris, Fundația Caz, Colecția Frits Lugt, inv Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte Fig : Anonim din secolul al XVI-lea, Cal de creștere, x mm, stilou pe hârtie albă îngălbenită Milano, Biblioteca Ambrosian, Codex Resta, p , nr (BORA , card nr , pnn) Fig : Anonim de la mijlocul secolului al XVI-lea, Winged Victory, x mm, creion negru, stilou și cerneală maro, spălare maro Hartie alba; contraîntemeiat şi centrat Florența, Uffizi, Cabinetul de Desene și Tipărituri, inv F (GRiSOLiA b, p , n ) Serena Quagliaroli Studii de Memofonte Fig : Perino del Vaga, Studiu pentru un decor de perete, x mm, stilou și acuarelă maro, creion negru Oxford, Christ Church, cat Fig : Tommaso Boscoli, Leonardo Sormani, , decor stucat Roma, Palatul Capodiferro Spada, curte, zidul de nord-est (fotografie autorului) Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte Fig : Giulio Mazzoni, Diego de Fiandra, , decor cu stuc Roma, Palatul Capodiferro Sabie, curte, perete de sud-vest (fotografie de autor) Serena Quagliaroli Studii de Memofonte Bibliografie AUGUST B AGOSTi, Perino del Vaga si "stilul farnesian", la M Marongiu, Michelangelo si "maniera figurilor" mic", Florența , p - AUGUST B AGOSTi, Perino despre Michelangelo , în PERINO DEL VAGA , pp - BAGLIONE G BAGLIONE, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților Din Pontificatul lui Grigore al XIII-lea din în sus pe vremea Papei Urban al VIII-lea, Roma BALDiNUCCi F BALDiNUCCi, Vocabularul toscan al artei desenului [ ], Florența BONARDi G BONARDi, Resta și desenele școlii antice lombarde, în DiLETTANI DEL DiSEGNO , pp - BONSANTI G BONSANTI, Antonio Begarelli, Modena BORA G BORA, desenele Codului Resta, cu o introducere de A Paredi, Cinisello Balsamo BORA G BORA, Resta and the Lombard design, în PADRE SEBASTiANO RESTA , pp - BORGHiNi R BORGHiNi, Restul [ ], Florenţa BYAM SHAW J BYAM SHAW, Desene de vechi maeștri la Christ Church, Oxford, i-ii, Oxford BYAM SHAW J BYAM SHAW, Desenele italiene ale colecției Frits Lugt, i-iii, Paris CANNA Ta R CANNATa, Știri despre Giulio Mazzoni, Leonardo Sormani, Tommaso del Bosco și Siciolante da Sermoneta, "Buletinul de artă", s , , , p - CAPUCCi M CAPUCCi, Lodovico Vedriani şi biografia artistică municipală, în plăcerea textului Eseuri si studii pentru Albano Biondi, editat de A Prosperi, cu colaborarea lui M Donattini, GP Brizzi, i-ii, Roma , ii, pp - Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte CARRARA E CARRARA, tema Comparației artelor de la Leonardo la Benedetto Varchi, în Noduri, legături și grupuri leonardo etudes sur Leonard de Vinci, lucrările conferinței (Paris, ianuarie ), editat de F Dubard de Gallarbois, O Chiquet, Paris , pp - CELIO G CELiO, Memorie realizată de domnul Gaspare Celio al habito di Christo Dintre numele creatorilor de picturi, care se află în unele biserici, fațade și palate din Roma, Napoli COLLARETA M COLLARETA, Consideraţii în marginile lui De statua şi averea ei, "Analele Şcolii Normal superior din Pisa Clasa de Litere și Filosofie", s , dosar , Xii, , p - COLLARETA M COLLARETA, "Artele surori" Teoria și practica "comparației", în Pictura în Italia secolul al XVI-lea, editat de G Briganti, i-ii, Milano , ii, pp - DA ViNCi SCARPATI L DA ViNCi, Comparatia artelor, editat de C SCARPATi, Milano DA ViNCi AUGUSTi L DA ViNCi, Scrieri artistice și tehnice, editat de B AGOSTi, Milano AMATORI DE DESEN Amatori de desen în Italia secolului al XVII-lea Padre Resta între Malvasia și Magnavacca, editat de S Prosperi Valenti Rodino, Roma EMOȚII ÎN TERRACOTTĂ Emoții în teracotă Guido Mazzoni, Antonio Begarelli Sculpturi ale Renașterii emiliene, catalog a expoziției, curatoriat de G Bonsanti, F Piccinini, Modena FORCiROLi CAViCCHIOLi-MANCiNi F FORCiROLi, Vietile ilustrilor modenezi ( - ), editat de S CAViCCHiOLi, transcriere de G MANCiNi, Modena GASPAROTTO D GASPAROTTO, Begarelli și Correggio: urme ale unui dialog între sculptură și pictură, în Correggio, catalog a expoziției, curatoriat de L Fornari Schianchi, Milano , pp - GRiSOLiA a F GRiSOLiA, Despre Leonardo și desenele de la Sant'Anna între Resta, Ghezzi, Bellori și Bottari, în ȘTIRI Di PiTTURA , pp - GRiSOLiA b F GRiSOLiA, Pictorial Entertainment desenele Codex Resta de la Uffizi, Roma GRiSOLiA F GRiSOLiA, "Vero lume": Leonardo și Leonardo al părintelui Resta, în Leonardo în secolul al XVII-lea: averea de pictor și tratatist, editat de C Occhipinti, numărul monografic al "Horti Hesperidum", , , p - Serena Quagliaroli Studii de Memofonte GRiSOLiA F GRiSOLiA, Pictorial Entertainment desenele Codex Resta de la Uffizi, ediția a doua extins, revizuit și corectat, Roma (în presă) LETAROUiLLY - PM LETAROUiLLY, edificii de Rome moderne sau recueil des palais, maisons, Eglises, couvents, etc monuments publics et particuliers les plus remarquables de la ville de Rome, i-iii, Paris - TABELE DE LOMAZZO Tabelele lui Lomazzo (pentru aniversarea a de ani a Paolei Barocchi), editat de B Agosti, G Agosti, Brescia Lightbown RW LiGHTBOWN, Correggio și Begarelli: un studiu în critica correggio, "The Art Bulletin", , , p - LOMAZZO CiARDi - GP LOMAZZO, Scrieri despre arte, editat de RP CiARDi, i-ii, Florența - NEPPi L NEPPi, Palazzo Spada, prezentare de G Spadolini, Roma NiCODE Mi G NiCODEMi, notele lui Sebastiano Resta la o copie a Abecedario Pictorico de Pellegrino Orlandi, în Studii istorice în memoria Mons Angelo Mercati Prefectul Arhivei Vaticanului, redactat de Biblioteca Ambrosiana, Milano , pp - NOCCHI L NOCCHi, Artiști și muncitori în curtea și fațada Palazzo Capodiferro, în "Acele ornamente mai bogat şi mai frumos decât s-ar putea face în dificultatea acelei arte" Decoraţie cu stuc la Roma între Secolele al XVI-lea și al XVII-lea: modele, influențe, avere, editat de S Quagliaroli, G Spoltore, număr monografia "Horti Hesperidum", , , pp - NOUTĂȚI PICTURA Informații despre pictură culese de tatăl său Resta corespondența cu Giuseppe Ghezzi și alți corespondenți, editată de Domnul Pizzoni, Roma OCCHiPiNTi C OCCHiPiNTi, introducere, în L Vedriani, Colecția celor mai cunoscuți pictori, sculptori și arhitecți modenezi (Modena ), editat de E Monaca, cu eseuri introductive de E Monaca, C Occhipinti, Roma , p - ORLANDi PA ORLANDi, un Abcedary pictural in care Patria, Maestrii si cei ori, în care au înflorit aproximativ patru mii de profesori de pictură, sculptură și arhitectură [ ], Bologna, Părintele SEBASTIAN RĂMÂNE Părintele Sebastiano Resta ( - ) Milanez, oratorian, colecţionar de desene în secolul al XVII-lea la Roma, acţionează a conferinței (Roma decembrie ), editat de A Bianco, F Grisolia, S Prosperi Valenti Rodino, Roma Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte PALAT SABIEI Palatul Sabiei Artă și istorie, editat de R Cannata, Roma BAROC PALEOTTi - G PALEOTTi, Discurs în jurul imaginilor sacre și profane [ ] ( ), în TRATATE DE ARTĂ DE CINQUECENTO - , ii, pp - PAMPALONE A PAMPALONE, Capela familiei Spada din Biserica Nouă evidenta documentara, Roma PAMPALONE A PAMPALONE, rolul lui Sebastiano Resta în decorarea Bisericii Noi, în PADRE SEBASTiANO RĂMÂNE , pp - PERINO DEL VAGA Perino del Vaga pentru Michelangelo Spatele Judecății de Apoi în Galleria Spada; cu rezumat al vieții și operelor lui Perino, din până în , editat de B Agosti, S Ginzburg, Roma Milano PiZZONI MR PiZZONi, Transcrierea și comentariul notelor de subsol ale părintelui Resta la Viețile lui Vasari, în Le note de subsol de părintele Sebastiano Resta la cele două exemplare din Viețile lui Giorgio Vasari în Biblioteca Apostolică Vaticană, a editat de B Agosti, S Prosperi Valenti Rodino, transcriere si comentariu de MR Pizzoni, Citta al Vaticanului , pp - PiZZONI MR PiZZONi, Știri despre Correggio din scrisorile lui Resta către Giuseppe Magnavacca, în PADRE SEBASTiANO RĂMÂNE , pp - PROSPERi VALENTi RODiNo a S PROSPERi VALENTi RODiNo, desenele Codex Resta din Palermo, catalogul expozitiei, Cinisello Balsam PROSPERi VALENTi RODiNo b S PROSPERi VALENTi RODiNo, Cartea Arabescilor sau Rămășițele de Codex ale Bibliotecii Municipiul Palermo, în PROSPERi VALENTi RODiNo a, pp - PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, Resta si Malvasia: un episod uitat al polemicii anti-vasariane în secolul al XVII-lea, în DILECTANTS OF DESIGN , pp - QUAGLIAROLI S QUAGLiAROLi, Giulio Mazzoni, "discipolul lui Pierino del Vago", în șantierul Palazzo Capodiferro Spada, in corso d'opera Cercetări ale doctoranzilor în istoria artei ai Universității Sapienza, editate de A Bertuzzi, G Pollini, M Rossi, Roma , pp - QUAGLIAROLI S QUAGLiAROLi, "Pulcherrimam regiamque domum" șantierul Palazzo Capodiferro Spada: the "secta sangallesca", moștenirea lui Perino del Vaga, triumful stucului, în șantierul din secolul al XVI-lea: Serena Quagliaroli Studii de Memofonte arhitectură și decorare, i Roma, editat de S Ginzburg, L Tedeschi, V Zanchettin, Roma (in presa) REDiN MICHAUS G REDiN MiCHAUS, Giulio Mazzoni și Gaspar Becerra la San Giacomo degli Spagnoli Capelele de Castillo și Ramirez de Arellano, "Buletinul de artă", s , , , p - STĂM S RESTA, index al cărţii intitulate Parnaso de' Pittori in care sunt cuprinse varj Desene originale colectate in Roma din SR, Perugia Rho G RHO, Varis virtutum historis, libri septem, Lyon Richardson-RiCHARDSON J RiCHARDSON SR, J RiCHARDSON JR, O relatare a unora dintre statui, basoreliefuri, desene și Poze în Italia etc cu observații, Londra Scannelli F SCANNELLi, Microcosmosul picturii [ ], Cesena TESTORI G TESTORI, marele teatru de munte Eseuri despre Gaudenzio Ferrari, Milano TOSiNi P TOSiNi, Capela Alicorni Theodoli și decorația de Giulio Mazzoni da Piacenza, în Santa Maria a poporului Istorie și restaurări, editată de i Miarelli Mariani, M Richiello, i-ii, Roma , ii, pp - TRANCHINA ( ) P TRANCHiNA, Sculptură în teracotă Tratamente de suprafață de finisare, "Materiale și Structuri", ns, - , ( ), p - TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI - Tratate de artă din secolul al XVI-lea între manierism și contrareformă, editată de P Barocchi, i-iii, Bari - PORTI BAROC - B VARCHi, Lecție în care se discută majoritatea artelor și care este mai nobilă, sculptura sau pictura ( ), în TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI - , i, pp - VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R BETTARiNi, comentariu laic editat de P BAROCCHi, i-Vi, Florenta - VEDRiANi L VEDRiANi, Colecția celor mai cunoscuți pictori, sculptori și arhitecți ai Modenei, în care pot fi citite Lucrările numele lor illustre și locul unde au fost făcute, Modena Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta Studii de Memofonte VERROCCHIO Verrocchio maestrul lui Leonardo, catalogul expoziției, editat de F Caglioti, A De Marchi, Veneția WARWiCK G WARWiCK, Schimb de cadouri și colecție de artă: Albumele cu desene ale Padre Sebastiano Resta, "The Art Buletin", , , p - WARWiCK G WARWiCK, Arta colecționarului Padre Sebastiano Resta și piața de desene la începuturi Europa modernă, Cambridge Serena Quagliaroli Studii de Memofonte ABSTRACT Analiza ocurențelor substantivului plastic în scrierile părintelui Resta devine oportunitatea de a explora o temă care a rămas la marginea unor studii atente și aprofundate dedicat figurii oratorianului: viziunea sa particulară asupra artei modelului Privind corpul mare de scrieri și repertoriul bogat de desene adunate de Resta, se poate deduce că este în primul rând la autoritatea lui Giovanni Paolo Lomazzo la care face apel, nu numai pentru recupera informații despre cei mai iluștri sculptori dar și pentru a construi o anumită idee de modelarea în raport cu pictura și sculptura, conștientă de dezbaterea complexă asupra temă de comparaţie a artelor Prin mijlocirea lui Lomazzo, Oratorianul moștenește de fapt Gândurile lui Leonardo da Vinci despre plastic Alături de informațiile derivate din Tratatist lombard datele extrase din diverse surse, Resta aprofundează activitatea a numeroase sculptori, în mare parte exponenți ai acelei culturi artistice a văii Po pe care o admira atât de mult apreciat si promovat În cele din urmă, modelarea se încadrează și în vastul univers al materialelor plastice stuc, zonă în care Resta și-a adus o contribuție semnificativă, semn de sensibilitate deloc evident Analiza ocurențelor plastico-ului substantiv în scrierea lui Sebastiano Resta producția oferă o oportunitate de a se concentra asupra unui subiect care nu a fost încă bine examinat de numeroasele studii precise centrate în jurul acestei figuri fascinante de colecționar: particularul său viziunea artei de a sculpta în lut, stuc și alte materiale plastice Analizându-i amplea corpus de note critice și repertoriul bogat de desene, se poate deduce că Resta arată lui Giovanni Paolo Lomazzo ca sursă principală, nu numai pentru a prelua informații despre cele mai multe sculptori iluștri dar și să creeze o anumită idee a acestei arte, comparând-o cu pictura și sculptura și reflectarea asupra temei complexe a paragone delle arti de fapt, prin intermediul medierea lui Lomazzo, Resta învață și îmbrățișează convingerile lui Leonardo da Vinci despre plastică Combinând ceea ce citește în tratatele lui Lomazzo cu informațiile pe care le derivă din multe alte surse, părintele Resta se adâncește în activitatea a numeroși sculptori În majoritatea cazurilor, acești artiști aparțin zonei Văii Po și întruchipează o cultură specifică pe care Resta o apreciază si promoveaza În ceea ce privește decorarea cu stucaturi, Resta aduce o contribuție semnificativă mulțumiri la o sensibilitate personală - şi nu evidentă ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Editat de Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index CARMELO OCCHIPiNTi Editorial p Petru Trifon Notă preliminară Cuvinte frumoase p FRANCESCO GRISOLIA Un început despre părintele Resta: instrumente de lucru, scrieri, lexic p SiMONETTA PROSPERi VALENTI RODiNo Arabescurile părintelui Resta p MARIA BELTRAMINI Arabesc înainte și după părintele Resta p CARLOTTA BROVADAN Inainte de Cimabue: grecesc si grecanic in Parintele Resta p MARIA GIULIA CERVELLI Notă despre folosirea modernului antic în scrierile părintelui Resta și în literatura artistică a secolului al XVII-lea p CARMELO OCCHIPiNTi Manierist, manierat, manierat în scrisul părintelui Resta și al adepților săi contemporanii p ELiANA NUN "Șarpele" din scrierile părintelui Resta p CAMiLLA COLZANi Părintele Resta și "manierea eroică" a lui Pellegrino Tibaldi p nouăzeci și doi BARBARA AUGUSTi Părintele Resta și "aroma" picturii și desenului p CRISTINA CONTI Părintele Resta și "embrionii" procesului de creație: Rafael și Correggio p CARMELO OCCHIPiNTi maeștrii picturii "pastoase" din istoriografia secolului al XVII-lea e în scrierile părintelui Resta p MARIA ROSA PiZZONI "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta p VICTORIA ROMÂNĂ "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai mult fără deosebire de Correggio" Pliuri şi pânze în reflexiile de părintele Sebastiano Resta p DAMiANO DE FASOLE Însemnări despre noțiunea de pată în scrierile părintelui Resta p DARiO BECCARini "Țara era atât de dulce, încât a trecut săteanul lui Raffaele" Sebastiano Resta și peisajul p EMANUELA MARiNO Părintele Resta și pitorescul Note despre utilizarea termenului în literatura de artă între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea p VALENTINA BALZAROTTI Părintele Resta și primatul de pe valea Po a prescurtării p CLAUDIO CASTELLETTI Quadratura: note de istoriografie și lexicografie artistică din Renaștere părintelui Sebastiano Resta p SERENA QUAGLIAROLI Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta p GIULIA SPOLTORE "Fermitatea" după părintele Sebastiano rămâne printre modurile moderne iar cea antică p PIEZZUTE LUCA Replica si copie in Parintele Sebastiano Resta Un desen din Buna Vestire de Guido Reni în Ascoli Piceno p CARMELO OCCHIPiNTi Pictori "naturaliști" în istoriografia artistică între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, înainte şi după părintele Resta p Victorie romani Studii de Memofonte "CHIAR LELiO ARE UTILIZĂRI MINUNAȚE ALE ACESTE PLURI, DAR MAI INDISTINCT DECIT CORREGGIO" FALURI ȘI HAINE ÎN REFLECȚIILE PĂRINTEI SEBASTIANO RESTA În vocabularul toscan al artelor desenului, primul lexicon tehnic al limbii italiene tipărit în , Filippo Baldinucci a oficializat titlurile fold și pânză, observând că arta de draperie "exprimă una dintre principalele acțiuni" de pictură și sculptură și "merită făcută pânze, adică acoperirea figurilor cu îmbrăcăminte", avertizând că este o practică dificilă Din timp însă, această temă s-a aflat în centrul observațiilor acute răspândite de părintele Resta printre note la desenele trecute în mâinile lui, scrisorile către unii dintre principalii săi corespondenți și la adnotări la sursele literaturii artistice pe care le-a frecventat cel mai intens Ca cititor avid și polemic al Vieților lui Vasari, înțelesese bine adică reprezentarea hainelor are în marcarea progresului artei spre punctul culminant al modului modern Înțelesese și valoarea lor ca indicatori de recunoaștere afilieri de stil și juxtapun sau discriminează, uneori foarte subtil, manierele de artiștilor Cât privește primul aspect, părintele Resta, declarându-și sursa de mai multe ori, îl aprobă pildă care duce de la Cimabue la Giotto, apoi la Stefano Fiorentino și o aplică analizei a desenelor din notele cuprinse în codurile destinate episcopului de Arezzo Giovanni Matteo Marchetti, transmisă nouă din manuscrisul Lansdowne al Bibliotecii Britanice din Londra La fel de Cimabue a arătat "câteva pliuri de haine destul de bune" care, împreună cu expresiile lui capetele și designul arhitectural, i-au permis să treacă dincolo de stilul grecesc al lui Giunta Pisano, acesta din urmă artist nemenționat de Vasari, dar cunoscut de Resta prin tradiție istoriografia secolului al XVII-lea După el Giotto - și aici citatul vine dintr-o notă de subsol la Vieți - a știut să picteze "haine cu pliuri subtile și moi trecute de clarobscur" , în timp ce Stefano Fiorentino "Caut noutăți în pliuri și haine" și din nou "Găsesc mai mult decât Giotto nudul sub rochie" Practica urmăririi volumelor din corp și un topos al literaturii artistice, diferit declinat de Leon Battista Alberti, Leonardo și Anton Francesco Doni înaintea lui Vasari, cu o intenție preponderent teoretică și Îi mulțumesc lui Carmelo Occhipinti pentru invitația de a participa la acest număr al revistei dedicată părintelui Resta, e Barbara Agosti, pentru schimbul fructuos de idei Am putut consulta notele manuscrisului Lansdowne din British Library of London în stenograma realizată de Michela Corso, Francesco Grisolia, Luca Pezzuto și Maria Rosa Pizzoni ca parte a proiectului de cercetare Padre Resta Project care va fi publicat în curând A mea merge la ei recunoştinţă sinceră Pentru citarea din text: BALDiNUCCi PARODi , p Cercetări privind pliurile lemei și termenii înrudiți a folosit și baza de date LE PAROLE DELL'ARTE, editată de Accademia della Crusca și Fundație Memofonte, în special la arhiva TRATATE DE ARTĂ A SECOLULUI al XVI-lea Despre manuscris vezi cel puțin POPHAM - ( ), WARWiCK și Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea I, Parnassus de' Painters, nr Pe averea Giuntei Pisano, da citeste aici contributia Mariei Giulia Cervelli O introducere în adnotări și în VANNULi , în special pp - Pentru un sondaj al exemplare din Viețile adnotate de părintele Resta și pentru felul său de a trata textul lui Vasari, tot în raportat la precedentele acestui gen literar, vă rugăm să faceți referire la AUGUSTi Citarea din text tratează din copia Cicognara a Bibliotecii Apostolice Vaticane în transcrierea cu comentariu de Maria Rosa Pizzoni (PiZZONi , p ) Pe schițele lui Resta care însoțesc uneori notele scrise pe exemplare pentru textul lui Vasari vezi PROSPERi VALENTi RODiNo Pe Rămâi cititor al lui Vasari vezi și GiNZBURG , p - Notă la desenul nr din cartea g, pictura naștere, maturitate în creștere Este o parafrazare a textului lui Vasari transcris în marginea superioară a p al copiei Vieților Torrentine care mai târziu i-a aparținut lui Cicognara: "făcând nouă falduri, a încercat să caute sub nudul figurii" (PiZZONi , p ) "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte preceptuală, în timp ce lectura în direct a desenului și picturii este abordarea care Resta îl preferă, împărtășindu-l cu istoricul din Arezzo și chiar accentuându-l Aceleași considerații se aplică și în cazul expresiei "întoarcere foarte bogată de pliuri și cu niște lovituri moi", un rezultat pe care părintele Sebastiano îl înțelege corect ca piatră de hotar atinsă în pictură de "epoca de aur", subliniind trecerea în adnotări la Vieți dedicată Madonei harpiilor de Andrea del Sarto și însoțind-o în margine cu comentariu: "rochie frumoasă" Era tocmai acea abundență de falduri și clapete, de care avea Rafael exemplu dat, pentru a permite ocolirea efectelor uscate ale "împachetarii hainelor" a Andreei Mantegna Despre un desen al pictorului padovan, într-un pasaj săvârșit justifica diferitele moduri de pictura practicate de el, Resta subliniaza ca viata indelungata a Mantegna avusese loc "în acel secol care a făcut trecerea de la întuneric la lumină" și, de în consecință, el observă că modurile prezentate de figurile sale "sunt de o proporție cu altele de una altele, atât de slabe sau mai puțin, mai puțin bine sau mai bine îmbrăcate și împodobite", confirmând faptul că robele au fost considerate drept unul dintre principalii indicatori ai evoluției stilului chiar şi în povestea unui singur artist Tratatul despre arta picturii, sculpturii și arhitecturii de Giovanni Paolo Lomazzo și celălalt lectură declarată de oratorian pe tema stofelor Provine din capitolul De i moti di tutte le soarta ţesăturilor observaţia care comentează desenul lui Mantegna tocmai amintit, unde acestea şi în comparaţie cu Bramante pentru că "a redus la perfecţiune cu mare greutate hainele mai bine decât celelalte mai în vârstă decât ei", depășind generația anterioară; ambii ar fi fost atunci "corectat şi lustruit" de Albrecht Durer şi Luca di Leida Comparativ cu drumul principal al Leonardo, Raphael și Andrea del Sarto, alături de care s-a aliniat tratatistul lombard Correggio, Cesare da Sesto, Bernardino Luini și, în Germania, Durer, toți excelenți în dăruire mișcarea către îmbrăcăminte, în această conjunctură Resta este interesată de un mod diferit de a conduce draperii, care derivă din practica desenului de haine din hârtie sau pânză de la modele pe care Mantegna e Bramante îl urmase, în timp ce îl îmbunătăţea O procedură similară se găsește și într-unul notă referitoare la un desen atribuit lui Piero della Francesca, unde tatăl, aplecat de data aceasta lui Vasari, acesta amintește că pictorul din Borghi "a udat hainele pentru plăcerea lui în infinit falduri" Din nou din textul lui Lomazzo, de data aceasta din capitolul LVii Compozitii de stofe e din falduri, oratorianul putea trage observaţia după care urmase şi Bramantino la început modul de hârtie în conducerea faldurilor, înainte de a merge la Roma, experiență în în urma căruia hainele i-ar fi devenit prea largi şi relaxate Din pasul Resta putea să tragă indicii de stil pentru a se convinge de greşeala lui Vasari cu privire la contemporaneitate de Bramantino și Piero della Francesca După cum se știe, el ajunsese la această concluzie datorită evidenței documentelor , dar subiectul trebuie să-l fi alertat și pe el a pliurilor, după cum reiese dintr-o notă cuprinsă în Arena Amfiteatrului Pictural modern a Copie de rezervă a Bibliotecii Apostolice Vatican din Roma Vezi PiZZONi , p Portable Gallery, comentariu la desenul nr Vezi BORA , p Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea g, Pictura nascent, crescând la maturitate, nr LOMAZZO CiARDi - , ii, pp - Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea g, Pictura nascent, crescând la maturitate, nr "O altă greșeală se vede și în țesăturile vechilor pictori, care par a fi făcute într-un fel în fulgi, după ce au făcut din modele de bărbați, cred, haine de hârtie Lucrul a fost apoi redus la perfectiune, cu efort mare, de Bramante și de Andrea Mantegna, iar apoi a mai fost corectat și șlefuit puțin de Alberto Durero şi Luca d'Olanda" (LOMAZZO CiARDi - , ii, p - ) Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea g, Pictura nascent, crescând la maturitate, nr Nota rezumă pasaj din Vasari: "Se bucura foarte mult să facă modele de lut, iar pe acelea cu care punea cârpe moi număr infinit de falduri pentru a le înfățișa cu un număr infinit de falduri" (VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , iii, p ) LOMAZZO CiARDi - , ii, p Povestea s-a repetat de mai multe ori Vezi AUGUSTi , p ; BONARDi , pp - ; PiZZONI , pp - , nota ; BORA , p - Victorie romani Studii de Memofonte comentariu al unui studiu atribuit maestrului lombard pentru un cap al Fecioarei: "alquanto tare în haine, pe care apoi le-a înmuiat venind la Roma" Sensibilitatea arătată în surprinderea caracteristicilor artiștilor care au trăit la vremea de Tranziția dintre secolele al XV-lea și al XVI-lea poate fi observată și în adnotarea corespunzătoare la profilul scurt, dar evaziv al lui Boccaccio Boccaccino din Cremona inclus în ediție Torrentiniana din Viețile lui Vasari Se face aluzie la poziţia istorică a pictorului cu un efect sinteza, la care observația foarte pertinentă asupra capacității de a conduce draperii: "a urmat vechiul mod uscat al lui Gio(vanni) Bellini, până la urmă a fost ajustat și a făcut pliuri frumoase Boccaccino" Tot Giovanni Bellini, în urma lui Vasari a descris care maestru al lui Giorgione și al lui Tițian, el ar putea fi capabil să deseneze "o pânză care nu poate mai bine să se aplece, nici mai blând să se poarte", cum a găsit Resta într-un cearșaf cu unul studiul unei figuri masculine îmbrăcate cu o carte În faţa acestor aparente contradicţii şi trebuie amintit cât de greu este sistematizarea reflecţiilor de oratoriu, atât pentru caracterul eterogen al scrierilor sale (însemnări, note de comentare a desenelor, scrisori), și pentru acel mod de a proceda tipic raționamentului său, în care judecăți strălucite criticii alternează cu erori, adesea dictate de convingeri obsesive, și intuiții fericite atribuţii unor neînţelegeri surprinzătoare Ca indicatori ai afinității stilistice, se iau în considerare și pliurile și pânzele pentru sfera sculpturii, în care Resta manifestă un interes considerabil, și de asemenea pentru aceasta în cazul în care lecturile meticuloase ale textului lui Vasari se dovedesc a fi nepreţuite În copia Vieţilor atunci fuzionat în fondul Cicognara al Bibliotecii Apostolice Vaticane, urmărise părintele o schiță a mormântului milanezului Giovanni Crivelli din Santa Maria Aracoeli, lucrare semnată de Donatello de care Vasari nu-şi amintea, tocmai cu intenţia de a sublinia pe neajuns al istoricului din Arezzo inspecţia bazilicii romane şi rechemat de Resta combinarea notelor scrise și a schițelor cu o funcție de memento în comentariul unui desen destinat lui Marchetti, atribuit lui Filippo Brunelleschi, despre care observă: "cu toate acestea, subțirerea țesăturilor și forma pliurilor mi se par în același stil al mormânt al lui Gio Comelli din Milano, Arhiideacon de Aquileia [ ] unde este scris Donatelli Opus florentin", ca dovadă a afinității dintre "doi maeștri care sunt prieteni intrinseci" În gamă largă de curiozități ale oratorianului și ca dovadă a interesului său considerabil pentru cultura artistică a zonei de sud, apoi a fost sculptorul palermitan Antonello Gagini, evocat de Vasari drept "Antonello da Carrara", și din care credea că deține unele desene Se referă la aceasta într-o notă de subsol la Vieți prin știrea primită de la colegul oratorian al Palermo Francesco Girgenti în , amintind că, conform tradiției locale, el "a fost la fel de excelent în draperie ca M(ichel) Angelo Buonarrota când a cerut unul figura îmbrăcată a răspuns: du-te la Langini în Sicilia să o îmbraci" Merită să ne amintim că printre izvoarele atent examinate și adnotate de Resta s-a numărat și micul volum publicat a , p NOTELE Părintelui SEBASTIANO RESTA , p Localizarea istorică a pictorului este definită într-un fel mai detaliat în nota de însoțire a desenului nr în cartea g, Pictura naștere, maturitate în creștere, pentru care vezi BORA , pp - SEJERE , p - , nr AUGUST , p PROSPERi VALENTi RODiNo , p , fig ; AUGUSTi , p ; PiZZONI , p Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea g, Pictura nascent, crescând la maturitate, nr textul este preluat din adnotările exemplarului Cicognara delle Vite Anecdota este relatată diferit în Riserva exemplară unde Michelangelo, vorbind la persoana întâi, la conjunctura predării lui Hristos purtător de cruce pentru Santa Maria della Minerva, ar fi spus: "Ți-l dau gol, dacă îl vrei îmbrăcat, pune-l să se îmbrace Gagini" Episodul este reconstituit de Maria Rosa Pizzoni în PiZZONi , p și nota , p și nota "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte Palermo în de Vincenzo Auria în memoria sculptorului Gagino redivivo o'vero Notitia din Viața și operele lui Antonio Gagino originar din orașul Palermo Unul dintre cele mai perspicue comentarii pe tema îmbrăcămintei este cel notat în legătură cu a foaie atribuită lui Pellegrino da Modena, un pictor pe care părintele Resta îl credea a fi un elev al lui Francesco Bianchi Ferrari, apoi de Rafael la Roma desenul, considerat pregătitor pentru fresce din Logge-ul Papei Leon al X-lea, trebuie să-i fi părut fără succes de când pictorul, "când a trebuit să-l picteze pe loc, a făcut pliurile mai netede; ceea ce trebuie să fi procedat pentru sfaturi de la amabilul director Raffaele al tuturor acelor creatori Din care derivă, parcă de aceeași diversitate a poveștilor, că Raffaele nu a făcut toate desenele cu mâna lui" Nu ne-am putut imagina o expresie mai potrivită pentru a descrie aluatul capricios a pânzelor din poveștile pictate în frescă în bolțile Logge-ului Pentru această locuțiune, în plus față de Precedentul lui Vasari a indicat mai departe în text, există cel al Tratatului de arta picturii, sculptură și arhitectură de Lomazzo, care oferind indicații pentru pictarea alegoriei râului Ticino s-a exprimat astfel: "și pentru a denota claritatea lui l-ar face să glumească în jurul unui pânză transparentă ca sticla" Nu mai puţin interesant şi consecinţa decât în pasaj Resta menționată mai sus face referire la gestionarea de către Raphael a șantierului Leonine, simțind posibilitatea ca maestrul să fi delegat o parte din pregătirea grafică către studenților, punct asupra căruia critica este și astăzi împărțită Când tatăl Sebastiano se întoarce la pictura sa nordică preferată pentru a revendica ceva măreția, aderența emoțională și încrederea în lucrări îi permit să descrie exemple de draperie care scot în evidență inteligența privirii sale și cazul trecerii dedicat invenției lui Leonardo a Madonei cu Pruncul, S Anna și S Giovannino, în referire la care credea că știe, pe lângă desenul animat al National Gallery of Londra, alte două versiuni, subiectul multor din raționamentul său În comentariul pe care îl pune Stay lumina importanța "cascadei de pânză îndoită" care cade de pe umerii mamei celui Fecioară "și profită de șansa de a arăta frumusețea gâtului și puritatea ținutei domestice" Foarte bine și apoi nota de drum ținută în redarea hainelor de către Correggio, pictorul care a stat deasupra tuturor celorlalți în considerația sa: Correggio a știut să folosească aceste pliuri cu prudență, nu în partea principală e ferme dar în pânze de in, sau mai subțiri, care joacă printre pliurile cele mai pline și mai serioase sau în jur la carnea delicată fac un amestec minunat de pliuri și galante cu cele decoroase și maiestuoase, care împodobesc de grație firesc, care încântă pe nesimțite afecțiunea [ ] Lelio [Orsi] a folosit și el admirabil de aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio Descrierea dezvăluie o competență tehnică instruită în discernământul principalelor pânze din cârpe subțiri care "glumesc" între pliurile mai pline de corp sau lasă carnea să strălucească, contribuind decisiv la grația seducătoare a rezultatului, așa cum se întâmplă, de exemplu, în Madonna della cesta din Galeria Națională din Londra (Fig ), un tablou bine cunoscut tatălui său De sine făcând distincția între diferitele tipuri de pliuri, fiecare cu propria sa mișcare, Resta putea este necesar să găsim material și cuvinte în capitolul tratatului lui Lomazzo despre mișcările țesăturilor Copia operei folosite de Resta se păstrează la Biblioteca Corsiniana e dei Lincei din Roma; aceste adnotări au fost transcrise și în cadrul Proiectului Părintele Resta și vor fi disponibile în curând Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea k, Epoca de aur, nr a LOMAZZO CiARDi - , ii, p , în capitolul Despre forma râurilor și nimfele lor naiade În GDLi, XVII, p - , lema scherzare este asistata in sfera artistica pentru a desemna miscarile putti-ului în sensul de a se mișca grațios, legănat, fluctuant Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea k, Epoca de Aur pasajul și comentat în GRiSOLiA a, p , care discută desenele animate pentru lucrarea cunoscută de Resta și desenele deținute de acesta Nota vine de la Portable Gallery Vezi BORA , p PiZZONi face un bilanț al familiarității lui Resta cu acest tablou , pp , - , - LOMAZZO CiARDi - , ii, pp - Victorie romani Studii de Memofonte rețineți că o astfel de restituire eficientă a efectelor picturale nu este întâlnită în biografie Vasariana din Correggio, unde artistul din Arezzo abia a menționat "frumoșii andari de 'haine" a Adormirii Maicii Domnului în Catedrala din Parma, manifestând o preferință pentru indicatori de manieră modernă mai degrabă emplumea părului și moliciunea cărnii Dar asta este de asemenea important, în acest sens, ca rezervor de locuţiuni în care părintele Resta putea desen, pasajul lui Vasari despre grupul sculptural al Predicarii Botezatorului de Giovan Francesco Rustici, unde s-a exaltat abilitatea sculptorului în revenirea diferitelor grosimi ale zeilor cârpe, și în special din cele mai subțiri, care par a fi "în glumă"; aici levitul "este într-o poziție foarte apreciată de a răspunde lui San Giovanni, cu două feluri de haine îmbrăcate: una subțire, care joacă în jurul părților goale ale figurii și o manta mai groasă deasupra, realizată cu o mișcare a pliurilor care este foarte ușoară și artificială" În pasajul din Resta citat mai sus, analiza draperiei lui Correggio îi oferă ocazia să reiterează convingerea sa fermă de ucenicie cu maestrul din Parma realizată de Lelio Orsi, care ar fi folosit același mod de a compune hainele "dar mai mult indistinct", adică într-un mod mai confuz și, prin urmare, cu o complicație în ceea ce privește model După cum se știe, redescoperirea pictorului, ignorată de Vasari și de sursele cele mai apropiate Pictura din nordul Italiei, cum ar fi Lomazzo și Armenini, îi datorează mult părintelui Resta Studii da sunt concentrate asupra celebrului reportaj comercial inclus pe spatele Bunei Vestiri astăzi la Muzeul Gonzaga din Novellara, făcut cunoscut de Federico Zeri , un document prețios care justifică un astfel de interes, dar care necesită o citire contextuală a altor observații, luate din notele bogate şi nesistematice ale oratoriului Din povestea oscilaţiilor atributele imaginii (Fig ) - Correggio, Correggio bazat pe un desen de Michelangelo și în final dizolvarea pe numele lui Orsi, propiciată de sugestiile lui Carlo Cesare Malvasia - portretul unei personalităţi artistice începe să prindă contur şi se exprimă mai pe larg în nota, ulterior, inserată în Galeria Portabilă: "studiu sub Correggio, care a murit a venit la Roma; s-a plasat sub Michel Angelo, cu Mantuan Venusto, Daniele Volterrano și asemănătoare Cele mai bune lucrări ale sale apar pictate de Correggio și desenate de Michelangelo" Pentru cunoștințele lui Lelio, Resta putea conta pe familiaritatea lui cu un anumit număr de picturi și desene, dintre care unele sunt și astăzi recunoscute ca autografe Chiar lângă cel puțin Pieta Muzeului Național din Palazzo Venezia ar trebui menționată la Buna Vestire a Roma (Fig ), deținută atunci de Monseniorul Tommaso Ruffo, despre care tatăl său discutase în studiul lui Giovan Pietro Bellori cu Carlo Maratti, acesta din urmă destul de convins de paternitatea lui Daniele da Volterra, așa cum fusese și cu privire la Buna Vestire însăși Amplasarea originală a lucrărilor lui Orsi, la intersecția calităților optice ale picturii dell'Allegri și desenul lui Michelangelo, duce la o soluție atributivă meditată, precum apare și din comentariul trădat de manuscrisul Lansdowne , unde Resta articulează relația pictorului cu cei doi protagoniști ai modului modern folosind opoziția gustos-muscular (și adică Correggio-Michelangelo) pe tema unui desen considerat tinerețe, pe care nu o posedăm: "primul mod pe care l-a adus Lelio de la Correggio la Roma mai jos Michel Angelo, l-a ținut și sub Michel Angelo în ceea ce privește stilul stiloului, dar eu devin VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , iV, p , p , V, p Despre grupul sculptural dezvelit la iunie , vezi SeNeCHAL , pp - ZERi ; BALLARIN , pp V-Vii; VANNULi , pp - ; WARWiCK , pp - ; CLUB ; PROSPERi VALENTi RODiNo , pp - Pentru un fișier actualizat despre pictură, vezi M Pirondini în foaia nr , în MICHELANGELO A COLORI , pp - Transcris în BORA , p ROMANI , pp - ; F Frisoni, dosar nr , în LELiO ORSi , pp - ; pentru proveniență vezi Villata , pp - Pentru o privire de ansamblu asupra relației dintre Resta și Maratta, vezi WARWiCK , ad indicem; PROSPERi VALENTI RODiNo "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte mai musculos sub Michel Angelo, aici este mai uşor şi mai gustos" Soluţia atributivă în favoarea emilianului, în comparație cu alternativa unui pictor strâns înrudit cu Michelangelo, configurează un caz de cunoscător paralel cu Buna Vestire într-o notă lipită pe alta foaie a pictorului din Novellara Resta clarifică motivul greșelii făcute de Carlo Maratti de asemenea, în cazul acestei tablete, observând că acestea evident nu au avut destule cunoașterea lui Lelio, "pentru că este desenul [lui] asemănător lui Michelangelo și colorat, mai bine decât atât de Michelangelo" În cazul lui Orsi, calitățile cunoscătorului și cercetătorului neobosit al desenelor și informațiile culese în direct par să conteze mai mult decât știrile preluate din surse, cum ar fi dovedește împrejurarea că la acele date indicația unui elev al pictorului la Correggio a fost menționată doar ca o intrare curentă într-un meta manuscris anonim Secolul al XVII-lea, folosit ulterior de Girolamo Tiraboschi pentru profilul pictorului din Bibliotecă modenez În ceea ce privește textele tipărite, din câte se știe, artistul era cunoscut ca autorul desenului Sfintei Fecioare din Ghiara, comandat de Ludovico Pratissoli, din care Giovanni Bianchi, cunoscut sub numele de Bertone, trasase celebra imagine miraculoasă The foaie, păstrată acum în sanctuarul cu același nume din Reggio Emilia (Fig ), și menționată de către savanţii locali din secolul al XVII-lea începând cu Alfonso Isachi şi Fulvio Azzari Și-a amintit în cele din urmă, ca unul dintre primii mentori ai lui Raffaellino da Reggio, pentru că l-a botezat ca decorator de fațade Numai cu vocea Abecedarioului carmelitului Antonio Orlandi, tipărit în , profilul lui Orsi elev al lui Correggio și Buonarroti "sicche a reușit pe bună dreptate Correggesque la colorat și Michelangiolesque la desen" apare tipărit, iar contribuție oferită la subiect de El nu trebuie să rămână în dialog cu cunoscătorii cei mai apropiați lui să fi fost indiferent Acest lucru este sugerat de câteva scrisori înainte de luna iulie a , trimis de tatăl său prietenului și colecționarului său Giuseppe Ghezzi care gravitează în jurul ad unele exemplare ale Madonna della Ghiara amintite cu puțin timp în urmă - desene și picturi pe aramă - de atribuire controversată Versiunea lui Orsi ar fi recunoscută pentru panicelli lui alla michelangeloca, al cărui discipol, deși era și de către Correggio, dar în proportione a fost întotdeauna asemănător lui Michelangelo și chiar l-a atras pe Daniele da Volterra Dar ori a suferit ori nu a fost terminat cu ultimul strat, deși schițat cu minuțiozitate Capul trebuie să aibă suferit, mi se pare refăcut ca de Ludovico Carracci în primul lui mod blând desenul meu are o mișcare mai agilă, iar capul Madonei se întoarce mai spre exterior și fără copil Dar nu a fost multe pliuri în pânză; așa tipăriturile și copiile Madonei care se află în biserică (qual non si vezi tu) are draperiile mai asemănătoare cu acest remi decât cu celălalt pe care ți l-am trimis vreau crede că cel al bisericii este copiat de acesta de către Lelio Maria Rosa Pizzoni a subliniat pe bună dreptate caracterul fragmentar al schimbului care era datorat se întinde pe mai multe litere; a mai menționat că Resta în timpul călătoriei din - a avut Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea b, Eseul veacurilor, nr , cartea f, intrarea în Epoca de Aur a Bunului Design, n TiRABOSCHI , Vi, pp - textul manuscrisului poate fi citit şi în LELiO ORSi , pp - Încă ne lipsesc știrile detaliate despre antrenamentul lui Orsi; pentru o revizuire propusă a relației articulate a pictorului cu Correggio cu privire la aspectul tradițional al studiilor se referă la ROMANI Vezi şi SPAGNOLO , pp - , Bibliografia despre desen, pe fresca lui Bertone și pe templul Ghiara este foarte extinsă Ne limităm aici la cea mai recentă amânare "QUEM GENUiT ADORAVIT" iSAChi , c ; AZZARI , p FANTiNi ADORNi , pp - ORLANDi , p ȘTIRI PICTURA , lit n , pp - și lit nr , pp - pasajul citat aici în text e de la pp - Pentru relația dintre cei doi cunoscători: WARWiCK ; PiZZONI ; PROSPERi VALENTI RODiNo Victorie romani Studii de Memofonte s-a oprit la Reggio Emilia și este probabil că a avut cunoștință directă despre imaginea miraculoasă, despre care citise şi textul lui Alfonso Isachi în sfârșit, corespondența cu Magnavacca informează că deja în oratorianul poseda un desen cu creion roșu a invenţiei să fie atribuită lui Orsi, sau poate lui Correggio Pe lângă evidențierea clară a metodelor adoptate de cunoscător și de cercul său, textele tocmai citate, și în special în ceea ce privește focalizarea lui Michelangelo care caracterizează proporţiile figurii şi hainele Fecioarei din Ghiara, poate fi abonat și astăzi Invenția lui Orsi, datată , vine într-un moment în care semnele experienței lui Michelangelo în urma șederii sale la Roma sunt încă vii documentat la - , după cum arată analogiile cu protagonistul Bunei Vestiri de Novellara, dar acea înmuiere a contururilor și a luminii este deja la locul lor în desen apare ca indicatorul unei a doua gândiri a pictorului asupra operei lui Correggio Este necesar subliniați timpii indicați de aceste litere și luciditatea analizei lui Resta pentru a măsura a finanţează sfera contribuţiei sale la recuperarea istorică a pictorului Și trebuie, de asemenea amintiți-vă eforturile depuse pentru a obține, pe lângă desene, și informații și știri biografii prin corespondenţii săi locali în unele cazuri grijile cunoscătorului, angajat în distincții subtile, vin la descoperit, așa cum este înregistrat cu privire la o foaie care înfățișează un Palas, necunoscut astăzi, care este clasificat de Resta drept o dovadă a primei maniere a lui Orsi și deci corective, dar forma pânzelor pare să contrazică parțial verdictul: "Aici se vede în acele clapete și înflorește având această asemănare Pallas cu ideea celor de putti della Notte, dar înclinaţia către Michel Angelo te vede în subtilitatea pliurilor şi transparenţelor nudului" Frumosul amestec al lui Correggio de pliuri subțiri și transparente - îngerii nopții sunt evocați de Dresda - deja înclinat să sublinieze volumul, dezvăluind mai degrabă influența lui Michelangelo Întotdeauna în cadrul unei confruntări articulate și neobosite de maniere între cei pictor și cei doi maeștri ai săi trebuie înțeles comentariul la studiul pentru un tavan în centru dintre care apare Aurora, astăzi în Chatsworth în colecțiile ducelui de Devonshire (Fig ), descrise în cartea senatorilor în Cabinet Este un proiect decorativ frumos care Oratorianul se referă la o cameră din Rocca dei Gonzaga di Novellara, așa cum sugerează prezența emblemei vulturului: Camera și a Palazzo del Principe di Novellara Gonzaga; și pătrat și se preface a fi octogonal, rămânând în locul celor patru triunghiuri pentru vulturii Gonzaghe; apoi se preface o dublă colonadă, PiZZONi , p ROMANI , pp - Mă refer, de exemplu, la legăturile cu Giuseppe Bigellini, rectorul Fazzano, un cătun din Correggio, care a mers în Novellara în în căutarea foilor de Lelio și Allegri, pentru care vezi PiZZONi , pp - De la confratele Mattia Alemanni, care o obținuse împreună la Guastalla prin pictorul Gregorio Padovani la alte folii, Resta primise desenul citat mai sus în text, fapt pe care dorește să-l sublinieze pentru demonstrează că chiar și în Emilia "penia și stilul lui Lelio sunt recunoscute ca atare", susținând astfel că notorietatea pictorului acasă (Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea b, Eseul secolelor, n ) Tată Mai mult, Resta cunoaște inscripția pusă pe piatra funerară a pictorului, chiar dacă o trimite cu inexactități, și nu numai Uneori leagă desenele pe care le deține de decorațiunile vestiarelor cetății Gonzaga din Novellara Vedea Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea f, intrarea în Epoca de Aur a Bunului Design, nr ibid În colecția de Divertisment pictural, a ajuns la Departamentul de Desene și Tipărituri al Uffizi e studiat recent de Francesco Grisolia, Resta inserase cel puțin două teste grafice fără să le recunoască atribuibil lui Orsi Acesta este Studiul pentru S Andrea (inv F), atribuit anonimului în maniera lui Tommaso della Porta și Studiul pentru trei figuri înclinate (inv F) confundat cu o lucrare a lui Daniele da Volterra cearceaful singur atribuit pictorului Novellarese, un Bacchanal cu creion roșu (inv F), și o dovadă din secolul al XVII-lea Vezi GRiSOLiA b, p - , - , - inv JAFFe , p , nr , cu identificarea provenienței În manuscrisul Lansdowne , cartea g, nr , sunt indicate doar atribuirea și destinația palatului domnului Novellara Vedea de asemenea ROMANI , pp - "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte revenire deasupra norilor, inconjurata de o logie si pridvor cu tavane cu rozeta, cu balustrade pt parapet [ ] în mijloc spart o vedem pe Aurora intrând cu un Amurg precedat-o turnând o vază de rouă cu mâna stângă și purtând o torță cu dreapta [ ] Pictură dell'Aurora stă în picioare și coboară în ischuorcio, care este cel mai dificil decât, zic eu, în sottoinsu, toate îmbrăcat și se vede pe toți goi, iar acea pânză ușoară care prinde aerul este o răpire scăpând în mod corespunzător înfloririle alla Correggesca comentariul surprinde pe deplin apartenența desenului la tradiția iluzionismului padano, rezultat din experiențele lui Mantegna și Correggio și consolidat în generația de pictori activi la mijlocul secolului al XVI-lea cu grefe de prescurturi mai îndrăznețe și uneori de pătrate, pur fără a uita de dospirea draperiei maestrului parmenesc Pentru a sugera acest efect Rămâne inventată o expresie rară, menită să descrie rochia Aurora care atrage în aer "Correggesque trecător" înflorește textul este preluat din descrierea volumului trimis de Resta arhiepiscopului Marchetti care îl primise în noiembrie Vezi SACCHETTI LELLi , p Scrisoarea este însoțită de o schiță la stilou care ilustrează cum intenționa Oratorianul să monteze desenul în carte Tatăl se referă la Orsi un alt proiect pentru unul boltă de amenajare asemănătoare, destinată unei clădiri sfinte foaia este introdusă în codul Palermo După cum sugerați Simonetta Prosperi Rodino, ar putea fi un desen de Orazio Samacchini Vezi PROSPERi VALENTi RODiNo , p termenul pare să derivă din fuga (a fugi) ceea ce, referindu-se la o haină, înseamnă că nu aderă bun pentru organism pentru că este larg și abundent Vezi GDLi, XVII, p Victorie romani Studii de Memofonte Fig : Correggio, Madona din coș, Londra, National Gallery (Arhiva de autor) Fig : Lelio Orsi, Buna Vestire, Novellara, Muzeul Gonzaga "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte Fig : Lelio Orsi, Pieta, Roma, Muzeul Național al Palazzo Venezia (c) DeAgostini Pictures Biblioteca Scala, Florența Victorie romani Studii de Memofonte Fig : Lelio Orsi, Sfânta Fecioară din Ghiara, Reggio Emilia, Bazilica Sfânta Fecioară din Ghiara (Arhiva autorului) "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte Fig : Lelio Orsi, Studiu pentru decorarea unui tavan cu Aurora, Chatsworth (Derbyshire), Duke of Devonshire (Arhiva autorului) Victorie romani Studii de Memofonte Bibliografie AUGUST G AGOSTi, Bramantino in Milano, in Bramantino in Milano, catalogul expozitiei, editat de G Agosti, J Stoppa, M Tanzi, Milano , pp - AUGUST B AGOSTi, Vasarii părintelui Resta, în LE POSTILLE DI PADRE SEBASTiANO RESTA , pp - AUGUST B AGOSTi, Baglionii părintelui Resta, în Le adnotări ale părintelui Resta la Viețile lui Baglione Tribut pentru Simonetta Prosperi Valenti Rodino, editat de B Agosti, F Grisolia, MR Pizzoni, Milano , pp - AZZARI F AZZAri, Compendiu al istoriei orașului Reggio de către căpitanul Fulvio Azzari cules de Ottavio al său frate și dedicat ilustrei Comunități, Reggio Emilia BALDINUCCI PARO din F BALDiNUCCi, Dicționar toscan al artei desenului (Florența ), cu o notă critică de S PARODi, Florența (reproducere anastatică) BALLARIN A BALLARiN, Prefaţă, în ROMANI , pp V-Xi BONARDi G BONARDi, Resta și desenele școlii antice lombarde, în DiLETTANI DEL DiSEGNO , pp - BORA G BORA, desenele Codului Resta, cu o introducere de A Paredi, Cinisello Balsamo BORA G BORA, Resta and the Lombard design, în PADRE SEBASTiANO RESTA , pp - AMATORI DE DESEN Amatori de desen în Italia secolului al XVII-lea Padre Resta între Malvasia și Magnavacca, editat de S Prosperi Valenti Rodino, Roma FANTiNi ADORNi B FANTiNi, Scurt tratat despre viața lui Raffaele Mota, un pictor foarte celebru din Reggio (Reggio Emilia ), editat de G ADORNi, Parma GDLi Marele Dicționar al Limbii Italiane, editat de S Battaglia, i-XXi, Torino - (disponibil online: www gdli it) "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte GiNZBURG S GiNZBURG, Considerations on Resta reader of Vasari, in PADRE SEBASTiANO RESTA , pp - GRiSOLiA a F GRiSOLiA, Despre Leonardo și desenele de la Sant'Anna între Resta, Ghezzi, Bellori și Bottari, în ȘTIRI Di PiTTURA , pp - GRiSOLiA b F GRiSOLiA, Pictorial Entertainment desenele Codex Resta de la Uffizi, Roma iSAChi A iSAChi, Relația în jurul originii, solemnității, traducerii și miracolelor Madonei din Reggio [ ], Reggio Emilia JAFFe M JAFFe, Colecția Devonshire de desene italiene, iii Școlile Bolognese și Emilian, Londra LELiO ORSi Lelio Orsi, catalogul expoziției, editat de E Monducci, M Pirondini, prefață de G Briganti, Cinisello Balsamo CUVintele ARTEI Cuvintele art Pentru un lexicon al istoriei artei în texte din secolul al XVI-lea până în secolul al XX-lea, ed Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: mla accademiadellacrusca org ) NOTELE PĂRINTEI SEBASTIANO RĂMÂNE Notele de subsol ale părintelui Sebastiano Resta la cele două exemplare din Viețile în bibliotecă a lui Giorgio Vasari Apostolica Vaticana, editat de B Agosti, S Prosperi Valenti Rodino, transcriere si comentariu de MR Pizzoni, Vatican LOMAZZO CiARDi - GP LOMAZZO, Scrieri despre arte, editat de RP CiARDi, i-ii, Florența - MAZZA A MAZZA, Lelio Orsi și expertiza colegială a părintelui Sebastiano Resta, în Federico Zeri În spatele imaginii Opere de artă și fotografie, catalogul expoziției, editat de A Ottani Cavina, Torino , pp - MICHELANGELO ÎN CULOARE Michelangelo în culoare Marcello Venusti, Lelio Orsi, Marco Pino, Jacopino del Conte, catalog de expoziție, curatoriată de F Parrilla, cu colaborarea lui M Pirondini, Roma NOUTĂȚI PICTURA Informații despre pictură culese de tatăl său Resta corespondența cu Giuseppe Ghezzi și alți corespondenți, editată de Domnul Pizzoni, Roma Victorie romani Studii de Memofonte ORLANDi PA ORLANDi, Abcedary pictural În care Țările Patriei, Maeștrii și i-ul sunt descrise succint ori, în care au înflorit vreo patru mii de profesori de pictură, sculptură și arhitectură [ ], Bologna Părintele SEBASTIAN RĂMÂNE Părintele Sebastiano Resta ( - ) Milanez, oratorian, colecţionar de desene în secolul al XVII-lea la Roma, acţionează a conferinței (Roma decembrie ), editat de A Bianco, F Grisolia, S Prosperi Valenti Rodino, Roma PiZZONI DOMNUL PiZZONi, Transcrierea și comentariul adnotărilor părintelui Resta la Viețile lui Vasari, în LE POSTILLE De Părintele SEBASTiANO RĂMÂNE , pp - PiZZONI MR PiZZONi, Știri despre Correggio din scrisorile lui Resta către Giuseppe Magnavacca, în PADRE SEBASTiANO RĂMÂNE , pp - PIZZONI MR PiZZONi, corespondența dintre Sebastiano Resta și Giuseppe Ghezzi: o privire asupra artei la Roma modern, în NEWS OF PITTURA , pp - POPHAM - ( ) AE POPHAM, Sebastiano Resta și colecțiile sale, "Desene vechi de maeștri", Xi, - ( ), p - PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, desenele Codex Resta din Palermo, catalogul expozitiei, Cinisello Balsam PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, Resta si Malvasia: un episod uitat al polemicii anti-vasariane în secolul al XVII-lea, în DILECTANTS OF DESIGN , pp - PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, Sebastiano Resta si cele doua exemplare din Vietile lui Vasari in biblioteca Apostolica Vaticana, în POSTILA PĂRINTEI SEBASTIANO RESTA , pp - PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, Resta si Maratti: o prietenie controversata, in PADRE SEBASTiANO SEDE , pp - PROSPERi VALENTi RODiNo S PROSPERi VALENTi RODiNo, Giuseppe Ghezzi și Sebastiano Resta: o adevărată prietenie, în ȘTIRI Di PiTTURA , pp - "QUEM GENUiT ADORAVIT" "Quem genuit adoravit" Madonna della Ghiara: imagini, devotament, pelerinaje între Cinque și Seicento, catalogul expoziției, editat de A Mazza, Parma "Lelio a folosit în mod admirabil aceste pliuri, dar mai neclar decât Correggio" Pliuri și pânze în reflexiile părintelui Sebastiano Resta Studii de Memofonte STĂM S RESTA, index al cărţii intitulate Parnaso de' Pittori in care sunt cuprinse varj Desene originale colectate in Roma din SR, Perugia ROMANI V ROMANI, Lelio Orsi, prefaţă de A Ballarin, Modena LELLi BAGS L SACCHETTI LELLi, Hinc priscae redeunt artes Giovan Matteo Marchetti, episcop de Arezzo, colecționar și patron la Pistoia ( - ), Florența SeNeCHAL P SeNeCHAL, Giovan Francesco Rustici - Un sculpteur de la Renaissance entre Florence et Paris, prefață de M Collareta, Paris SPANIOA M SPANIOL, Correggio Geografia și istoria averii ( - ), Cinisello Balsamo TiRABOSCHi G TiRABOSCHi, Știrile pictorilor, sculptorilor, gravorilor și arhitecților născuți în Statele Prea Seninătate Domnului Duce de Modena cu un apendice de profesori de muzică, Modena TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI Tratate de artă din secolul al XVI-lea, editate de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: memofonte accademiadellacrusca org ricerca asp) Vannugli A VANNUGLi, notele de subsol ale lui Sebastiano Resta către Baglione și Vasari, Sandrart și Orlandi: o introducere istorico-bibliografică, "Buletinul de artă", s , , , p - VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R BETTARiNi, comentariu laic editat de P BAROCCHi, i-Vi, Florenta - Villata E ViLLATA, prezențe "lombarde" în colecția Ruffo, în colecția cardinalului Tommaso Ruffo între Ferrara și Roma, lucrările conferinței (Salerno, noiembrie ), editată de MA Pavone, Roma , p - WARWiCK G WARWiCK, Formarea și proveniența timpurie a colecției de desene a lui Padre Sebastiano Resta, "Desene master", , , pp - WARWiCK G WARWiCK, Arta colecționarului Părintele Sebastiano Resta și piața de desene la începuturi Europa modernă, Cambridge ZERi F ZERi, Un Lelio Orsi transformat în Correggio, sau un arhetip al expertizei comerciale, în id , Jurnalele de lucru, i-ii, Torino , ii, pp - Victorie romani Studii de Memofonte ABSTRACT această contribuție își propune să analizeze folosirea cuvintelor pliu și pânză în cele principale texte ale istoriografiei artistice din secolele al XVI-lea și al XVII-lea și în scrierile părintelui Sebastiano Resta O atenție deosebită este acordată notelor pe care oratoriul le dedică lui Correggio și Lelio Orsi Articolul își propune să analizeze utilizarea cuvintelor pliu și pânză în literatura artistică din secolul al XV-lea până în secolul al XVII-lea și în scrierile părintelui Sebastiano Resta O în profunzime studiul este devotat notelor pe care oratorianul le dedică lui Correggio şi Lelio Orsi https://neculaifantanaru com/en/basic-leadership html